
Zeitschrift: Schweizerisches Handelsamtsblatt = Feuille officielle suisse du
commerce = Foglio ufficiale svizzero di commercio

Herausgeber: Staatssekretariat für Wirtschaft

Band: 87 (1969)

Heft: 153

Heft

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 30.12.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Schweizerisches Handelsamtsblatt
Feuille officielle suisse du commerce
Foglio ufficiale svizzero di commercio

Bern, Freitag 4. Juli 1969 1555
Berne, vendredi 4 juillet 1969

Erscheint täglich, ausgenommen an Sonn- und Feiertagen

Parait tous les jours, les dimanches et jours de fete exceptcs

87. Jahrgang
87e annee NO 153

Redaktion und Administration: Effingcrstr. 3,3000 Bern. <P (031) 612000 (Eidg. Amt für das Handelsregister £ [031] 6126 40) - Im Inland kann nur durch die Post abonniert werden. Preise: Schweiz: Kalenderjahr Fr. 30.50,

halbjährlich Fr. 18.50. Ausland: jährlich Fr. 40.-. Einzelnummer 25 Rp. (plus Porto) - Annoncenregie: Publicitas AG - Insertionstarif: 28 Rp. (Ausland 33 Rp.) die einspaltige Millimeterzeile oder deren Raum.

R6daction et administration: Effingerstr. 3,3000Berne. <p (031) 612000 (Office fed. du registre du commerce V [031] 61 2640) - En Suisse, lesabonnements ne peuvent etre pris qu'ä la poste. Prix: Suisse: annee civ. 30fr. 50;

un semestre 18 fr. 50; etranger 40 fr. par an. Prix du numöro 25 ct. (port en sus) - Regie des annonces: Publicitas S.A. - Tarif d'insertion: 28 et (etranger 33 ct.) la ligne de colonne d'un millimetre ou son espace.

N° 153 Inhalt - Sommaire - Sommario

Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Handelsregister. - Registre du commerce. - Registro di commercio.

Uebersicht der im zweiten Vierteljahr 1969 aufgerufenen und kraftlos
erklärten Inhaberpapiere. - Tableau des titres au porteur dont la production

a 6te ordonnäe ou qui ont 6te annuläs pendant le deuxieme tri-
mestre de 1969.

Abhanden gekommene Werttitel. - Titres disparus. - Titoli smarriti.

Fonds de placement immobilier, Reglement jle'Solbatim 63, Lausanne/
Geneve.

Allgemeinverbindlicherklärung von geänderten Bestimmungen des
Gesamtarbeitsvertrages für das Schreinergewerbe.

Ring-Wohnungen Flims AG.
Ring-Wohnungen Arosa AG.
Ring-Wohnungen Davos AG.
Ring-Wohnungen Engclberg AG.
Ring-Wohnungen St. Moritz AG.
Ring-Wohnungen Zermatt AG.
Hans Kaufeld AG, Glarus.
Genossenschaft Heizerdienst-Gesellschaft, in Liquidation, Zürich.

SAM Sport SA, en liquidation, Geneve.

Fabrik- und Handelsmarken. - Marques de fabrique et de commerce. -
Marche di fabbrica e di commercio 238531-238548.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

R6publique tunisienne: Droits de consommation.

Uganda: Einfuhrvorschriften. - Ouganda: Prescriptions d'importation.
Postcheckverkehr, Beitritte. - Service des cheques postaux, adhesions.

Devisenkurse für den gebundenen Zahlungsverkehr mit dem Ausland
(Liste Nr. 455).

Amtlicher Teil Partie officielle Parte ufficiale

Handelsregister - Registre du commerce

Registro di commercio

Kantone / Cantons / Cantoni:

Zürich, Bern, SchalThausen, St. Gallen, Graubünden, Thurgau, Ticino,
Vaud, Valais, Neuchätel, Geneve.

Zürich - Zurich - Znrigo

3. Juni 1969. Textilien.
Brigitte AG., in Ustcr (SHAB Nr. 14 vom IS. 1.1963. S. 166),
Fabrikation von und Handel mit Textilwaren usw. Die Generalversammlung

vom 11. April 1969 hat die Statuten geändert. Durch Aus-
gahe von 350 neuen Namenaktien zu Fr. 500 ist das Grundkapital
von Fr. 250 000 auf Fr. 425 000 erhöht worden. Der Erhöhungsbetrag

ist durch Verrechnung liberiert worden.. Das Grundkapital ist

zerlegt in 850 Namenaktien zu Fr. 500 und ist voll liberiert. Neues
Geschäftsdomizil: Poststrasse 2.

20. Juni 1969. Maschinen, Patente. Liegenschaften.
Stegro AG, in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf Grund der
Statuten vom 11. Juni 1969 eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt den
Einkauf und Verkauf, Import und Export von Waren aller Art,
insbesondere Maschinen. Transaktionen aller Art sowie deren Finanzierung

und ferner den Erwerb, die Verwertung und Veräusserung von
Lizenzen, Patenten und sonstigen immateriellen Güterrechten, sowie
den Kauf und Verkauf, die Miete und Vermietung von Liegenschaften.

Sic ist ferner berechtigt, Beteiligungen an andern Unternehmungen

einzugehen. Grundkapital: Fr. 50 000, zerlegt in 50 voll
einbezahlte Namenaktien zu Fr 1000. Publikationsorgan: SHAB.
Mitteilungen an die Aktionäre: eingeschriebener Brief. Der
Verwaltungsrat hcstcht aus fünf bis sieben Mitgliedern. Ihm gehören an
Josef Egli, von Bronschhofcn, in Weesen, als Präsident; Miroslav
Barak, tschechoslowakischer Staatsangehöriger, in Prag; Werner
Schwager, von Wintcrthur, in Stäfa; Alfred Rüegg, von St. Gallen-
kappcl, in Rudolfstetten; diese mit Kollektivunterschrift zu zweien
und Dr. Zdenek Finkcl, tschechoslowakischer Staatsangehöriger, in
Prag, dieser mit Einzelunterschrift. Geschäftsdomizil: Bahnhof-
strassc 35 in Zürich 1.

25. Juni 1969. Vcntilationsapparatc.
Ventair A. G., in Z ü r i c h. Unter dieser Firma besteht auf Grund
der Statuten vom 3. Juni 1969 eine Aktiengesellschaft. Zweck:
Fabrikation und Installation von und Handel mit jeglichen Apparaten für
Ventilation, Luftkonditionierung, Trocknung, Entstauhung und Kühlung

aller Art; Vertretung solcher Apparate sowie Vornahme von
Handels-, Industrie-, Finanz- und Grundstückgeschäften. Die Gesellschaft

kann sich an anderen Unternehmungen hctciligen und kann
gültig Kauf- und Zessionsverträge üher Lizenzen und Patente mit
allen Ländern ahschliessen. Grundkapital: Fr. 50 000, zerlegt in 100
volleinbezahlte Namenaktien zu Fr. 500. Publikationsorgan: SHAB.
Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern.
Ihm gehören an Robert Loeffel, von Worben, in Pregny, Präsident,
mit Einzelunterschrift; sowie Robert-Alexandre Goerg, von Genf, in
Cologny, Sekretär, und Friedrich Hauenstein, von und in Genf, diese
beiden mit Kolicktivunterschnift zu zweien. Geschäftsdomizil: Irchcl-
strasse 18 in Zürich 6.

25. Juni 1969. Textilien.
Walter Rone, in Regensdorf (SHAB Nr. 16 vom 20.1. 1967,
S. 237) Textilvertrctungen usw. Diese Firma ist infolge Uebcrganges
des Geschäftes mit Aktiven und Passiven gemäss Ucbernahmebilanz
per 31. Dezember 1968 an die «Walter Rone A.-G.», in Regensdorf,
erloschen.

25. Juni 1969. Gewebe, Bekleidungsartikel.
Walter Rone A.-G., in Regensdorf. Unter dieser Firma besteht
auf Grund der Statuten vom 12". Juni 1969 eine Aktiengesellschaft.
Zweck: Handel mit und Fabrikation von Geweben, Bekleidungsartikeln

und ähnlichen Waren sowie Uebernahme von einschlägigen
Vertretungen; die Gesellschaft kann sich bei anderen Unternehmungen
beteiligen. Grundkapital: Fr. 300 000, zerlegt in 300 Namenaktien zu
Fr. 1000, mit Fr. 150 000 liberiert. Die Gesellschaft erwirbt das
Geschäft der Einzelfirma «Walter Rone», in Regensdorf, mit Aktiven
und Passiven gemäss Uebernahmebilanz per 31. Dezember 1968,
wonach die Aktiven Fr. 854 034.44 und die Passiven Fr. 702 458.80
betragen, zum Preise von Fr. 151 575.64, von welchem Fr. 150 000
auf das Grundkapital in Anrechnung gebracht werden. Publikationsorgan:

SHAB. Mitteilungen: eingeschriebener Brief oder SHAB. Der
Verwaltungsrat besteht aus einem bis fünf Mitgliedern. Ihm gehören
an und führen Einzelunterschrift Walter und Lea Rone, heide von
Hochfelden, in Buchs ZH. Präsident des Verwaltungsrates ist Walter
Rone. Kollektivprokura zu zweien ist erteilt an Margot Stach, von
Mörschwil, in Zürich, und Fritz Kohler, von Lützelflüh, in Wohlen
AG. Geschäflsdomzil: Althardstrasse 185.

25. Juni 1969. Kosmetische und chemische Produkte.
Ultrasun-Labor Fanny Braunschweiler, an Zürich (SHAB Nr. 222
vom 22.9.1948, S. 2575) Herstellung und Vertrieh kosmetischer
und chemischer Produkte. Diese Firma ist erloschen. Die im Ueber-
nahmestatus per 7. Juni 1968 aufgeführten Aktiven sind an die «Ul-
trasun A. G.», in Zürich, übergegangen. Passiven sowie andere als im
erwähnten Uehernahmcstatus aufgeführten Aktiven übernimmt diese
Gesellschaft von der erloschenen Einzelfirma nicht.

25. Juni 1969 Kosmetische, pharmaz. und chemische Produkte.
Ultrasun A. G. (Ultrasun S. A.) (Ultrasun Ltd.), in Zürich. Unter
dieser Firma besteht auf Grund der Statuten vom 13. Juni 1969 eine
Aktiengesellschaft. Zweck: Fabrikation und Vertrieb von und Handel
mit kosmetischen, chemisch-technischen und pharmazeutischen
Produkten sowie Beteiligung an und Uebernahme, Errichtung und
Betrieb von chemischen, kosmetischen, pharmazeutischen oder
ähnlichen Fabrikationsbetriehen. Die Gesellschaft kann Grundbesitz
erwerben. verwalten und veräussern; Lizenzen, Patente und sonstige
Immaterialgüterrechte erwerben, verwerten und veräussern und sich
an anderen Unternehmungen beteiligen. Voll liheriertes Grundkapital:

Fr. 50 000. zerlegt in 25 Namenaktien zu Fr. 1000 und 25
Inhaberaktien zu "Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt das unter der
Firma «Ultrasun-Labor Fanny Braunschweiler» in Zürich geführte
Geschäft mit den im Uebernahmestatus per 7. Juni 1968 aufgeführten

Aktiven im Betrage von Fr. 6000, darunter «Markenrechte» im
Betrage von Fr. 3329. Der Uebernahmepreis beträgt Fr. 6000 und
wird voll auf das Grundkapital angerechnet. Passiven sowie andere
als im erwähnten Uebernahmestatus aufgeführten Aktiven
übernimmt die Gesellschaft nicht. Publikationsorgan: SHAB. Mitteüun-
gen an die Namenaktionäre: eingeschriebener Brief an die
Inhaberaktionäre: Veröffentlichung im SHAB. Der Verwaltungsrat besteht
aus einem oder mehreren Mitgliedern. Ihm gehören an Johann Ganz,
von Winterthur und Freienstein, in Zürich, als Präsident, dieser mit
Einzelunterschrift; Olga Ganz, von Winterthur und Freienstein, in
Zürich; und Fanny Braunschweiler, von und in Zürich, diese beiden
ohne Zeichnungsbefugnis. Geschäftsdomizil: Gsteigstrasse 52 in
Zürich 10.

25. Juni 1969. Technische Produkte, Waren aller Art.
Technica Zürich AG, in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf
Grund der Statuten vom 16. Juni 1969 eine Aktiengesellschaft.
Zweck: Herstellung von technischen Produkten und Import und
Export von. sowie Grosshandel mit Waren aller Art. Die Gesellschaft

kann Vertretungen aller Art übernehmen und Patente und
Lizenzen erwerben und verwerten und sich an Gesellschaften mit
ähnlicher Zweckbestimmung beteiligen. Grundkapital: Fr. 50 000,
zerlegt in 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000, mit Fr. 20 000 einbezahlt.
Publikationsorgan: SHAB. Mitteilungen: Veröffentlichung im SHAB.
Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern.
Einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift ist
Max Gütle, von und in Zürich. Geschäftsdomizil: Langstrasse 231 in
Zürich 5 (bei Max Gütlc).

25. Juni 1969.
Bauschreiner-Genossenschaft Winterthur, in Winterthur. Unter
dieser Firma besteht auf Grund der Statuten vom 30. Mai 1969 eine
Genossenschaft. Zweck: einer möglichst grossen Zahl von Mitgliedern

Arbeit gegen angemessene Entschädigung zu verschaffen und
zu sichern und damit die allgemeinen Lohnverhältnisse und
Arbeitsbedingungen günstig zu beeinflussen. Dieser Zweck wird insbesondere

verwirklicht durch Uebernahme sowie fachgemässer und
preiswerter Ausführung aller im Anschlaggewerbc vorkommenden Arbeiten.

Es bestehen Anteilscheine zu Fr. 100. Für die Verbindlichkeiten
der Genossenschaft haftet allein deren Vermögen. Publikationsorgan:
SHAB. Der Vorstand besteht aus drei oder fünf Mitgliedern. Ihm
gehören an und führen Kollektivunterschrift zu zweien Johann Casanova,

von Vrin, in Zürich, Präsident; Theodor Vollenwcidcr, von
und in Pfungen, und Irene Brühwiler, von Dussnang, in Winterthur.
Letztere ist zugleich auch Geschäftsführerin. Geschäftsdomizil:
Riedhofstrasse 45 in Winterthur 4.

25. Juni 1969.
Efco Industrieofen AG (Efco Fours Industrieis SA) (Efco Industrial
Furnaces Ltd.), bisher in Basel (SHAB Nr. 83 vom 11.4.
1969, S. 792). Die Generalversammlung vom 6. Juni 1969 hat die
Statuten, welche ursprünglich vom 13. September 1954 datieren und
am 28. März 1960 revidiert wurden, geändert. Sitz der Gesellschaft
ist jetzt Zürich. Die Gesellschaft bezweckt die Planung und den
Bau von Industrieöfen; Kaminen: elektrotechnischen Apparaten und
ähnlichen Einrichtungen, die Herstellung von elektrochemischen
Erzeugnissen und ähnlichen Produkten; den Handel mit allen diesen
Objekten, die Uebernahme von Vertretungen auf diesen Gehieten
sowie den Erwerb, die Verwaltung und die Verwertung von
Grundeigentum. Die Gesellschaft kann sich an andern Unternehmungen
beteiligen. Grundkapital: Fr. 500 000, ist zerlegt in 500 voll einbezahlte
Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Der Verwal¬

tungsrat besteht aus einem bis sieben Mitgliedern. Ihm gehören an:
Reginald Frank Needs, hritischer Staatsangehöriger, in Merrow-
Guildford (Surrey, England), als Präsident, sowie Marcel Nicolas
Moget, von und in Genf, und Jean Henri Tachet, von Vaulion, in
Genf; die drei Genannten führen nicht mehr Einzelunterschrift,
sondern Kollektivunterschrift zu zweien. Kollektivprokura zu zweien ist
erteilt an Wilhelm Derr, deutscher Staatsangehöriger, in Maulburg
(Deutschland). Die Unterschrift von Neville Arthur Bundle sowie die
Prokura von Reginald Arthur Lodge sind erloschen. Geschäftsdomizil:

Brauerstrasse 60 in Zürich 4.

25. Juqi 1969. Beteiligungen.
Mabolex GmbH, in Winterthur 1 (SHAB Nr. 260 vom
6. 11. 1963, S. 3135), Beteiligung an anderen Unternehmungen usw.
Die Gesellschafterversammlung vom 11. Juni 1969 hat die Statuten
geändert. Durch Erhöhung der Stammeinlage des Gesellschafters Dr.
Hans Heitz von Fr. 99 000 auf Fr. 199 000 ist das Stammkapital auf
Fr. 200 000 erhöht worden.

25. Juni 1969.
Decken- und Tuchfabrik Wald A.-G., in W a 1 d (SHAB Nr. 277 vom
27. 11. 1953, S. 2869). Die Generalversammlung vom 10. Juni 1969
hat die Statuten geändert. Durch Annullierung von 120 Namenaktien

zu Fr. 1000 ist das Grundkapital im Sinne von Art. 735 OR von
Fr. 170 000 auf Fr. 50 000 herabgesetzt worden; es ist zerlegt in 50
volliberierte Namenaktien zu Fr. 1000. Einzelprokura ist erteilt an
Peter Rüegg, von Lufingen ZH, in Rüti ZH.

25. Juni 1969. Rahm.
Hitz & Co. A.G., in H i r z e 1 (SHAB Nr. 63 vom 17. 3. 1969. S. 585),
Rahmmolkerei usw. Die Generalversammlung vom 14. Mai 1969 hat
die Statuten abgeändert. Die eintragungsbedürftigen Tatsachen haben
dadurch keine Aenderung erfahren. August Oesch ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden: seine Unterschrift ist erloschen. Neu ist
in den Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift gewählt worden Dr.
Heinrich Oswald, von Riehen BS und Bilten GL, in Küsnacht.

25. Juni 1969. Büstenformer. Corsets, Badeanzüge.
Ariane S.A., in Zürich 1 (SHAB Nr. 306 vom 30.12.1952, Seite
3185), Herstellung und Verkauf von Büstenformern, Corsets, Badeanzügen

und Lingerie usw. Die Generalversammlung vom 10. 6.1969 hat
die Statuten abgeändert. Die eintragungsbedürftigen Tatsachen haben
dadurch keine Aenderung erfahren.

Ben - Berne - Berne

Bureau Bern
25. Juni 1969.

Immobilien AG. Optingenstrasse 1, Bern, in Bern (SHAB Nr. 120
vom 26.5.1967. S. 1794). Ernst Schmid, Präsident, und Ernst Blaser,
Sekretär, sind aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; ihre
Unterschriften sind erloschen. Als neuer Präsident des Verwaltungsrates
wurde Hans Tschanz (bisher Mitglied) und als neue Mitglieder wurden

Alfred Fankhauser, von Trub, in Trachselwald, und Paul Trach-
sel, von Rüeggisberg. in Bern-Bümpliz, gewählt. Die Mitglieder des
Verwaltungsrates führen Kollektivunterschrift zu zweien. Geschäftsdomizil:

Optingenstrasse 1.

25. Juni 1969.
Autoeinstellhalle Müllerstrasse AG, in Bern. Mit Statuten vom
19. 6. 1969 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft. Sie
hezweckt: Erstellung, Verwaltung und Vermietung einer unterirdischen

Einstellhalle für Motorfahrzeuge an der Müllerstrasse in Bern.
Die Gesellschaft kann Liegenschaften erwerhen, üherhauen, verwalten

und veräussern sowie sich an andern Unternehmungen heteiligen.
Das voll einhezahlte Grundkapital beträgt Fr. 150 000, eingeteüt in
150 Namenaktien zu Fr. 1000. Die Gesellschaft erwirbt von der
Einwohnergemeinde Bern und der «Eisenbahner-Baugenossenschaft in
Bern», in Bern, auf Teilen der Parzellen Nr. 2066, Kreis III (Stadt
Bern), und Nr. 3208, Kreis III (Eisenhahner-Baugenossenschaft
Bern), ein Baurecht auf die Dauer von 70 Jahren. Die Gesellschaft
hat den beiden Grundeigentümerinnen eine jährliche, revidierhare
Grundrente von zusammen Fr. 4467 zu entrichten. Die Bekanntmachungen

erfolgen im SHAB, die Mitteilungen und Einladungen an
die Aktionäre durch eingeschriebenen Brief. Der Verwaltungsrat
besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern. Ihm gehören an: Hans
Straub, von Belp, in Bern, Präsident: Rudolf Fetzer, von Rheinfel-
den, in Bern, Vizepräsident, und Carl Walder. von Zürich, in Güm-
ligen, Gemeinde Muri bei Bern. Sie führen Kollektivunterschrift zu
zweien .Geschäftsdomizil: Spitalgasse 32 (im Büro des Präsidenten).

25. Juni 1969. Kunststoffprodukte usw.
Heinz Ramseier AG, in Ostermundigen. Gemeinde B o 11 i g e n. Mit
Statuten vom 13. Juni 1969 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft.

Sie bezweckt: Fabrikation von und Handel mit Kunststoffprodukten

aller Art, insbesondere Kegel und Kegelkugeln. Die
Gesellschaft kann sich an andern Unternehmungen beteiligen. Das
Grundkapital beträgt fcr 50 000, eingeteilt in 100 Namenaktien zu
Fr. 500. Darauf sind Fr. 20 000 einhezahlt. Die Bekanntmachungen
erfolgen im SHAB. Mitteilungen und Einladungen werden Aktionären

durch eingeschriebenen Brief zugestellt. Der Verwaltungsrat
besteht aus 1 his 5 Mitgliedern. Ihm gehören an: Heinz Adolf Ramseier,

von Arni, in Ostermundigen, Gemeinde Bolligen, Präsident;

Dr. Peter Nabholz, von und in Zürich; Hans Ramseier, von
Arni, in Ostermundigen, Gemeinde Bolligen, Sekretär. Heinz Adolf
Ramseier führt Einzelunterschrift. Geschäftsdomizil: Bernstrasse 74
(beim Präsidenten).

Bureau Biel
23 juin 1969. Matieres lumineuses.

Antoine Mambretti, ä B i e n n e. Le chef de la maison est Antoinc
Mambretti, de nationality italienne, ä Bienne. Posage de matieres
lumineuses. Rue Centrale 56.

25 juin 1969. Horlogcric.
A. Huguenin fils S.A, ä Bienne, fabrique d'horlogerie (FOSC du
21. 10. 1966, N° 247, page 33IS). Albert J. Vuille n'est plus president,
mais reste membre du conseil d'administration avec signature
individuelle. Est elu pr6sident Henry Huguenin (jusqui ici secretaire).
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Nouveau sectr6taire du conseil d'administration est Peter Reinhardt,
de Wyssachen BE, ä Bienne, avec signature collective ä deux. II
n'est pas membre du conseil d'administration. Les procurations de
Heinrich Moor et Pierre Murdter sont öteintes.

25. Juni 1969. Bäckerei, Konditorei usw.
Franz Stössel, in Biel, Bäckerei und Konditorei, Handel mit
Lebensmitteln (SHAB Nr. 220 vom 21.9. 1965, S. 2942). Neue
Geschäftsadresse: Mittelstrasse 11.

25. Juni 1969.
Graphische Anstalt Schüler A.G., in B i e 1, Ausübung der Buchdruk-
kerei, des Offsetdrucks, der Buchbinderei und verwandter Zweige im
graphischen Gewerbe (SHAB Nr 82 vom 10.4.1969, S.780).
Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an Alphons Salzmann, von und
in Biel, und Peter Linder, von Brienz BE, in Siselen.

25 juin 1969. Montres, produits horlogers.
Hamilton Watch Company S.A., äBienne, fabrication et vente de
montres ainsi que le contröle et l'expcdition de montres et d'autres
produits achetes en Suisse par Hamilton Watch Company, Lancaster
(Pa. USA) ou ses fiüales {FOSC du 1.3. 1968, N® 51, page 450). Est
nomme secretaire du conseil d'administration Peter Reinhardt, de
Wyssachen (BE), ä Bienne, avec signature collective ä deux. II n'est

pas membre du conseil d'administration. La procuration de Pierre
Murdter est eteinte.

Bureau Büren an der Aare
24. Juni 1969.

Ryter & Gerber Traxuntemehmung, in Arch. Werner Ryter, von
Frutigen, in Arch und Christian Gerber, von Oberlangenegg, in
Büren an der Aare, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 1. April 1969 begonnen hat. Aushub und
Strassenbau. Schützenweg.

Bureau de Courtelary
25 juin 1969. Bar ä cafe.

R.Renggli, precedemment ä Cormoret, Bar ä cafe (FOSC du
3.12.1964, N» 282, p. 3635). Par suite de transfert du siege ä

Moatier, cette raison est radiee d'office du registre du commerce
de Courtelary.

Bureau Interlaken

24. Juni 1969. Cigarren.
Lydi Haemmerli, in Interlaken. Inhaberin: Wwe. Lydia Haem-
merli-Schadegg, von Lenzburg, in Unterseen. Cigarrenspezialge-
schäft. Bahnhofstrasse 23 B.

25. Juni 1969.
«Berna» Chemische Reinigung L.Wymann, in Interlaken. Inhaber

der Firma ist Louis Wymann, von Sumiswald, in Interlaken.
Chemische Kleiderreinigung. Untere Bönigstrasse 2.

Bureau Thun

18. Juni 1969. Bäckerei, Cafe.
Johann Scbönholzer, in Thun, Bäckerei, Konditorei, Kaffeewirtschaft

(SHAB Nr. 26 vom 3. 2.1942 S. 255). Die Firma wird infolge
Todes des Inhabers gelöscht. Aktiven und Passiven sind von der
nachstehend eingetragenen Kollektivgesellschaft «Johann Schönhol-
zers Erben», in Thun, übernommen worden.

18. Juni 1969. Bäckerei, Konditorei, Tea-Room.
Johann Schönholzers Erben, in Thun. Die Erben des Johann
Schönholzer, nämlich: Rosalie Elisabeth Schönholzer geb. Stalder, in
Thun, Hans Schönholzer, in Bern, Nikiaus Schönholzer,'in Schwar-
zenburg und Thomas Schönholzer, geb. 1. 8. 1952, in Thun, mit
Genehmigung der Vormundschaftsbehörde vom 9.6.1969, vertreten
durch seinen Beistand Fritz Schönholzer, in Thun, alle von Lützelflüh.

sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche am 15. November 1964 begonnen und Aktiven und Passiven
der vorstehend gelöschten Einzelfirma «Johann Schönholzer», in
Thun, übernommen hat. Die Gesellschaft wird vertreten durch Rosalie

Elisabeth Schönholzer geb. Stalder mit Einzelunterschrift. Bäckerei,

Konditorei und Tea-Room. Untere Hauptgasse 11.

Sehaffhausen - Schaffhouse - Sciaffusa

24. Juni 1969. Taxi.
Karl Schefer, in Neu hausen am Rheinfall. Inhaber ist Karl
Schefer, von Urnäsch, in Neuhausen am Rheinfall. Betrieb eines
Taxiunternehmens und Klein-Car. Rosenbergstrasse 28a.

24. Juni 1969.
Textilvertrieb Vetterli, in Neuhausen am Rheinfall. Inhaber

ist Rudolf Vetterli, von Kaltenbach TG, in Neuhausen am Rheinfall.

Handel mit Textilien,. Rheinstrasse 49.

St Gallen - St-Gall - San Gallo
16. Juni 1969. Rechte, Beteiligungen.

Pelex GmbH, in St. Gallen. Gemäss Statuten vom 13. Juni 1969
besteht unter dieser Firma eine Gesellschaft mit beschränkter
Haftung. Zweck: Erwerb, Vermittlung und Verwaltung von Rechten und
Beteiligungen, sowie Verwaltung des eigenen Vermögens. Stammkapital:

Fr. 30 000. Gesellschafter sind: Werner Ruoff, deutscher
Staatsangehöriger in Reutlingen D, mit einer Stammeinlage von Fr.
27 000, und Rolf Looser, von Nesslau, in St. Gallen, mit einer
Stammeinlage von Fr. 3000. Publikationsorgan: SHAB. Geschäftsführer

mit Einzelunterschrift: Walter Weber, von Oberuzwil, in Sankt
Gallen. Geschäftsdomizil: Burggraben 27.

Graubünden - Grisons — Grigioni
24. Juni 1969. Hotel.

S. Stirnemann, in F' t a n. Inhaber dieser Firma ist Samuel Stirne-
mann-Jähnke, von Kirchleerau AG, in F'tan. Betrieb des Hotels Bel-
lavista.

24 giugno 1969. Partecipazioni.
Hydrofim S.A., in San Vittore, parteeipazione al finanziamento
di imprese industriali ecc., societä anonima (FUSC del 18. 3.1969,
N° 64, p. 599). Nuovo recapito: Villa Carolina (uffici propri).

24 giugno 1969. Partecipazioni.
Induflex S.A., in S o a z z a, parteeipazione al finanziamento di
imprese industriali ecc., societa anonima (FUSC del 18.3.1969, N®64,
p. 599). Nuovo recapito: c/o Lucia Paro-Santi.

24 giugno 1969. Partecipazioni, immobili.
Emilinvest A.G-, in Roveredo. Con atto pubblico e statuto del
20 giugno 1969 si e costituita sotto questa ragione sociale una societa
anonima. Scopo: la parteeipazione a societa anonima. Scopo: la
parteeipazione a societa commerciali, industriali, immobiliari nonche il
loro finanziamento; la compera, la vendita, la costruzione, il finanziamento

e la gestione di immobili e l'esecuzione di mandati fiduciari.
Capitale sociale: fr. 250 000, suddiviso in 250 azioni al portatore da
fr. 1000, interamente liberate. Pubblicazioni: FUSC. Consiglio d'am-
ministrazione: uno o piü membri. Amministratore unico: Aw. Gian-
carlo Viscardi, da San Vittore, in Castagnola, con firma individuale.
Recapito: presso Studio Viscardi.

24 giugno 1969. Operazioni finanziarie e immobiliare.
Tiorbino S.A., in Roveredo. Con atto pubblico e statuto del 23

giugno 1969 si e costituita sotto questa ragione sociale una societa
anonima. Scopo: effettuare tutte le operazioni finanziarie. La societa

puö parteeipare ad aziende similari. Capitale sociale: fr. 50 000,
suddiviso in 100 azioni al portatore da fr. 500, interamente liberate.
Pubblicazioni: FUSC. Consiglio di amministrazione: uno o piü membri.
Amministratore unico: Dr Giovanni Kessler, da Airolo, in Lugapo,
con firma individuale. Recapito: c/o Avv. Ugo Zendralli.

24. Juni 1969.
Graubündner Kantonalbank (Banque Cantonale des Grisons) (Banea

Cantonale Grigione) (Banea Cantonala Grischuna), in Chur,
Institut des öffentlichen Rechtes (SHAB Nr. 24 vom 30.1.1969,
Seite 238).

Graubündner Kantonalbank, Zweigniederlassung in
A rosa (SHAB Nr. 24 vom 30.1.1969, S.238). Institut des
öffentlichen Rechtes mit Hauptsitz in Chur.

Graubündner Kantonalbank, Zweigniederlassung in
St. Moritz (SHAB Nr. 24 vom 30.1.1969, S.238). Institut des
öffentlichen Rechtes mit Hauptsitz in Chur.

Die Kollcktivprokura für das Gesamtunternehmen von Simon
Singer ist erloschen. Kollcktivprokura für das Gesamtunternehmen
ist erteilt an Fritz Leonhard, von Schiers, in Chur,

24. Juni 1969.
Graubündner Kantonalbank, Zweigniederlassung in Davos

(SHAB Nr. 24 vom 30.1.1969, S. 238). Institut des öffentlichen

Rechtes mit Hauptsitz in Chur. Die Kollektivprokuren von
Simon Singer und von Pierre Grade! sind erloschen. Kollektivprokura
ist erteilt an Fritz Leonhard, von Schiers, in Chur.

24. Juni 1969. Büromaschinen.
J.F. Pfeiffer A.G., Zweigniederlassung in Chur. Handel
mit Büromaschinen usw. (SHAB Nr. 241 vom 10.10.1968, S.2215).
Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Zürich. Die Unterschrift von
Wilhelm Forster, Vizedirektor, ist erloschen. Dr. Max Wolfensberger,
Verwaltungsratspräsident, wohnt nun in Feusisberg SZ. Neuer
Verwaltungsrat mit Kollektivunterschrift zu zweien ist Dr. Ulrich
Wolfensberger, von Bauma, in Rüschlikon. Kollektivprokura zu zweien
ist erteilt qn Jakob Engi, von Tschiertschen, in Wallisellen und Peter
Burgener, von Grindelwald, in Aesch ZH.

24 giugno 1969.
S.A. Parfintess - Partecipazioni Finanziarie Tessili, in M e s o c c o.
Con atto notarile e statuti in data 23 giugno 1969 e stata costituita
sotto questa ragione sociale una societa anonima. Scopo: l'assunzione
di partecipazioni in aziende tessili, nonchä l'acquisto e l'amministra-
zione di titoli azionari ed obbligazionari in genere, parti di fondi
comuni e titoli di stato. La societa prowederä anche, a titolo fidu-
ciario, al finanziamento di aziende tessili per conto di mandanti. Nes-
suna attivitä verrä svolta nel cantone Grigioni. Capitale sociale: fran-
chi 50 000, diviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000, interamente
liberate. Organo di pubblicazioni: FUSC. Consiglio d'amministrazio-
ne: uno a cinque membri. Amministratore unico con firma individuale:

Bruno Rezzonico, da Castagnola, in Massagno. Recapito: presso
Rinaldo Ciocco.
24 giugno 1969. Partecipazioni.

Little Company SA., in C a m a, partecipazioni (FUSC del 27. 6.
1969, N° 147, p. 1494). Dr Severo Antonini, finora amministratore
unico, b ora presidente e Aw. Bruno Censi, da Lamone, in Lugano,
membro. Ambedue vincolano la societa con firma individuale.

Thurgau - Thurgovie - Turgovia
24. Juni 1969. Wohnwagen, usw.

Gebr. Hausammann, in U11 w i 1, An- und Verkauf von Wohnwagen,

Campingartikeln, Kollektivgesellschaft (SHAB Nr. 51 vom 3.3.
1969, S.479). Die Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Aktiven und
Passiven werden gemäss Uebemahmebilanz per 1. Januar 1969 von
der «Gebr. Hausammann AG», in Uttwil, übernommen. Die
Liquidation ist durchgeführt. Die Firma ist erloschen.

24. Juni 1969. Wohnwagen, usw..
Gebr. Hausammann AG, in Uttwil. Unter dieser Firma besteht
auf Grund der Statuten vom 5. Juni 1969 eine Aktiengesellschaft.
Sie bezweckt den Handel mit Wohnwagen, Booten und Campingartikeln

sowie die Fabrikation von Bodenheizungen. Das Grundkapital
beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 100 voll liberierte Namenaktien

zu Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt gemäss Sacheinlagevertrag
und öffentlich beurkundetem Liegenschaftenkaufvertrag vom 5. Juni
1969 sowie Uebemahmebilanz per 1. Januar 1969 das Geschäft der
Kollektivgesellschaft «Gebr. Hausammann», in Uttwil, mit Aktiven
im Betrage von Fr. 701 117.65 und Passiven im Betrage von Franken
601 117.65 zum Uebernahmepreis von Fr. 100 000, der voll auf das

Grundkapital angerechnet wird. Publikationsorgan ist das SHAB. Die
Mitteilungen erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Dem aus 1 bis 3

Mitgliedern bestehenden Vcrwaltungsrat gehören an: Jakob Hausam-
mann-Gallati, von und in Romanshorn, Präsident, und Bruno
Hausammann, von Romanshorn, in Bischofszell, Mitglied; beide mit
Einzelunterschrift. Einzelprokura ist erteilt an Ruth Hausammann-Gal-
lati, von und in Romanshorn.

24. Juni 1969.
Ziegelei Frauenfeld A.G. in Liq., in Frauen feld (SHAB Nr. 251
vom 25.10.1968, S. 2308). Die Firma wird nach beendigter
Liquidation gelöscht.

24. Juni 1969.
Thurg. Liga für Krebsbekämpfung, in Frauenfeld, Verein
(SHAB Nr. 69 vom 24.3.1969, S. 646). Dr. med. Franz Altwegg,
bisher Präsident, ist jetzt Mitglied, und Dr. med. Emst Hochuli, bisher

Mitglied, ist jetzt Präsident des leitenden Ausschusses. Der
Präsident zeichnet kollektiv mit je einem Mitglied des leitenden
Ausschusses.

24. Juni 1969. Baumaterial.
Hans Allmendinger, in Horn, Handel mit Baumaterialien (SHAB
Nr. 91 vom 22.4.1964, S. 1259). An Peter Allmendinger, von und
in Horn, wurde Einzelprokura erteilt.

Teasin - Tessin _ Ticino

Ufficio dt Locarno
23 giugno 1969. Immobiliare.

Panoramvista S.A., in Locarno (FUSC del 12.9.1967, N°213,
p. 3024), Milo lngold e Siegfried Wechsler, dimissionari, non fanno
piü parte del consiglio d'amministrazionej i loro diritti di firma sono
estinti. A nuovi membri, con firma collettiva a due, sono stati nomi-
nati: Vivia Heydecker, da Hofen SH, in Muralto; Giacomo Knechtli,
da Gais AR, in Muralto; Martino Frei, da Melchnau BE, in Orselina.

23 giugno 1969.
Cassa Rurale di Verscio, in Verscio, fornire ai propri membri i
fondi necessari per i loro affari, ecc. (FUSC del 30. 8.1965, N° 201,
p. 2691), societa cooperativa. Bruno Rossi, giä membro-segretario del
comitato di direzione, per dimissioni, e uscito; il suo diritto di firma
e estinto. Federico Cavalli, da ed in Verscio, e nominato nuovo membro

e segretario del comitato di direzione, con firma collettiva a due
con altro avente diritto.

Ufficio di Lugano
23 giugno 1969. Chiosco, ecc.

Pellerani e Bionda, in C a s 1 a n o. Sotto questa ragione sociale b

stata costituita con inizio il 1° aprile 1969 una societä in nome collet-
tivo tra Gianni Pellerani, da Berzona in Lugano e Gabriella-Freddyc
Bionda nata Pellerani, da Berzona, in Savosa, agente con il consenso
del marito Luciano Bionda, di nazionalitä italiana in Savosa. La
societä e vincolata dalla firma collettiva dei due soci. Esercizio del
Chiosco City «La Colombera».

23 giugno 1969. Officina meccanica, ecc.
Ernesto Christen, in Pregassona, officina meccanica di precisio-
ne, ecc. (FUSC del 28.12.1966, N°304, p. 4132). La ditta viene
cancellata per cessione di commercio. Attivo e passivo sono assunti
dalla nuova societä in nome collettivo Fratelli Christen, in Pregassona,

qui sotto iscritta.
23 giugno 1969. Officina meccanica, ecc.

Fratelli Christen, in Pregassona. Sotto questa ragione sociale b

stata costituita con inizio il 1° luglio 1969 una societä in nome collettivo

tra Alfredo Christen, da Affoltern BE, in Caslano e Renato
Christen, da Affoltern BE, in Pregassona. La societä ha assunto del
1® luglio 1969 l'attivo ed il passivo della sopra cancellata ditta
individuale «Ernesto Christen», in Pregassona. Officina meccanica di
precisione, rettifica cilindri, pistoni, segmenti, bronzine e valvole per
tutti i motori.

23 giugno 1969. Immobili, ecc.
Villabella S.A., in Lugano, la compra-vendita di beni immobili,
ecc. (FUSC del 25. 8.1964, N® 196, p. 2585). La societä e sciolta in
seguito a fallimento pronunciato con decreto dell'8 maggio 1969 del
Pretore della Giurisdizione di Lugano-Campagna.

23 giugno 1969. Parteeipazione, ecc.
Imenti S.A., in Lugano, la parteeipazione finanziaria ad altre
societä, ecc. (FUSC del 17.6.1969, N® 138, p. 1396) Marco Celoria,
dimissionario, non b piü amministratore unico della societä e la sua
firma e estinta. Nuovo amministratore unico con firma individuale
e: Pierfrancesco Campana, da Valcolla, in Chiasso. -

23 giugno 1969.
Societä anonima immobiliare Carona, in C a r o n a, gli investimenti
immobiliari, ecc. (FUSC del 18.3.1969, N®64, p. 600). Con verbale
notarile dell'assemblea generale straordinaria del 23 giugno 1969 la
societä ha deciso di aumentare il capitale sociale da fr. 1 500 000 a
fr. 2 000 000 mediante l'emissione di 500 nuove azioni al portatore
da fr. 1000 cadauna, interamente liberate. Lo statuto e stato modifi-
cato di conseguenza. Capitale: fr. 2 000 000 diviso in 2000 azioni al
portatore da fr. 1000 cadauna, interamente liberato.

23 giugno 1969. Parteeipazione, ecc.
Antipode Holding S.A., in Lugano. Societä anonima con atto
notarile e statuto del 19 giugno 1969. Scopo: la parteeipazione a
societä ed imprese commerciali, industriali, finanziarie, immobiliari o
loro finanziamento; l'acquisto e la vendita di azioni, di quote di
societä, nonche l'acquisto e la vendita di immobili all'estero. Capitale:
fr. 100 000 diviso in 100 azioni al portatore da fr. 1000 cadauna,
interamente liberato. Pubblicazioni: FUSC e Foglio ufficialc del
cantone Ticino. Amministrazione: 1 o piü membri. Amministratore unico

con firma individuale: Dr Rodolfo Schmidhauser, da Ennetaach
TG, in Lugano. Recapito: Via P. Lucchini 2 (uffici propri).

23 giugno 1969. Parteeipazione, ecc.
Gefuna Holding S.A., in Lugano. Societä anonima con atto notarile

e statuto del 19 giugno 1969. Scopo. la parteeipazione a societä
ed imprese commerciali, industriali, finanziarie, immobiliari o loro
finanziamente; l'acquisto e la vendita di azioni, di quote di societä.
Capitale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000
cadauna, interamente liberato. Pubblicazioni: FUSC e Foglio ufficiale
del cantone Ticino. Amministrazione: 1 o piü membri. Amministratore

unico con firma individuale: D< Rodolfo Schmidhauser, da
Ennetaach TG, in Lugano. Recapito: Via P. Lucchini 2 (uffici propri).

24 giugno 1969.
Ismoscuola S.A., precedentemente in G e n t i 1 i n o, la costituzione
di una scuola privata, ecc. (FUSC del 5. 5.1969, N® 103, p. 1020).
Con verbale notarile dell'assemblea generale straordinaria del 21 giugno

1969 la societä ha deciso di trasferire la sede sociale a Luga-
n o, di modificare la ragione sociale in: Roulottes MM S.A., e lo
scopo in: l'acquisto, la vendita, l'esecuzione di riparazioni, la manu-
tenzione, i'assistenza tecnica di roulottes e accessori. Lo statuto e$ta-
to rnodificato di conseguenza. Elmo Gandolfi dimissionario,none
piü'amministratore unico de'lla societä e la sua firma e estinta. Nuovo

amministratore unico con firma individuale e: Carlo Inaudi, da
ed in Lugano. Recapito: Via L. Canonica 10, presso Carlo Inaudi.

24 giugno 1969. Cave, ecc.
Sassalto S.A., in Caslano, sfruttamento di cave di calcare dolo-
mitico, ecc. (FUSC del 5. 6.1959, N» 127, p. 1609). II consiglio d'am-
ministrazione e ora composto da: Lucien Vuagnat, giä amministratore

unico,ora presidente e Jacqueline Vuagnat. da ed in Ginevra,
vice-presidente (nuova), entrambi con firma individuale.

24 giugno 1969. Costruzioni, ecc.
Vitali Bruno & Co., sueeursale di Paradiso, in P a r a d i s o, impresa
di costruzioni, ecc. (FUSC del 19. 8. 1957, N® 192, p. 2220), societä
in accomandita con sede principale a Bodio. Questa ragione sociale
b radiata in seguito alia soppressione della sueeursale.

24 giugno 1969. Parteeipazione, ecc.
Gipi Investitionen A.G., in Lugano, la parteeipazione finanziaria
ad altre societä, ecc. (FUSC del 16. 12. 1968, N®295, p. 2720). Luigi
Pariiii, giä presidente, dimissionario, non fa piü parte del consiglio
d'amministrazione e la sua firma e estinta. Nuovo presidente:
Rolando Zoppi, da San Vittore, in Morcote, con firma collettiva a due
con gli altri membri del consiglio d'amministrazione.

24 giugno 1969. Prodotti chimici, ecc.
Chemestral S.A., in Lugano, la confezione e vendita di prodotti
chimici, ecc. (FUSC del 6.3. 1968, N®55. p. 488). Ivo Molteni,
dimissionario, non e piü amministratore unico della societä e la sua
firma b estinta. Nuovo amministratore unico con firma indivduale:
Bixio Romerio, da Giornico, in Massagno.

Distretto di Mendrisio
24 giugno 1969. Prodotti di ogni genere.

Tekoba S.A., in Chiasso, importazione, esportazione, assunzione
di rappresentanze e commercio di prodotti di ogni genere (FUSC del
21.4. 1969, N® 91, p. 877). Con decisione assembleare del 23 giugno
1969 la societä ha rnodificato la propria ragione sociale in Teeoba
S.A. Gli stauti sono statuti modificati di conseguenza.

Waadt - Vand - Vaud

Bureau de Cltäteau-d'Oex (district du Pays-d'Enhattt)
24 juin 1969.

Manege de Chäteau-d'Oex - Eeole d'equitation, ä Chateau-
d'O e x, societe cooperative (FOSC du 19.6.1958, N® 140, page
1677). Suivant proces-verbal de son assemblee generale extraordinaire

du 14 avril 1969, la societ6 a decide sa liquidation, qui sera ope-
ree sous la raison sociale Manege de Chäteau-d'Oex - Eeole d'equitation

en liquidation, par les membres du comite qui sont: Henri Cha-
palay, Gustave Burnand, allie Borter, Philippe Burnand, Hugues Ce-
resole (tous dejä inscrits), et Jean-Claude Rosat, de et ä Chäteau-
d'Oex, nommes liquidateurs avec signature sociale collective ä deux.
Les pouvoirs de Pierre Mottier, membre demissionnaire du comite,
sont 6teints. Adresse de la liquidation: Etude des notaires Paschoud
et Favrod-Coune, ä Chäteau-d'Oex.

Bureau de Lausanne

24 juin 1969. Bar ä cafe
N. Häni, ä Lausanne. Titulaire: Nicolas Häni, de Granges SO,
ä Servion. Bar ä cafe ä l'enseigne «La Rose d'Or». Avenue de Chail-
ly 21.

24 juin 1969.
«Edition Amart» J. M. Hartmann, ä P u 11 y, edition de livres ä
l'enseigne «Editions Amart» (FOSC du 23.1.1964, p. 224). La raison
est radiee par suite de cessation d'activite.
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24juin 1969. Transports.
Schmid et Dubaeh, ä Lausanne, Societe en nom collectif com-
mencee le 1" janvier 1969. Associes: Claude Schmid, de Dällikon
ZH, ä Lausanne, separe de biens d'Evelyne, n£e Nussbaum, et Werner

Dubach, de Grosswangen LU, ä Pully, separe de biens de Erika,
nee Lang. Transport de marchandises par camions. Chemin de Pier-
refleur 32 B.

24juin 1969. Bätiments.
P. Bovard, ä Lausanne. Titulaire: Paul Bovard, de Riex, ä Au-
boranges FR. Entreprise de construction de bätiments et g6me civil.
Chemin de Rovdreaz 8.

24juin 1969. Boulangerie.
Madeleine Eichenberger, ä Lausanne, exploitation d'un bar ä
cafe, ä l'enseigne «Casablanca» (FOSC du 2. 8. 1966, p. 2476). Nou-
veau genre d'affaires: boulangerie-pätisserie, ä rensedgne «Tea-room
de La Vallombreuse». Si&ge transfere ä Prill y, avenue de Mont-
Goulin 21.

24 juin 1969.
Banque de Gerances Financieres R.M. Burckhardt, ä Lausanne
(FOSC du 5.1.1967, p. 38). La procuration de Louis Favre est
eteinte.

24 juin 1969. Appareils de physique.
«Alcyon» Aeschlimann, Ravussin & Vuille, ä Lausanne, etude,
construction, representation et vente d'appareils pour la physique et
l'electronique, societe en nom collectif (FOSC du 20. 1. 1965, page
220). La societe est dissoute. La liquidation etant terminee, cette
raison sociale est radiee. L'actif et le passif sont repris par la societe
«Alcyon Electronique et Physique S.A.», ä Renens, ci-apres inscrite.

24juin 1969.
Alcyon Electronique et Physique S.A., ä R e n e n s. Societe anonyme.

Date des Statuts: 30 mai 1969. But: etude, construction,
representation et vente d'appareils pour la physique et l'electronique. Ap-
port: actif et passif de la societe en nom collectif «Alcyon Aeschlimann,

Ravussin & Vuille», ä Lausanne, selon bilan au 31 decembre
1968 et convention du 30 mai 1969, soit actif: fr. 676 446.51, passif:
fr. 277 427.55, actif brut: fr. 399 018.96. En paiement de la somme
de fr. 145 000 figurant ä l'actif ä titre de goodwill, la societe a emis
145 parts de fondateurs remises ä raison de 40 parts ä chacun des

apporteurs et fondateurs Jean-Philippe Aeschlimann, Pierre Ravussin
et Jean-Pierre Vuille. En outre 25 parts ont ete remises aux hoirs de
Claude Deriaz qui sont: Anne Deriaz et Charles Deriaz, tous deux
fondateurs, en paiement de leur creance figurant au bilan par francs
25 000. 3 creances de fr. 5000, soit fr, 15 000 au total, ont ete com-
pensees par remise de 15 actions ordinaires de fr. 1000 entierement
liberees. L'actif net apporte est en consequence de fr. 279 018.96,
dont fr. 255 000 imputes sur le capital. Capital: fr. 500 000, entierement

Libere, divise en 395 actions ordinaires au porteur de fr. 1000
et 210 actions nominatives de fr. 500 privilegiees quant au droit de
vote. Publications: FOSC. Conseil: 1 ou plusieurs membres, compose
de Pierre Jomini. de Payerne, ä Lausanne, president; Jean-Philippe
Aeschlimann, de Sumlswald BE, ä Pully, secretaire; Jean-Pierre Vuille,

de Lausanne, et Tramelan, ä Epalinges; Pierre Ravussin, de Baul-
mes, ä Lausanne et Claude Grandjean, de Juriens, ä Juriens. La
societe est engagee par la signature collective ä deux des administra-
teurs et du fonde de procuration Anne Deriaz, de Baulmes, ä Pully.
Bureaux: Chemin de la Roche 1.

Bureau d'Orbe

24 juin 1969. Entrepots, silos, etc.
Trensco S.A., ä Chavornay. Sous cette raison sociale, il a ete
constitue par acte authentique et du 19 juin 1969 une societe
anonyme. La societe a pour but l'exploitation de depots, d'entrepöts, de
silos, etc., ainsi que la rationalisation de transports, notamment par
transcontainers. La societl peut s'interesser ä toutes entreprises simi-
laires. A cet effet, elle peut prendre des participations, acquörir tous

-immeubles ou droits immobiliers en rapport avec le but social.-Son
premier objet sera d'acquerir de Barraud et Co S.A., ä Bussigny l'im-
meuble parcelle 128 du cadastre de Chavornay, «Vers la Gare, Perre-
vuit» en nature d'habitation, hangar, garage, place-jardin, d'une
surface de 575 a 80 ca pour le prix de fr. 1 500 000. Les publications
legales et statutaires seront faites dans la FOSC. Les communications
et convocations se feront par lettre recommandee. Le capital social
est de fr. 600 000 divise en 1200 actions nominatives de fr. 500
chacune, entierement liberees. Le conseil d'administration est compose

de 3 ä 11 membres. Administrateurs: Gabriel Despland, de Rou-
gemont. Geneve et Cossonay, ä Lausanne; Jean Bonnard. de Nyon,
ä Arleshcim; Pierre Ramelet, d'Orbe, ä Montcherand; Andre Martin
de Froideville, ä Yverdon; Alfred Metraux, de Pailly, ä Yverdon;
Jean-Jacques Ott, de Bale, ä Pully; Albert Studer, de et ä Lausanne;
Rene Wurlod, d'Ormont-Dessous. ä Pully; Jacques Chevalley, de
Puidoux, ä Lausanne; Jacques Mingard, de Chapelle s'Moudon, ä

Echallens; Christoph Moser, de Zollikofen, ä Therwil. La signature
est conferee collectivement ä deux, ä Gabriel Despland, president;
Pierre Ramelet, vice-president; Albert Studer. administrateur;
Jacques Mingard, administrateur delegue. Domicile legal: dans ses im-
meubles. Bureau: dans les bureaux de la Direction L. E. B. ä Echallens.

Bureau d' Yverdon

24 juin 1969. Immeublcs.
Les Uttins S. ä r. 1., ä Yverdon, immeubles (FOSC du 28. 6.
1951, p. 1597). La societe est dissoute par suite de faillite prononcee
par le President du tribunal du district d'Yverdon le 16 juin 1969.

Wallis - Valais - Vailest

Bureau de St-Maurice
9 juin 1969.

A. Amiguet, chantier naval du Haut-Lac, ä St-Gingolph,
(FOSC du 16.5.1942, p. 1107). L'inscription est radiee par suite
dc constitution de la societe anonyme «Alfred Amiguet et fils,
chantier naval du Haut-Lac SA St-Gingolph» ä St-Gingolph (FOSC
du 26. 6. 1969, N° 146, p. 1485).

Bureau de Sion
Rectification.

Transeläctric S.A. Sion, ä Sion (FOSC du 3.7.1969, N° 152,
p. 1546). Raison sociale exactc.

24 juin 1969.
Teleferique du Glacier de la Plaine Morte S.A., ä Montana-Vermala,
commune de Randogne (FOSC du 25.6.1969, N° 145, page
1472). Le capital social de fr. 2 650 000 est actuellement entierement
libere.

Neuenbürg - Neuchätel - Neuehätel

Bureau de Boudry
24 juin 1969. Outils, machines.

Armin Rumpf, ä Saint-Aubin, commune de St-Aubin-Sau-
g e s. Le chef de la maison est Armin Rumpf, de Frutigen BE, ä

St-Aubin, commune de St-Aubin-Sauges. Achat, vente et fabrication
d'outils et de machines-outils pour l'industrie metallurgique. Cret de
la Fin 28.

Bureau de La Chaux-de-Fonds
24 juin 1969. Montres.

Favre et Perret SA., ä La Chaux-de-Fo'nds, fabrication et
vente de boites de montres (FOSC du 23. 1.1967, N° 18, p. 274)
Selon proc&s-verbal authentique de son assemblee generale extraordinaire

du 19 juin 1969, la societe a modifie ses Statuts sur des points
non soumis ä publication.

Genf - Genive - Ginevra

23 juin 1969.
«Anne-Mary Modes», Mme J. Mayor, ä G e n & v e, commerce de

modes (FOSC du 27. 11. 1956, p. 2994). L'inscription est radiee par
suite de cessation de l'exploitation.

23 juin 1969. Cafe-brasserie.
Mme B. Sklenarz, ä G e n b v e, cafe-brasserie (FOSC du 2. 2.1965,
p. 352). L'inscription est radiee par suite de cessation de l'exploitation.

23 juin 1969.
«Creations Reka» Ursula Gazzarin et Reka Szabo, ä G e n e v e, atelier

de couture, societe en nom collectif (FOSC du 3. 12. 1968, page
2620). Reka Szabo n'est plus associee; la societe est dissoute et
radiee. L'associee Ursula Gazzarin reste cbargee de l'actif et du passif

de la societe dont elle continue les affaires sous la raison
individuelle «Gazzarina» Ursula Gazzarin, ä Geneve.

23 juin 1969.
«Carrossserie du Village» Jean-Frangois Laubscher, ä Vernier.
Chef de la maison: Jean-Frangois Laubscher, de Täuffelen BE, ä

Vernier. Procuration individuelle a ete conferee ä Michele Laubscher,

de Täuffelen BE, ä Vernier. Carrosserie, tölerie et peinture.
3, chemin Louis-Pictet.

23 juin 1969. Cafe-brasserie.
Mme Marie-Jeanne Mudry, ä Carouge. Chef de la maison: Ma-
rie-Jeanne Mudry, nee Gonneau, de Lens VS, ä Veyrier, autorisee

par son man Jean-Edouard Mudry dont eile est separee de biens.
Cafe-brasserie ä l'enseigne «Brasserie Carougeoise». 14, rue Jacques-
Dalphin.

23 juin 1969. Antiquites.
«Galerie Diorama» Jeanne Pianzola, ä Geneve. Chef de la maison:

Jeanne Pianzola, nee Fontaine, de et ä Geneve, autorisee par
son mari Maurice Pianzola dont eile est separee de biens. Commerce
d'antiquites et de tableaux. 16, rue Etienne-Dumont.

23 juin 1969. Horlogerie.
Edouard Tchakerian, ä O n e x. Chef de la maison: Edouard Tcha-
kerian, d'Egypte. ä Geneve. Horlogerie-bijouterie ä l'enseigne «Hor-
logerie-bijouterie Lancy-Onex». 80, rue des Bossons.

23 juin 1969. Films cinematographiques.
Espadon Productions SA, en liquidation, ä G e n e v e, films
cinematographiques pour les spectacles publics et la television, etc. (FOSC
du 17.9, 1968, p. 2008). Sa liquidation etant terminee, la societe est
radiee.

23 juin 1969.
Societe anonyme des Poids publics des Ports de Geneve, en liquidation,

ä Geneve (FOSC du 30.4.1948, p. 1225). Sa liquidation
etant terminee, la societe est radiee.

23 juin 1969.
SA d'Assistance et de Gestion, ä Geneve (FOSC du 31. 12. 1968,

p. 2826). Conversion des 50 actions de fr. 1000, jusqu'ici nominatives,

en actions au porteur. Capital: fr. 50 000, entierement verse,
divise en 50 actions de fr. 1000, au porteur. Nouveaux Statuts du
6 juin 1969. Ariane Fischer n'est plus administratrice: ses pouvoirs
sont radies. Jean-Claude Cornaz, jusqu'ici directeur, est administrateur

unique avec signature individuelle. Signature individuelle a ete
conferee ä Georges Cornuz, de Mur VD, ä Geneve, directeur.

23 juin 1969.
Societe Immobiliere La Brunette, au Grand-Saconnex. societe

anonyme (FOSC du 1. 12. 1965, p. 3772). Le capital de fr. 125 000
est maintenant entierement verse. Baptiste Steinmann n'est plus
administrateur; ses pouvoirs sont radies. Administration: Paul Braun,
de- Bale," au Grand-Saconnex, president,' et Gertrude Erni, de Zurich,
au Grand-Saconnex, lesquels signent individuellement.

23 juin 1969. "

Societe Immobiliere le Colombier Blanc, ä C e 1 i g n y, societe
anonyme (FOSC du 13. 6. 1966, p. 1917). Pierre Ferrero, de Carouge,
ä Geneve, est membre du conseil d'administration, avec signature
individuelle.

23 juin 1969. Travaux hydrauliques.
W.Gardiol SA, ä Chcne-Bourg, travaux hydrauliques, etc.
(FOSC du 29.12.1966, p. 4152). Les pouvoirs de Gerard Davaud
sont radies. Procuration collective ä deux a ete conferee ä John-S.
Cuniberti, des USA, ä Chene-Bougeries.

23 juin 1969. Etudes geologiques.
Geomap SA, ä Geneve, etude geologique. etc. (FOSC du 23. 7.
1962, p. 2149). La societe est dissoute. Par consequent, elle est en
liquidation sous la raison sociale Geomap SA, en liquidation. Liqui-
dateurs: Societe de Contröle fiduciaire SA. ä Geneve, et Francesco
Maccolini, d'ltalie, ä Bologne, avec signature individuelle. Marcel
Guinand. Hans Oprecht et Fabrizio Vitaletti ne sont plus administrateurs:

leurs pouvoirs, de meme que ceux d'Enrico Marchesini, sont
radies. Adresse: 4, rue Ami-Lullin, chez la Societe de Contröle
fiduciaire SA.

23 juin 1969.
Societe Immobiliere des Imprimeries Populaires, ä Geneve, societe
anonyme (FOSC du 28.9.1967, p. 3227). Albert Cottier n'est plus
administrateur; ses pouvoirs sont radies. L'administrateur Philippe
Luquiens (inscrit) a ete nomme president; il continue ä signer
collectivement ä deux. Robert Hagmann, de et ä Chene-Bourg, a ete nom-
m£ membre du conseil d'administration, avec signature collective ä

deux.

23 juin 1969. Gestion de fortunes.
Omnivalor SA, ä Geneve, gestion de fortunes, etc. (FOSC du
2S. 1. 1969, p. 216). Jacques Soubiran n'est plus administrateur; ses

pouvoirs sont radies. Xavier Lalloz, de France, ä Paris, est membre
et president du conseil d'administration avec signature individuelle.
Nouvelle adresse: 11, quai des Bcrgues.

23 juin 1969. Montres.
Le petit-fils de L.U. Cbopard & Cie SA, ä G eneve, fabrication et
vente de montres, etc. (FOSC du 19. 4. 1968, p. 825). Capital porte
de fr. 200 000 ä fr. 250 000 par remission de 50 actions de fr. 1000,
nominatives. Capital: fr. 250 000, entierement verse, divise en 250
actions de fr. 1000. nominatives. Statuts modifies le 10 juin 1969.
Andre-Paul Chopard (deccdel n'est plus administrateur; ses pouvoirs
sont radies. Philippe Chopard, de Sonvilier BE, ä Chene-Bougeries,
a ete nomme membre du conseil d'administration avec signature
collective ä deux.

23 juin 1969.
Keyser Ullmann SA, an affiliate of Keyser Ulimann Limited, London,

Merchant Bankers, ä Geneve, societe anonyme. Date des
Statuts: 2 juin 1969. But: exploitation d'une banque commerciale,
notamment sur le plan international. Capital: fr. 10 000 000, verse ä
concurrence de fr. 5 000 000, divise en 1P000 actions de fr. 1000,
nominatives. Organe de publicite: FOSC. Administration (cinq membres

au moins): lan Stoutzker, de Grande-Bretagne, ä Londres.
president, Guy-Antony Naggar, d'ltalie, ä Londres, Claude Barbcy, de
Chexbres VD, ä Geneve, Francois Cramer, de et ä Geneve, et
Raoul Lenz, de Geneve, ä Collonge-Bcllerive. Signature: collective
ä deux des administrateurs et dc Daniel-Henry Chätelain, de et ä

Geneve, directeur. Adresse: 12, avenue Peschier, chez Daniel-Henry
Chätelain.

24 juin 1969. Chauffages.
J.-C. Duriaux, ä Geneve, chauffages (FOSC du 31.1.1966,
p. 331), L'inscription. est radiee d'office, en vertu de l'art, 6S, al.
1 ORC, par suite de deces et cessation de l'exploitation.

24 juin 1969. Cafe-restaurant.
Mme J. Marconi, ä O n e x, cafe-restaurant (FOSC du 12.2.1968,
p. 308). L'inscription est radiee par suite de cessation de l'exploitation.

24 juin 1969. Tea-room.
Lydia de Stefano, ä Geneve. Chef de la maison: Lydia de
Stefano, nee Scheidegger, de Thönex, ä Gen&ve. Tea-room ä l'enseigne
«Tea-room du Musee». 24, rue de la Corraterie.

24 juin 1969. Moules metalliques, etc.
Edmond Furrer, ä Meyrin. Chef de la maison: Edmond Furrer,
de Bürchen VS, ä Meyrin, separe de biens de Christiane, nee Morel.
Fabrication de moules metalliques et d'articles en matiere plastique.
28, chemin du Grand-Puits.

24 juin 1969. Installations sanitaires.
Picollet, ä Geneve, ferblanterie et installations sanitaires (FOSC
du 18.7.1960, p. 2135). Nouvelle adresse: 24, rue des Vollandes.
Atelier: Versoix, 31, route de Saint-Loup.

24 juin 1969.
«Horlogerie-Bijouterie Big Ben» H.B. Lion & Cie, ä Genhe,
societe en nom collectif. Date du commencement de la societe:
19 juin 1969. Associes: les epoux Hans-Bernhard Lion et Irene Lion,
nee Friedmann, tous deux de France, ä Geneve, separes de biens.
Horlogerie-bijouterie. 114, rue du Rhone.

24 juin 1969. Cafe-restaurant.
M. Mandl et A. Genet, ä Geneve, societe en nom collectif.
Date du commencement de la societe: 1er mai 1969. Associees:
Magdalene Mandl, nee Peisner, de Mellingen AG, et Antoinette
Genet, du Locle NE, toutes deux ä Geneve. Cafe-restaurant ä
l'enseigne «La Mariniere». 5, rue des Pierres-du-Niton.

24 juin 1969. Gerances de fortunes.
William Ingoglia, ä Geneve, gerance de fortunes, d'immeubles,
etc. (FOSC du 14. 1. 1969, p. 83). Le chef de la maison est maintenant

domicilie ä Vernier.

24 juin 1969. Immeubles.
SI Bois-Gourmand, ä Geneve, societe anonvme (FOSC du 5. 6.

1969. p. 1288).
SI Le Green, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 14. 3. 1969,

P. 572).
SI Jonc-Cointrin B, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 14. 1.

1969. p. 83).
SI les Junelles A, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 31.8.

1967. p. 2906).
SI les Jumelles B, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 31.8.

1967. p. 2906).
SI les Jumelles C, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 31. 8.

1967, p. 2906).
SI les Jumelles D, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 31.8.

1967. p. 2906).
SI les Jumelles E, ä Genive, societe anonyme (FOSC du 31.8.

1967. p. 2906).
SI les Jumelles F, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 31.8.

1967. p. 2906).
SI les Jumelles G, ä Geneve, societe anonvme (FOSC du 31.8.

1967. p. 2906).
SI les Jumelles H, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 31. 8.

1967, p. 2906).
SI les Jumelles J, ä Geneve, societe anonvme (FOSC du 28. 8.

1967. p. 2870).
SI Nevica A, ä Geneve, societe anonvme (FOSC du 14. 3. 1969,

p. 572).
SI Nevica B, ä Geneve, societe anonyme (FOSC du 14. 3. 1969,

P. 572).

L'administrateur William Ingoglia (inscrit) est maintenant domicilie

ä Vernier.

24 juin 1969.
Societe Immobiliere du Quai Charles Page N» 45, ä Genev e,

societe anonyme (FOSC du 9. 6. 1969, p. 1320).
Societe Immobiliere La Pivoine Jaune, ä Geneve, societe

anonyme (FOSC du 9. 6. 1969, p. 1320).
Societe Immobiliere Sesia i, ä Geneve, societe anonyme (FOSC

du 9. 6. 1969. p. 1320).
Societe Immobiliere Triton lettre B, ä Geneve, societe anonyme

(FOSC du 9.6. 1969, p. 1320).

L'administrateur Charles Barrier (inscrit) est domicilie ä Er-
lenbacb ZH.

24 juin 1969.
Societe Immobiliere Cologny-Provence, ä Geneve, societe
anonyme (FOSC du 9. S. 1967, p. 2687). Nouvelle adresse: 78, route
de Florissant, chez Antoinette Basmadjieff.

24 juin 1969. Precedes industriels.
Ferrox SA, ä Geneve, exploitation de tous precedes industriels,
etc (FOSC du 9.4.1969, p. 770). Statuts modifies le 11 juin 1969
sur un point non soumis ä l'inscription.

24 juin 1969.
Finamines SA, ä Geneve, operations minieres (FOSC du 23. 8.
1965, p. 2623). La procuration de Paul Haenni est radiee. Procuration

collective ä deux a ete conferee ä Jean-Claude Ecklin, de
Bäle. ä Vandoeuvres, et Pierre Grau, de Ried bei Kerzers FR,
ä Onex.

24 juin 1969. Participations.
Holgepa SA, a Geneve. participations, etc. (FOSC du 17. 3. 1964,
p. 863). Marc-Andre Tieche n'est plus administrateur; ses pouvoirs
sont radies. Richard Chappuis, de Rivaz VD, ä Geneve, est
administrateur unique avec signature individuelle. Nouvelle adresse:
1, rue de la Tour-de-l'Ile.

24 juin 1969. Fourrures.
Pontet-Leuba SA, ä Geneve, fourrures et pelleteries (FOSC du
12. 8. 1965, p. 2518). Josef Buchler n'est plus administrateur; ses
pouvoirs sont radies. Max Moser, de et ä Geneve, est administrateur
unique avec signature individuelle.

24 juin 1969. Participations.
Price, Forbes (Continental) Limited, ä Geneve, administration de
participations financieres (FOSC du 22.5.1968, p. 1104). Nouvelle
raison de commeice: Price, Forbes (Continental) SA. Statuts modifies

le 17 juin 1969.

24 juin 1969.
Societe Immobiliere Roseraie-Croisette, lettre A, ä Geneve,
societe anonyme (FOSC du 30. 1. 1962, p. 310). Rene-Frangois Gerdil
n'est plus administrateur; ses pouvoirs sont radies. Administration:
Leonhard Gmür, de Schanis SG, ä Morges VD. president, et Andre
Dutoit, de Moudon VD, ä Versoix, secretaire, lesquels signent
individuellement. Nouvelle adresse: 18, rue de la Corraterie, chez Naef
& Cie.

24 juin 1969.
Sobrema Brevets et Marques SA, ä Geneve (FOSC du 27.11.
1968, p. 2573). Fritz Vonaesch n'est plus administrateur; ses
pouvoirs sont radies. Ariel-R. Bernheim, de Pleigne BE, ä Chene-
Bougeries. est administrateur unique avec signature individuelle.Nou¬
velle adresse: 3, rue du Conseil-Gcneral, chez Arile-R. Bernheim,
avocat."

24 juin 1969.
Socoginvest, Societe cooperative de gestion et d'investissements, ä
Carouge (FOSC du 14.5. 1969, p. 1103). Georges Serdici de
Golobrdo, d'origine roumaine, ä Geneve, est membre du conseil
d'administration avec signature collective ä deux.
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Uebersicht der Inhaberpapiere — Tableau des tltres au porteur
I. Ira Schweizerischen Handelsamtsblatt gerichtlich aufgerufene Titel vom 1. April bis 30. Juni 1969

I. Tltres dont la production a 6(6 ordonnee par les tribunaux dans la Fcuillc officielle suisse du commerce du 1er avril au 30 juin 1969

Titelgattung

Genre de titre
Ausgeber — Emetteur

Nummern der Titel

Num6ros des titres

Anzahl
Nombre
de titres

Nominalwert

Valcur
nominale

Emiss'ons-
datum
Date

d'emission

Zinsfuss

Taux

Coupons
fällig

Echeancc
des coupons

Bemerkungen

Observations

Dalum der
Veröflenthchung

Date
de publication

Obligation Aargauische Ersparniskasse, Aarau B 10089 1 1000 4% fällig 15. 3. 1969; Coupon 15. 3. 1969 1. 5. 1969

Allgemeiner Consumverein beider Basel, Basel 23221 1 10000 4 — fest bis 1.5. 1969 17. 6. 1969

Obbligazione Banca dello Stato del Cantonc Ticino, 31920 1 500 6. 3. 1956 3 1. 3. rimorso 6. 3. 1968; cedolc 1967 ss. 8. 4. 1969

Bellinzona
Obligation Bank Leu & Co., Zürich 66484/85 2 5000 — 5 15. 8. fällig 14. 12. 1972; Coupons 1968 IT. 19. 6. 1969

Obligation
1. 4. 1969de caisse Banque d'Epargne et de Prets de la Broye, 3787 1 4000 31. 12. 1959 3'/, — coupons 1963/64

Estavayer-le-Lac
1. 4. 1969"Aktie Basellandschaftliche Hypothekenbank, Liestal 9913'40, 24647/53 35 — — — — —

Bergbahnen Bad Ragaz-Pizol AG 3259/60 250 — — — — 15. 4. 1969

Zertifikate Canasec 21282/91 10 — — — — Coupons Nr. 23 ff. 6. 5. 1969

Action Compagnie vaudoise d'61ectricit6, Lausanne 11141 1 500 — — — corps de litre 6. 5. 1969

Obbligazione Comune di Viganello 1047/49, 1166/77 15 1000 1964 5 31. 12. ccdole 1968 ss. 19. 6. 1969

Obligation Darlehenskasse Goldach 3220 1 3000 16. 12. 1961 3 Vi 31. 12. fällig 31. 12. 1966; Coupons 1962/66 15. 4. 1969

Darlehenskasse Mörschwil 9870 1 2000 15. 12. 1962 3", 17. 12. fällig 17. 12. 1965; Coupons 1964/65 15. 4. 1969

Darlehenskasse Steinach 1109 1 2000 10. 6. 1961 3 Vi 10. 6. Coupons Nrn. 5/6; 1966/67 15. 4. 1969

do. 1145 1 1000 27. 3. 1962 3' 2 27. 3. fällig 27. 3. 1968; Coupons Nrn. 4/5; 1966/68 15. 4. 1969

Elektrizitäts-Gesellschaft Laufenburg 14792 1 1000 1967 5 Vi 15: 9. Coupons 1968 ff 2. 5. 1969

Aktie Elektro-Watt AG, Zürich 107759'61 3 500 — — — Coupons Nr. 25 ff. und Talons 6. 5. 1969

Action Entrepöts Frigorifiqucs SA, Charrat 297-301 5 1000 — — — — 3. 4. 1969

Fabrique de Chocolat et de Produits alimcn- 1746/48 3 — — — — Coupons N"" 50 ss. 17. 6. 1969

taires de Villars SA
8. 5. 1969Obligation Genossenschaftliche Zentralbank, Zürich 6611/12 o 5000 — 5 4. 10. fällig 4. 10. 1972; Coupons 1968 fT.

do. 15495 1 15000 — 4 Vi 4. 5. fällig 4. 5. 1970; Coupons 1966 IT. 8. 5. 1969

Gewerbebank Männedorf 15042/44 3 1000 13. 6. 1963 3/4 31.3.;30.9. fällig 13. 6. 1968; Coupons 1967/6S 22. 4. 1969

Graubündner Kantonalbank, Chur Serie 45, 34976 1 2000 ' 4. 2. 1965 411 31. 10. Coupons 1965 fT. 11. 4. 1969

Handels- und Gewerbebank, Licstal B 9464 1 2000 — — — — 11. 4. 1969

Aktie Hotel Alpenrose, Sils-Maria 406/10 5 — — — — — 17. 4. 1969

Kassenschein Hypothekarkasse des Kantons Bern, Bern C 207469/76 8 5000 — 5 6. 12. Coupons 1968 IT. 15. 4. 1969

Obligation Imprimeries populaires Lausanne et Geneve 2634/36 3 1000 ' 1966 4J,; — echiancc 1. 4. 1971; corps de titre; ä 5 ans 10. 4. 1969

Lausanne
10. 4. 1969do. 3632 1 500 1966 4'% — 6cli6ancc 1. 4. 1971; corps de titre; ä 5 ans

Kantonalbank von Bern, Bern 2268/70 3 5000 Oktober 1968 5 31. 10. Coupons Nr. 1, 1969 fT. 10. 4. 1969

do. Serie EE, 5756/58 3 1000 15. 1.1964 4 15. 1. Coupons Nrn. 4/5; 1968/69 10. 4. 1969

do. Serie FF, 716 1 5000 — 4% — Coupons Nr. 5, 10. 7. 1969 15. 4. 1969

do. Serie GO, 529 1 5000 8. 3. 1966 411 8. 3. Coupons Nrn. 3/4; 1969/70 10. 4. 1969

Certificat La Fonciere, Lausanne 435/36 i 500 — — — corps de titres 13. 5. 1969

Obligation Leih- und Sparkasse vom Linthgebiet, 8553 I 2000 30. 1. 1967 5 ' 31. 12. fällig 30. 1. 1971; Coupons 1968/70 15. 4. 1969

Schmerikon
15. 4. 1969Leih- und Sparkasse vom Linthgebiet, Uznach 53533 1 1000 21. 10. 1960 3 Vi 31. 12. fällig 21. 12. 1965; Coupons 1961/64

do. 59976/77 2 1000 — 4 Vi — fällig 15. 1. 1969; Coupon 31. 12. 1968 15. 4. 1969

do. 79929 T 5000 — 4 'A — fällig 15. 1. 1969; Coupon 31. 12. 1968 15. 4. 1969

Aktie Luftseilbahn Wangs-Pizol AG 453 i 500 — — — Coupons Nr. 7 ff. 15. 4. 1969

Luftseilbahn Wengen-Männlichen 298 i 500 — — — Coupons Nr. 3. fT. 22. 4. 1969

do. 1976/80 5 500 — — — Coupons Nr. 12 ff. 22. 4. 1969

Obligation Luzerner Kantonalbank, Luzern 1467/69 3 1000 — 4 "t 15. 10. Coupons 1968 fT. 1. 5.1969
do. 28603 1 5000 1964 5 21. 2. Coupons 1970,71 1. 5. 1969

Motor-Columbus, Baden 8705 1 1000 1967 5 Vi 1.9. Coupons 1968 ff. 22. 4. 1969

Action Nestl6-Alimentana SA, Vevcy 356717, 532033, 3 — — — — a\ec coupons et ccrtificats Unilac 20. 6. 1969

597031
5. 6. 1969Aktie Sandoz AG, Basel 48843 1 — — — — —

Obligation Schweizerische Bankgesellschaft, Baden 33674 1 8000 — 3", — fällig 15. 4. 1967 10. 6. 1969

Aktie Schweizerische Hypotheken- und Handelsbank, 3432/37 6 500 — — — — 20. 5. 1969

Solothum
1. 5. 1969Obligation Schweizerische Volksbank, Bern 108170'71 *> 1000 — 5 19. 9. Coupons 1969 (T.

Stammanteil do. 217452,53 2 500 — — — Mäntel 1. 5.1969
do. 223515 i 500 — — — Mantel 1. 5.1969
do. 226987 i — — — — Couponsbogcn mit Coupons Nrn. 24 ff. 1. 5.1969
do. 232291/94 4 500 — — — Mäntel 1. 5. 1969

do. 233497 1 — — Couponsbogcn mit Coupons Nrn. 20 fT. 1. 5. 1969

do. ' -co. 243871 .iu O J ^ * * i .1 i t*i. i. »-ji /I.-JL* IX4 14 CöüpcmSbogcn mrt CötfpofH Nrh.'23-fP.J°i-.' ,u 1. 5. 1969

do. 282607 1 Couponsbogcn mit Coupons Nrn. 25 ff. 1. 5. 1969

do. s 347638 1 — — Couponsbogen mit Coupons Nrn, 25 ff.' 1. 5. 1969

,"L 1 !•' -
' Jo* v t'7 *3' L •3595JJ ('"z» 1 — — — 'I-1' — Couponsbogcn mit Coupons Nrn. 20 ff. 1. 5.1969

Bon de
caisse Soci6t6 Coop6rative de Consommation, 1339 B 1 2000 4 echeancc 30. 6. 1968; coupons N" 6/10 23. 5. 1969

Lausanne
13. 5. 1969Action Soci6t6 Immobilere de Sous les Planches et — 400 250 — — —

Pensionnat Miramonte SA, Montreux
5. 6. 1969Obligation Sparbank Triengen AG, Triengen 2939 1 5000 23. 4. 1969 5 24. 4. Coupons 1970,72

Aktie Spar- und Leihkasse, Bern 15908 1 500 — — — Coupons Nrn. 31 ff. 17. 4. 1969

Obligation Stadt Biel 2303/4 2 2000 1967 5 '
4 15. 9. Coupons 1968 IT. 22. 4. 1969

Thurgauische Kantonalbank, Weinfclden 69662/63 -> 1000 — 4 — fällig 19. 2. 1969; Coupon 31. 8. 1968 22. 4. 1969

do. 235085/88 4 1000 — 5 31.8. fällig 6. 7. 1972; Coupons 1968/71 22. 4. 1969

do. 503140 3 4 5000 5. 2. 1964 4 31. 8. fällig 5. 2. 1969; Coupons 1967/68 6. 5. 1969

Union de Banques Suisses, Fribourg 2493/96 4 5000 — 4 Vi — echeancc 30. 3. 1970 10. 4. 1969

Obligazione Unione di Banche Svizzere, Lugano 12363/66 4 5000 — 3% — scadcnza 31. 12. 1968 6. 6. 1969

Obligation Verband Schweizerischer Darlehenskassen, 22900 1 5000 — — — fällig 13. 8. 1965 15. 4. 1969

St. Gallen
19. 6. 1969Zürcher Kantonalbank, Zürich C 932078/79 2 5000 3. 9. 1965 4 Vi 10. 10. Fällig 3. 9. 1971; Coupons 1968 fT.

do. C 969325-28 4 5000 16. 8. 1966 4/4 20. 11. fällig 16. 8. 1972; Coupons 1968 fT. 19. 6.1969

II. Im Schweizerischen Handelsamtsblatt gerichtlich kraftlos erklärte Titel vom 1.' April bis 30. Juni 1969

II. Titres dont l'annulation a 6t6 ordonnee par les tribunaux dans 'a Fcuille officielle suisse du commerce du l''r avril au 30 juin 1969

Obligation Aargauische Ersparniskassc, Aarau B 12005/6 2 1000 3% 27. 9. fällig 27. 9. 1967; Coupons 1965 fT. 15. 4. 1969

Aargauische Kantonalbank, Aarau 607671 1 5000 7. 2. 1962 3\i — fällig 7. 1. 1968 15. 4. 1969

AG Brown Boveri & Co., Baden 91102 1 750 1967 — 1. 4. Coupons 1968 ff. 13. 5. 1969

Action Banque Cantonale Vaudoise, Lausanne 3252 1 500 — — — coupons N° 27 ss. 23. 5. 1969

Obligation Caisse de Crädit mutuel de Chardonne 157 1 8000 — — — 5 ans de terme; cchcance 3. 3. 1972 1. 4. 1969

Obligation
de caisse Caisse d'Epargne et de Credit, Vevey 50326 1 1000 13. 10. 1962 3% — coupons 1 ä 5 22. 4. 1969

Obligation Elektra-Massa AG, Naters 10268 1 5000 1965 5 — Laufzeit 15 Jahre 3. 6. 1969

Engadiner Kraftwerke AG, Zernez 2327/31 5 1000 1966 5 1. 3. Coupons 1967 IT. 10. 4. 1969

Kassaschein Ersparniskasse des Amtsbezirkes Signau, 32672/73 2 5000 — 5 1. 10. Coupons 1968/72 6. 6. 1969

Langnau
5. 6. 1969Obligation Luzerner Kantonalbank, Luzern 306781/85, 11 1000 — — — —

202431/33,
1

307005,
"3 1 10TI iT>

Migros-Bank (Migros Typ), Zürich
51Zo /1 //L
98027 1 6000 — 4 Vi fällig 20. 1. 1968 12. 6. 1969

Action Nestl6 Alimentana SA, Vevey 1455759/63, 8 — — — — — 1. 5. 1969

1869628/30 1

24. 6.1969.do. 1910800 1 — — — — —
Publicitas SA, Lausanne 19510/12 3 200 » — — corps de titres 22. 4. 1969

Obligation Schild-Tuch AG, Luzern — 30 10000 1925 3 Vi — fällig 1962 20. 5. 1969

do. 70 10000 1948 3 — fällig 31. 5. 1953 20. 5. 1969

Schweizerische Bankgesellschaft, Zürich 16710 1 5000 10. 5. 1962 3 Vi — fällig 10. 5. 1967 10. 4. 1969

do. 22845 1 10000 10. 5. 1962 3 Vi — fällig 10. 5. 1967 10. 4. 1969

Stammanteil Schweizerische Volksbank, Bern 225877/79, 357230, 5 500 — — — Mäntel 13. 6.1969
384591

do. 256279 1 500 — — — Mantel 13. 6.1969
Obligation Stadt Zürich 4225 1 5000 Mai 1967 5 % 10. 5. Coupons 1968 fT. 6. 6. 1969

Action Transair SA, Colombier 1219/23 5 500 — — — avec fcuillcs de coupons 10. 6. 1969

Obligation Usego, Ölten G 3443 1 2000 21. 3. 1962 — — — 8. 5. 1969

do. G 4447 1 •2000 30. 11. 1963 — — — 8. 5. 1969

Aktie Zürichbergbahn-Gesellschaft, Zürich 351/52 2 500 — — — — 25. 6. 1969

III. Im Schweizerischen Handelsamtsblatt gerichtlich widerrufene Titel vom 1. April bis 30. Juni 1969

III. Titres dont la r6vocation a 6f6 ordonn6c par les tribunaux dans la Fcuille officielle suisse du commerce du 1er avril au 30 juin 1969

Stammanteil Schweizerische Volksbank, Bern 313635 1 — — — — Coupons Nrn. 25 fT. 13. 6.1969
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Abhanden gekommene Werttitel
Titres disparus - Titoli smarriti

Aufrufe - Sommations - Diffida

Der unbekannte Inhaber des Schuldbriefs von Fr. 36 000.— vom
28. April 1952, Belege E, Serie III, Nr. 5461, zugunsten der Baugenossenschaft

Statthalterstrasse, mit Sitz in Köniz, haftend im vierten Rang auf
der Besitzung Wiesenstrasse 26, in Köniz, Grundbuchblatt Nr. 5237, des

Karl Bolliger, daselbst, wird hiermit aufgefordert, den genannten Titel
innert Jahresfrist, vom Tage der ersten Veröffentlichung an gerechnet,
dem unterzeichneten Richter vorzulegen, widrigenfalls die
Kraftloserklärung erfolgt. Auf diesem Titel ist ein gerichtliches Zahlungsverbot
erlassen. (5961)

3011 Bern, den 27. Juni 1969

Der Gerichtspräsident III: Schrade

3011 Bern, den 27. Juni 1969 (5971)

Der Gerichtspräsident III: Schrade

4410 Liestal, den 30. Juni 1969

Obergerichtskanzlei Baselland

4410 Liestal, den 30. Juni 1969 (604s)

Obergerichtskanzlei Baselland

4410 Liestal, den 30. Juni 1969 (603s)

Obergerichtskanzlei Baselland

6000 Luzern, den 30. Juni 1969 (602s)

Amtsgerichtspräsident I
Luzern-Stadt :

Dr. W. Fisch ler

Der unbekannte Inhaber des vermissten

Kassascheincs Nr. 2042 der Ersparniskasse Nidau, ausgestellt am
7. September 1963, Wert 23. August 1963, über Fr. 1000.— zu 3V4%,
lautend auf den Inhaber, mit Jahrescoupons per 23. August 1965 und
23. August 1966, auf 3 Jahre fest, bis 23. August 1966,

wird hiermit aufgefordert, den genannten Titel innert einer Frist von
6 Monaten, vom Tage der ersten Veröffentlichung im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen,

widrigenfalls die Kraftloserklärung erfolgt. Auf diesem Titel ist
ein richterliches Zahlungsverbot erlassen. (5941)

2560 Nidau, den 26. Juni 1969 Der Gerichtspräsident:
M. Stebler

Le president du Tribunal du district de Morges somme tout detenteur
du livret d'dpargne au porteur N° 751 540 de l'Union vaudoise du credit
de produire ce titre au greife du Tribunal du district de Morges dans un
delai dchdant le 31 janvier 1971.

Faute de production dans ce ddlai, l'annulation du titre sera prononeee.
(153/70)

1110 Morges, le Ier juillet 1969 Le president: Weith

Le juge-instrueteur du district de Sierre, ä la requete de MM Dalleves
& Allet, avocats, ä Sion, agissant pour la Socidte anonyme Solval SA
de sidge social ä Sierre et pour l'hoirie Martin Bagnoud, ä Sierre, somme
les detenteurs des titres ci-apres de les produire au greffe du Tribunal de

Sierre jusqu'au 15 janvier 1970, sous peine d'en voir prononcer l'annulation:

2.

Actions au porteur de la Societe anonyme Bagnoud et Flückiger SA,
de sidge social ä Sierre, N09 62 ä 71, 82 ä 91, 107 ä III, 118 ä 122 et
133 ä 487. (5951)

3960 Sierre, le 24 juin 1969 P.-A. Berclaz

Kraftloserklärungen
Annulations - Annullamenti

Der unbekannte Inhaber der folgenden Wertpapiere:

a) Titelmäntel zu den Stammanteilen Nrn. 209181/82, 212202/04 der
Schweizerischen Volksbank, von nom. je Fr. 500.—;

b) Couponsbogen mit Coupons Nrn. 25 und ff. zum Stammanteil
Nr. 212469 der Schweizerischen Volksbank;

c) Titelmantel zum Stammanteil Nr. 246635 der Schweizerischen Volksbank,

von nom. Fr. 500.—;
d) Sparheft Nr. 66555 der Schweizerischen Volksbank Lausanne, lau¬

tend auf den Inhaber, mit einem Guthaben von Fr. 2382.10;
e) Depositenheft Nr. 203542 der Schweizerischen Volksbank Lausanne,

lautend auf den Inhaber, mit einem Guthaben von Fr. 2459.35;

f) Kassenschein 4 '/< % der Schweizerischen Volksbank Nr. 33339 von
nom. Fr. 1000.—, mit Jahrescoupons per 6. Juni 1966 und ff.;

g) Titclmäntel zu den Stammanteilen Nm. 327296/99, 352026, 382169
und 212822 der Schweizerischen Volksbank, von nom. je Fr. 500.—;

wird hiermit aufgefordert, die genannten Titel innert 6 Monaten, vom
Tage der ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten
Richter vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung erfolgt. Auf
diesen Titeln ist ein gerichtliches Zahlungsverbot erlassen.

Es wird vermisst das Sparheft Nr. 109405-3 der Basellandschaftlichen
Kantonalbank, lautend auf Nada Bogdanovic, früher in Liestal,
nunmehr wieder in Jugoslawien, mit einem Kapitalsaldo von Fr. 1281.80.

Der unbekannte Inhaber dieses Sparheftes wird aufgefordert, dieses

innert 6 Monaten seit der ersten Publikation bei der unterzeichneten
Amtsstelle vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen
wird. (605s)

Durch Beschluss der II. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons
Zürich vom 10. Juni 1969 wurde folgende Urkunde als kraftlos erklärt:

Inhaberschuldbrief über Fr. 27 000.— (urspr. Fr. 40 000.—), datiert
vom 30. Dezember 1918, lautend auf Justus von Waldthausen, geb.
1860, von Zürich, Zollikcrstrasse 34, Zollikon, lastend im II. Rang auf
einem Chalet mit 10 Aren 65 ms Gebäudegrundfläche, Hofraum und
Garten, an der Zollikerstrasse, in Zollikon, Kat.-Nr. 2402 (Grund-
prot. Zollikon, Band 20, S. 311/312); Grundbuchamt Riesbach-
Zürich. (611)

8000 Zürich, den 26. Juni 1969 Bezirksgerichtskanzlei Zürich
7. Abteilung

Es wird vermisst die 3V* % Kassa-Obligation Nr. 1289 der Darlehenskasse

Arlesheim im Betrage von Fr. 1000.—, lautend auf Ernst A. Leut-
hardt, Basel.

Der unbekannte Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, diesen innert
6 Monaten seit der ersten Publikation bei der unterzeichneten Amtsstelle
vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wird.

Es wird vermisst die 4'A% Obligation der Basellandschaftlichen
Kantonalbank Nr. 22416 im Betrage von Fr. 6000.—, fällig am 20. Mai
1971, mit Jahrcscoupons per 30. Juni 1967 u. ff., lastend auf Frau Sophie
Grieder-Buser, Rünenberg.

Der unbekannte Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, diesen innert
6 Monaten seit der ersten Publikation bei der unterzeichneten Amtsstelle
vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wird.

Es werden vermisst:

Fr. 10 000.— Inhaberschuldbrief, angeg. 1. Juli 1921, eingetragener
Zinsfuss 4 'A %;

Fr. 5500.— Schuldbrief, angeg. 2. Juli 1921, eingetragener Zinsfuss
4%%;

Fr. 4000.— Schuldbrief, angeg. 3. Juli 1921, eingetragener Zinsfuss
4 Vi %;

Fr. 4000.— Schuldbrief, angeg. 4. Juli 1921, eingetragener Zinsfuss
4 'A %,
haftend alle auf Grundstück Nr. 1613, Grundbuch Luzern, rechtes Ufer,
Spitalstrassc 7, Luzern, der Pilatus-Therm AG, Alpnach.

Die allfälligen Inhaber dieser Titel werden aufgefordert, diese innerhalb

von I Jahr seit der ersten Publikation bei der unterzeichneten Amts-
stclle vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wird.

Le Ier juillet 1969, j'ai prononce l'annulation des titres suivants:

deux actions Grands Magasins Innovation SA, Lausanne, de Fr. 100.—
nominal, N08 122 603 et 122 604, coupons N° 18 et suivants attaches.

1003 Lausanne, le 1er juillet 1969 (610)

Le president
du Tribunal civil du district de Lausanne:
Jacques Reymond

Andere gesetzliche Publikationen
Autres publications legales
Altre pubblicazioni legali

Reglement de

Solbatim 63

Fonds de placement immobilicr

I. But et Organisation

1. Sous la designation
Solbatim 63, Fonds de placement immobilier,

est constitue un fonds de placement au sens de l'art. 2 de la Loi
federale du 1er juillet 1966 sur les fonds de placement. II a pour
but le placement collectif en valeurs immobilieres suisses.

2. Le Fonds peut etre constamment developpe par le produit de
remission publique de parts.

§ 2

1. La direction du Fonds est assumec par Solvalor S A ä Lausanne.
2. La garde de la fortune du Fonds est confiee ä Messieurs Ferrier

Lullin & Cie, ä Geneve, banque depositaire du Fonds.

§ 3

1. Les parts sont representees par des certificats de I ou 10 parts.
Un certificat de plusieurs parts peut en tout temps etre echange
aupres du depositaire contre plusieurs certificats representant un
nombre de parts equivalent. Les frais d'echange sont ä la charge
du requerant.

2. Les parts sont au porteur et munies d'une feuille de coupons
comprenant un talon.

II. Contrat de placement collectif et parties au eontrat
S 4

Les rapports juridiques entre lc porteur de parts d'un cötc. la direction

et la banque depositaire de l'autre, sont regis par le present rc-
glement du Fonds et par les dispositions sur le contrat de placement
collectif au sens des art. 8 et ss. de la Loi federale sur les fonds de
placement.

§ 5

1. La direction gere le Fonds de fagon independante et en son pro¬
pre nom, sous reserve des droits et obligations de la banque
depositaire, mais exclusivement pour le compte et dans l'interet des

porteurs de parts.
2. La direction prend en particulicr les decisions relatives ä remis¬

sion de parts, ä l'achat et ä la vente de valeurs pour compte du
Fonds, ainsi qu'au montant des liquidites.

3. La direction calcule la valeur d'inventaire, lc prix d'emission et
le prix de rachat des parts, determine lc montant de la repartition

annuelle, exerce et fait valoir les droits appartenant au Fonds.

§ «

1. La banque depositaire assume, confornicment ä ses conditions
göneralcs et sous unc designation distinete, la garde de l'enscinble
des valeurs mobilieres et des pieces justificatives d'autres avoirs

1.
Der erstmals in Nr. 120 des Schweizerischen Handelsamtsblattes vom

24. Mai 1968 als vermisst aufgerufene Inhaberschuldbrief von Franken

20 000.— vom 15. August 1955, Belege Serie IV, Nr. 8093, haftend 2.
im dritten Rang auf der Besitzung Brunngasse 10, in Bern, Grundbuchblatt

Nr. 424, Kreis I, des Gottlieb Zurbrügg, Bern, ist dem Richter innert
der anberaumten Frist nicht vorgewiesen worden; er wird hiermit kraftlos

erklärt. (607)

3011 Bern, den 2. Juli 1969 Der Gerichtspräsident III: Schrade

Der erstmals in Nr. 146 des Schweizerischen Handelsamtsblattes vom
25. Juni 1968 als vermisst aufgerufene Schuldbrief von Fr. 5000.— vom
19. Januar 1926, Beleg 11/2959, zugunsten des Emil Hostettler, haftend
im zweiten Rang auf der Liegenschaft Muristrasse 65, in Bern,
Grundbuchblatt Nr. 1500, Kreis IV, der Hetty Heiz-Hostettler, Burgdorf,
ist dem Richter innert der anberaumten Frist nicht vorgewiesen worden;
er wird hiermit kraftlos erklärt. (608)

3011 Bern, den 2. Juli 1969 Der Gerichtspräsident III: Schrade

Am 26. Juni 1969 hat der Amtsgerichtspräsident von Bucheggberg-
Kriegstetten den Namensschuldbrief vom 30. Januar 1956, von Franken
15 000.—, lastend auf Grundbuch ZuchwiJ, Nr. 1109, Eigentümer und
Gläubiger zur Zeit der Errichtung: Konsumgenossenschaft Solothum,
Schuldner: Ernst Graf-Gut, Chefmonteur, Ulmenweg 15, Zuchwil
kraftlos erklärt. (609)

4500 Solothum, 26. Juni 1969 Der Amtsgerichtsschreiber: K. Flury

du Fonds (actions de societes immobilieres, autres papiers-va-
leurs, titres de creance sur les societes immobilieres appartenant
au Fonds et sur des tiers, avoirs en compte de placement et en

compte des revenus, autres valeurs) et remplit egalement les
autres obligations d'un depositaire.
La banque depositaire veille ä ce que la direction respecte les
directives de placement contenues dans le reglement du Fonds et
dans la Loi federale sur les fonds de placement. La banque
depositaire n'est toutefois par responsable du choix des placements
effectuds par la direction dans le cadre des directives de placement.

La banque depositaire est chargee de I'emission et du rachat des

parts et eile en tient le contröle. Elle assume tout le service des
paiements pour le compte du Fonds.

§ 7

Le porteur de parts a, ä l'cgard de la direction, un droit de
creance proportionnel ä sa participation ä la fortune et aux revenus
du Fonds.
Le porteur de parts peut exiger en tout temps de la direction que
ses parts lui soient racbetees et que sa participation au Fonds lui
soit payee au comptant, contre restitution des certificats. Si le
Fonds ne dispose pas des liquidites necessaires au paiement, la
direction se les procure le plus rapidement possible en vendant
des immeubles ou en contractarit des prets ou des hypotheques.
Dans ce cas, la direction peut differer le rachat de 24 mois au
maximum.

ni. Valeur d'inventaire, prix d'emission et de raehat des parts.
§ 8

1. La valeur d'une part s'obtient en divisant la valeur d'inventaire
de la fortune globale du Fonds le jour de revaluation par le nombre

des pans en circulation. La fortune du Fonds est determinee
sur la base d'un compte global (compte consolide) qui comprend
la fortune du Fonds et Celle des societes immobilieres lui
appartenant, les rapports de participation et les engagements reeipro-
ques etant compenses; la fortune du Fonds englobe done les
immeubles, les avoirs en compte de placement et en compte de
revenus, les papiers-valeurs et les autres valeurs.

2. La valeur d'inventaire de la fortune du Fonds correspond ä sa
valeur venale, sous deduction des dettes grevant le Fonds et des
impöts qui, ä l'epoque de revaluation, seraient probablement dus
en cas de liquidation du Fonds. La valeur venale des in übles
correspond au prix de vente qu'un administrateur düigent en ob-
tiendrait ä l'epoque de revaluation.

§ 9

1. Le prix d'emission et de rachat des parts est base sur la valeur
d'inventaire calculee conformement au § 8 au moment respective-
ment de remission et du rachat.

2. Le prix d'emission des parts est egal ä leur valeur d'inventaire,
augmentee
a) des frais (frais de notariat, droits de mutation, taxes, etc.),

occasionnes en moyenne par le placement du montant sous-
crit,

b) de la commission en faveur de la direction, conformement au
§ 16, al. 1, lit. a,

c) du droit de timbre federal d'emission.
3. Le prix de rachat des parts est egal ä leur valeur d'inventaire,

sous deduction
a) des frais (commission, frais de notariat, droits de mutation,

taxes, etc.), occasionnes en mojenne par la vente d'une partie
des placements correspondant ä la valeur d'inventaire des

parts ä racheter,
b) de la commission d'intervention en faveur de la direction con¬

formement au § 16, al. I, lit. e.
4. Le prix d'emission et le prix de rachat sont arrondis au franc

ou aux cinquante centimes.

IV. Directives de la politique dc placement
§ 10

1. Dans sa politique de placement, la direction doit se conformer
aux directives suivantes:

a) les capitaux du Fonds sont places en valeurs immobilieres,
e'est-a-dire en immeubles et leurs accessoires, inscrits au Re-
gistre Foncier au nom de la direction avec une annotation
relevant qu'ils font partie du Fonds, ainsi qu'en participations
ä des societes immobilieres ayant la personnalite juridique et
en creances contre de telles societes, dont l'objet et le but
exclusifs doivent etre l'acquisition et la vente, ainsi que la
location et le fermage des immeubles;

b) en regle generale, le Fonds acquiert la totalite des actions
des societes immobilieres.
Dans des cas exceptionnels, sa participation peut etre limitee
aux deux tiers au minimum du capital et des voix de ces
societes immobilieres;

c) les placements doivent assurer une repartition appropriee des
risques selon la situation geographique et la grandeur des
immeubles;

d) les placements en terrains ä bätir, maisons d'habitation, no-
tamment Celles de plus de 40 logements et immeubles ä

caractere commercial (immeubles comprenant surtout des
bureaux, des etudes ou des cabinets de consultation) sont auto-
rises. Par contre, ('achat d'immeubles ä caractere artisanal ou
industriel. ainsi que d'hotels, est exclu;

e) la direction peut aussi, pour placer les avoirs, faire construire
des bätiments pour le compte du Fonds;

f) les placements en terrains ä bätir ne devront pas depasser le
75 °/o de la fortune du Fonds. II en sera de meme des placements

en maisons d'habitation de plus de 40 logements et en
immeubles ä caractere commercial qui ne devront pas depasser

le 75 °/o de la fortune du Fonds;
g) la direction peut, dans l'interet des porteurs de parts, proceder

provisoirement ä d'autres placements des avoirs liquides
(avoirs ä vue ou ä terme aupres du depositaire, obligations
suisses cotees en bourse);

h) des cedules hypothecates sur immeubles de tiers, jusqu'ä con¬
currence de 10°/o de la fortune du Fonds, peuvent etre ac-
quises temporairement lorsqu'un achat immobilier est envisage

ou ä l'occasion d'une vente immobilicre;
i) le maintien en banque d'un avoir permettant de faire face aux

engagements ä court terme du Fonds est reserve.
2. Dans sa politique de placement, la direction doit respecter les

regies suivantes:
a) Tous les immeubles doivent etre sis en Suisse.
b) Les immeubles locatifs sont entretenus de fa?on ä pouvoir

etre loues ou vendus en tout temps dans les meilleures
conditions.

c) Les terrains sont amenages et mis en valeur en vue de cons¬
tructions.

3. Les placements peuvent etre modifies en tout temps par la di¬
rection, par vente des immeubles ou appartements, par vente
des actions des societes immobilieres, par vente ou echange par
les dites societes des immeubles dont ellcs sont proprietaires, par
cession des droits de superficie et autres acquis sur des immeu-'
bles.

§ 11

L'acquisition des immeubles est financee par le produit de l'dmission
des parts, son financement par des credits accordes par des tiers,
avec ou sans gage immobilier, n'etant tolere en moyenne qu'ä
concurrence de 50 °/« du coüt de revient.

\



1560 — N° 153 4. 7. 1969

§ 12
1. La direction du Fonds dösigne une ou plusieurs personnes neu-

tres en tant qu'estimateurs attitres. Tous les immeubles que le
Fonds se propose d'acheter ou de vendre doivent etre estimes
par un des experts attitres au moins. En cas de projets de
construction pour compte du Fonds, un expert attitr6 au moins doit
examiner si le coüt probable de la construction sera couvert par
sa valeur venale.

2. Le ou les experts attitres examinent, lors de chaque clöture de
l'exercice du Fonds, la valeur venale de tous les immeubles ap-
partenant au Fonds.

3. Si l'estimation du ou des experts attitrös difföre de celle de la di¬
rection, cette derniöre doit motiver cette diffdrence ä l'intention
de l'organe de revision.

4. En plus du ou des estimateurs attitres, la direction du Fonds peut
ä son grd avoir recours ä d'autres experts.

§ 13

La direction peut soit se charger elle-meme de la gerance (location,
encaissement des loyers, organisation du service de conciergerie,
organisation des travaux d'entretien, etc.) des divers immeubles appar-
tenant au Fonds, soit confier cette gerance ä des agents immobiliers.
Si eile confie la gerance ä des tiers, eile doit les remunörcr par prc-
levement sur la commission de gerance qui lui revient conformement
au § 16, al. 1, lit. c.

V. Rapport de gestion
§ 14

1. L'exercice annuel du Fonds s'dtend du 1" janvier au 31 ddcem-
bre.

2. Dans les six mois qui suivent la cloture de l'exercice, la direction
publie un rapport de gestion contenant un compte annuel. Le
compte annuel comprend un ötat de la fortune du Fonds et un
compte de rösultats, lequel renseigne ögalement sur l'emploi du
benefice net. Le rapport de gestion mentionne que les indications
supplementaires que les fonds de placement immobilier doivent
fournir conformöment ä l'art. 30 de l'ordonnance d'execution de
la Loi feddrale sur les fonds de placement peuvent etre consultecs
au siege de la direction. Est rcservd le droit du porteur de parts
ä l'information, conformement ä l'art. 22 de la Loi föderale sur
les fonds de placement.

3. Le compte annuel est ötabli sous forme d'un compte global
(compte consolide) comprenant la fortune et les revenus du Fonds
et des societes immobilieres lui appartenant, les rapports de
participation et les engagements reciproques dtant compenses. Le
compte de la fortune est etabli sur la base aussi bien du prix de
revient que de la valeur venale. Par le debit du compte de re-
sultats. la direction effectue les amortissements appropries sur
immeubles et constitue des provisions en vue de couvrir les

reparations futures des bätiments.
4. Un organe de revision reconnu par la Commission föderale des

banques, autorite de surveillance, contröle chaque annee si la
direction et la banque depositaire ont respecte les dispositions
du reglement du Fonds et de la Loi feddrale sur les fonds de
placement. Un bref compte-rendu de l'organe de revision au sujet
des comptes annuels publies parait dans le rapport de gestion du
Fonds.

§ 15

1. Apres la clöture d'un exercice annuel, en rögle gdndrale des le
1" mai de chaque annee, les porteurs de coupons peuvent en-
caisser aupres du depositaire ou des offices de paiement la
repartition ä laquelle ils ont droit. Le paiement effectue au porteur
du coupon est liberatoire.

2. La direction determine chaque annöe les sommes ä rdpartir aux

r porteurs de parts ä titre de revenus ou de bdndfices en capitaux.
Elle pourra retenir en vue de placement (achat de valeurs
immobilieres, constructions, amenagement de terrains) au maximum
le 25"'o des revenus nets ressortant du compte de resultats et le
50'/» des gains en capitaux, apres amortissements et affectation
aux provisions pour reparations futures (§ 14, al. 3).
Les repartitions de revenus et Celles de benefices en capitaux
feront l'objet de coupons separes.

§ 16

1. La direction est remuneree de la fagon suivante:

a) pour couvrir ses frais d'emission et les frais de placement des

parts, eile a droit ä une indemnitö de 5'/» au maximum du
prix d'emission:

b) pour son intervention lors d'achats, de ventes et d'dchanges
d'immeubles ou de valeurs immobileres, la direction regoit
une commission de 3 "/• du prix des immeubles ou des
valeurs immobilieres ou de leur valeur vdnale en cas d'echange;

c) pour l'administration et la gestion courante des immeubles,
eile a droit ä une commission annuelle de 5 V» des lovers
bruts pergus. Pour l'administration et la gestion courante des
immeubles sans rendement locatif, la commission annuelle est
de l'sde leur valeur venale:

d) pour la surveillance des travaux de construction, l'amenage-
ment et le remaniement des terrains,
pour la mise au point d'un
plan d'extension ou d'un
plan de quartier 3 V» du coüt des travaux
pour la surveillance des

travaux de reparation et de
transformation des
immeubles 5 •/• du coüt des travaux
pour la mise en location
d'immeubles locatifs 5 du loyer annuel brut

e) lors du rachat des parts, la direction pergoit une commission
d'intervention s'elevant ä 1 "* du prix d'aehat. En cas de

liquidation du Fonds, la commission d'intervention de la direction

est toutefois de V« •/» du produit net de la liquidation;
f) en outre, la direction du Fonds, les societes immobilieres ap¬

partenant au Fonds et la banque ddpositaire peuvent exiger
le remboursement des depenses suivantes que leur occasionne
l'execution du contrat de placement collectif:

- frais d'impression des rapports de gestion et de publication
des communications aux porteurs de parts dans l'organe
officiel de publication du Fonds,

- commissions sur achats et ventes d'immeubles ainsi que
pour la mise en location,

_ salaires des concierges (prestations sociales" comprises),
_ honoraires des estimateurs attitrös et autres experts even-

tuels,
_ honoraires de l'organe de revision pour les revisions

ordinales.

_ frais de proces et autres frais juridiques, et coüts d'öven-
tuelles mesures extraordinaires.

2. Les creances de la direction sont debitees au Fonds, toute respon-
sabilitö personnelle des porteurs de parts etant exclue.
Les prestations des societes immobilieres aux membres de leur
administration et de leur direction, de meme qu'ä leurs employes,
sont imputees sur les remunerations qui reviennent ä la direction.

3. La banque depositaire regoit pour l'execution de ses täches les

remunerations suivantes:

a) pour la garde des litres et le service des paiements, la banque
depositaire regoit du Fonds une indemnite correspondant aux
tarifs en vigueur dans les banques selon convention IV de

l'Association Suisse des Banquiers,
b) pour le service du paiement des coupons annuels aux porteurs

de parts, la banque depositaire döbite le Fonds d'une
commission de '/iVo du montant brut du coupon,

c) pour son devoir 16gal de surveillance de la direction, la banque
ddpositaire a droit ä une indemnite annuelle ä charge du
Fonds de '/i#/oo de la valeur v6nale des immeubles et autres
actifs du Fonds.

VI. Dispositions diverses

§ 17

1. Le Fonds pourra etre dissous au plus tot le 31 döcembre de l'an
2061.

2. Avant le 31 decembre 2061, le Fonds ne peut etre dissous que
sur decision du juge saisi par la direction ou par la banque
ddpositaire, pour des motifs imperieux.

3. Apres la dissolution, la direction realise des avoirs du Fonds. Le
paiement du produit de la liquidation aux porteurs de parts s'ef-
fectue par l'intermddiaire de la banque ddpositaire. et contre
restitution des certificats. Si la liquidation s'dtend sur une durce pro-
longde, le produit peut etre payd au moyen de versements partiels.

§ 18

1. L'organe officiel de publication du Fonds est la Feuille officielle
suisse du commerce.

2. Le reglement du Fonds et les rapports annuels de gestion peuvent
etre obtenus au siege de la direction et de la banque ddpositaire,
ainsi qu'aux succursales de la banque ddpositaire et aux autres
domiciles de souscription et de paiement mentionnds dans le
rapport de gestion du Fonds.

§ 19

1. Le Fonds est soumis au droit suisse, en particulier ä la Loi föde¬
rale du 1" juillet 1966 sur les fonds de placement.

2. Pour l'interprdtation du reglement du Fonds, seul le prdsent texte
frangais fait foi.

§ 20

1. Le prdsent reglement du Fonds remplace le prdeddent röglement
des 13 et 26 döcembre 1963 avec toutes les modifications qui
pourraient v avoir etd apportdes par la suite. II a dtd approuvd le
18 juin 1969 par l'autoritd de surveillance.

2. La composition des placements sera adaptde aux exigences du
rfeglement du Fonds et de la Loi föderale sur les fonds de placement

jusqu'au 31 janvier 1970 au plus tard.

1000 Lausanne, le 23 juin 1969. (AA. 308)

1200 Geneve, le 23 juin 1969.

La Direction: Solvalor SA, Lausanne
La banque ddpositaire: Ferrier Lullin & Cie, Geneve

Allgemeinverbindlicherklärung
von geänderten Bestimmungen des Gesamtarbeitsvertrages für das

Schreinergevrerbe

Der mit Bundesratsbeschluss vom 27. April 1967 allgemeinverbindlich
erklärte Gesamtarbeitsvertrag für das Schreinergewerbe wurde von den
Vertragsparteien geändert. Die geänderten Bestimmungen hat der
Bundesrat am 20. Juni 1969 allgemeinverbindlich erklärt.

Der Bundesratsbeschluss vom 20. Juni 1969 ist im Bundesblatt vom
4. Juli 1969 Veröffentlicht. Separatabzüge können beim Drucksachenbüro

der Bundeskanzlei in Bern bestellt werden. (AA. 515)

3003 Bern, den 4. Juli 1969

Bundesamt für Industrie, Gewerbe und Arbeit

Ring-Wohnungen Flims AG

Herabsetzung des Aktienkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR

Zweite Veröffentlichung

Die Ring-Wohnungen Flims AG, 7017 Flims, hat an der ordentlichen
Generalversammlung vom 13. Juni 1969 die Herabsetzung des
Aktienkapitals von Fr. 320 000.— durch Annullierung von 120 Namenaktien
Serie A zu nom. Fr. 1000.— infolge Rückzahlung auf dem Verrechnungswege

um Fr. 120 000.— auf Fr. 200 000.— beschlossen.
Allfällige Geschäftsgläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen

binnen zwei Monaten seit der dritten Veröffentlichung dieses Beschlusses

am Sitze der beauftragten Treuhandgesellschaft Socidtd Fiduciaire
Romande Ofor SA, Genf, anzumelden und Befriedigung oder
Sicherstellung zu verlangen. (AA. 3212)

1201 Genf, den 30. Juni 1969

Die Beauftragte:
Societe Fiduciaire Romande Ofor SA
1, place Saint-Gervais, 1201 Genf

Ring-Wohnungen Arosa AG

Herabsetzung des Aktienkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR

Zweite Veröffentlichung

Die Ring-Wohnungen Arosa AG, 7050 Arosa, hat an der ordentlichen
Generalversammlung vom 13. Juni 1969 die Herabsetzung des
Aktienkapitals von Fr. 349 000.— durch Annullierung von 155 Namenaktien
Serie A zu nom. Fr. 1000.— infolge Rückzahlung auf dem Verrechnungswege

um Fr. 155 000.— auf Fr. 194000.— beschlossen.
Allfällige Geschäftsgläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen

binnen zwei Monaten seit der dritten Veröffentlichung dieses
Beschlusses am Sitze der beauftragten Treuhandgesellschaft Societd
Fiduciaire Romande Ofor SA, Genf, anzumelden und Befriedigung oder
Sicherstellung zu verlangen. (AA. 3222)

1201 Genf, den 30. Juni 1969
Der Beauftragte:
Societd Fiduciaire Romande Ofor SA
1, place Saint-Gervais, 1201 Genf

Ring-Wohnungen Davos AG

Herabsetzung des Aktlenkapitals tmd Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR

Zweite Veröffentlichung

Die Ring-Wohnungen Davos AG, 7270 Davos, hat an der ordentlichen
Generalversammlung vom 16. Juni 1969 die Herabsetzung des
Aktienkapitals von Fr. 440 000.— durch Annullierung von 300 Namenaktien
Serie A zu nom. Fr. 1000.— infolge Rückzahlung auf dem Verrechnungs-
vsege um Fr. 300 000.— auf Fr. 140 000.— beschlossen.

Allfallige Geschäftsgläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen
binnen zwei Monaten seit der dritten Veröffentlichung dieses
Beschlusses am Sitze der beauftragten Treuhandgesellschaft Societe
Fiduciaire Romande Ofor SA, Genf, anzumelden und Befriedigung oder
Sicherstellung zu verlangen. (AA. 3232)

1201 Genf, den 30. Juni 1969

Die Beauftragte:
Socidtd Fiduciaire Romande Ofor SA
1, place Saint-Gervais, 1201 Genf

Ring-Wohnungen Engelberg AG
Herabsetzung des Aktienkapitals und Aufforderung an die Gläubiger

gemäss Artikel 733 OR

Zweite Veröffentlichung

Die Ring-Wohnungen Engelberg AG, 6390 Engelberg, hat an der
ordentlichen Generalversammlung vom 16. Juni 1969 die Herabsetzung
des Aktienkapitals von Fr. 270 000.— durch Annullierung von 120
Namenaktien Serie A zu nom. Fr. 1000.— infolge Rückzahlung auf dem
Verrechnungswege um Fr. 120 000.— auf Fr. 150 000.— beschlossen.

Allfällige Geschäftsgläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen
binnen zwei Monaten seit der dritten Veröffentlichung dieses
Beschlusses am Sitze der beauftragten Treuhandgesellschaft Socidtd
Fiduciaire Romande Ofor SA, Genf, anzumelden und Befriedigung oder
Sicherstellung zu verlangen. (AA. 3242)

1201 Genf, den 30. Juni 1969

Die Beauftragte:
Socidte Fiducaire Romande Ofor SA

1, place Saint-Gervais, 1201 Genf

Ring-Wohnungen St. Moritz AG

Herabsetzung des Aktienkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR

Zweite Veröffentlichung

Die Ring-Wohnungen St. Moritz AG, 7500 St. Moritz, hat an der
ordentlichen Generalversammlung vom 20. Juni 1969 die Herabsetzung
des Aktienkapitals von Fr. 365 000.— durch Annullierung von 140
Namenaktien Serie A zu nom. Fr. 1000.— infolge Rückzahlung auf dem
Verrechnungswege um Fr. 140 000.— auf Fr. 225 000.— beschlossen.

Allfällige Geschäftsgläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen
binnen zwei Monaten seit der dritten Veröffentlichung dieses
Beschlusses am Sitze der beauftragten Treuhandgesellschaft Socidtd
Fiduciaire Romande Ofor SA, Genf,anzumelden und Befriedigung oder
Sicherstellung zu verlangen. (AA. 3252)

1201 Genf, den 30. Juni 1969

Die Beauftragte:
Socidtd Fiduciaire Romande Ofor SA
1, place Saint-Gervais, 1201 Genf

Ring-Wohnungen Zermatt AG

Herabsetzung des Aktienkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR

Zweite Veröffentlichung

Die Ring-Wohnungen Zermatt AG, 3920 Zermatt, hat an der ordentlichen

Generalversammlung vom 20. Juni 1969 die Herabsetzung des

Aktienkapitals von Fr. 230 000.— durch Annullierung von 50 Namenaktien

Serie A zu nom. Fr. 1000.— infolge Rückzahlung auf dem
Verrechnungswege um Fr. 50 000.— auf Fr. 180 000.— beschlossen.

Allfällige Geschäftsgläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen
binnen zwei Monaten seit der dritten Veröffentlichung dieses
Beschlusses am Sitze der beauftragten Treuhandgesellschaft Socidtd
Fiduciaire Romande Ofor SA, Genf, anzumelden und 'Befriedigung öder
Sicherstellung zu verlangen.

1201 Genf, den 30. Juni 1969 (AA. 3262)

Die Beauftragte:
Societe Fiduciaire Romande Ofor SA
1, place Saint-Gervais, 1201 Genf

Hans Kaufeld AG, Glarus

Umwandlung einer Aktiengesellschaft In eine Gesellschaft
mit beschränkter Haftung gemäss Art 824 und 826 OR.

Dritte Veröffentlichung

Anlässlich der ausserordentlichen Generalversammlung vom 29. April
1969 ist die Hans Kaufeld AG aufgelöst und ohne Liquidation in die
Hans Kaufeld GmbH umgewandelt worden. Sofern nicht ausdrücklich
Widerspruch erhoben wird, gehen die Schulden der AG auf die GmbH
über.

Gläubiger, die die neue Gesellschaft nicht als Schuldnerin anzunehmen
gedenken, werden aufgefordert, ihre Ansprüche auf Befriedigung oder
Sicherstellung spätestens Ende Juli 1969 der Geschäftsführung anzumelden.

(AA. 3011)

8750 Glarus, 17. Juni 1969 Hans Kaufeld GmbH Glarus
Der Geschäftsführer:
Dr. J. H. Schmid-Gassmann

Genossenschaft Heizerdienst-Gesellschaft,
in Liquidation, Zürich

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 913, 742 nnd 745 OR.

Erste Veröffentlichung

Die ausserordentliche Generalversammlung der Genossenschaft
Heizerdienst-Gesellschaft, in Zürich vom 27. Februar 1969 hat die

Liquidation der Genossenschaft auf den 30. Juni 1969 beschlossen.

Allfällige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen
bis spätestens Dienstag, den 30. September 1969, beim Liquidator, Adolf
Iselin, c/o Wärme AG, Binzmühlestrasse 82, 8050 Zürich, anzumelden.

8050 Zürich, den 30. Juni 1969 (AA 328»)

Genossenschaft
Heizerdienst-Gesellschaft in Liquidation,
Die Liquidatoren: W. Mathis, A. Iselin

SAM Sport SA, en liquidation, Geneve

Liquidation et appel aux creanciers conformement
aux articles 742 et 745 CO.

Deuxieme publication

Dans son assemblde gdndrale extraordinaire du 28 mai 1969, la
societe a decide sa dissolution et son entree en liquidation. Les crdanciers
dventuels sont prids de produire leurs creances d'ici au 31 aoüt 1969,

aupres de G. Flory & Cie, ä Gendve, rue Tour Maitresse 12.

1200 Geneve, le Ier juillet 1969 (AA. 3132)

Le liquidateur
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Marken Marques Marche

Eintragungen Enregistrements

238531. Hinterlegungsdatum: 13. März 1969, 17 Uhr.
Baxmeier & Co. Gesellschaft mit beschränkter Haftung Kaffee-Im-
port-Grossrösterei, Paulusstrasse 6, Recklinghausen (Westfalen,
Deutschland). - Fabrikation und Handel.

Kaffee und Kaffee-Extrakte. (Int. Kl. 30)

Baxmeier & Co, B*C

238532. Hinterlegungsdatum: 25. März 1969, 16 Uhr.
Givaudan Dübendorf AG, Dübendorf (Zürich). — Fabrikation.

Künstliche und natürliche Aromen und Essenzen für die Genuss-
mittcl- und Lebensmittelindustrie und für die Futtermittelindustrie,
für die pharmazeutische und die Parfümindustrie; Lebensmittelfarben;

ätherische Oele; Riecb-, Geschmack- und Aromastoffe sowie
deren Mischungen; Detergentien. Chemische Erzeugnisse zum
Gebrauch in der Lebensmittelindustrie, chemische Produkte zur
Konservierung von Nahrungsmitteln; pharmazeutische Produkte; Agrar-
produkte; diätetische Nährmittel; Aerosolprodukte für die Lebens-
mittel- und kosmetische Industrie. (Int. Kl. 1, 2, 3, 5, 30, 31)

e
238533. Hinterlegungsdatum: 25. März 1969, 16 Uhr.
Givaudan Dübendorf AG, Dübendorf (Zürich). - Fabrikation.

Künstliche und natürliche Aromen und Essenzen für die Genussmittel-

und Lebensmittelindustrie und für die Futtermittelindustrie,
für die pharmazeutische und die Parfümindustrie; Lebensmittelfarben;

ätherische Oele; Riech-, Geschmack- und Aromastoffe sowie
deren Mischungen; Detergentien. Chemische Erzeugnisse zum
Gebrauch in der Lebensmittelindustrie, chemische Produkte zur
Konservierung von Nahrungsmitteln; pharmazeutische Produkte; Agrar-
produkte; diätetische Nährmittel; Aerosolprodukte für die Lebensmittel-

und kosmetische Industrie. (Int. KI. 1, 2, 3, 5, 30, 31)

e
Esrolko

238534. Hinterlegungsdatum: 1. April 1969. 11 Uhr.
Haubensak, Schollenbrecher-Samen AG, Clarastrasse 15, Basel.
Handel.

Feldsamen, Rasensamen, Blumen- und Gemüsesamen, Zwiebel- und
Knollengewächse, Ziergehölze, Rosen, Stauden, Pflanzenschutzmittel,
Dünger, Anzuchttöpfe, Kokosschnüre, Bast, Plastic-Spalierklammern,
Ziertöpfe aus Kunststoff und Ton, Klettergerüste für Zimmerpflanzen,

Giesskannen, Wasserspeicher für Zimmerpflanzen, Pflanzenvitrinen,

Pflanzgefässe aus Asbestzement, Gartenwerkzeuge,
Rasenmäher, Wasserpumpen, Kunststoffbassins, Zäune, Zcmentplatten,
Vogelbäder, Gartenliteratur, Tierfutter, Käfige, Hundeleinen, Futter-
gcschirre. (Int. Kl. 1, 5, 6, 7, 8, 16, 18 bis 22, 31)

Sch&T&nbrecher
SAMEN

238535. Hinterlcgungsdatum: 2. April 1969, 18 Uhr.
Fogal AG, Claridenstrasse 20, Zürich 2. — Handel. — Erneuerung der
Marke Nr. 127579. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
3. November 1968 an.

Strumpfwaren. (Int. Kl. 25)

238536. Date de d6pöt: 8 avril 1969, 11 h.
Säuberlin & Pfeiffer S.A., 29, avenue Nestle, Vevey (Vaud).
Fabrication et commerce.

Calendriers, imprimis de toutes sortes. (Cl. int. 16)

AERO^SPOT

238537. Hinterlegungsdatum: 10. April 1969, 16 Uhr.
Wipf AG, Badenerstrasse 571, Zürich 9. - Fabrikation und Handel. -
Erneuerung mit eingeschränkter Warenangabe der Marke Nr. 128806.
Firma geändert. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. April 1969 an.

Verpackungen aus Papier oder Karton. (Int. KJ. 16)

238538. Hinterlegungsdatum: 10. April 1969, 16 Uhr.
Wipf AG, Badenerstrasse 571, Zürich 9. _ Fabrikation und Handel. _
Erneuerung mit eingeschränkter Warenangabe der Marke Nr. 129881.
Firma geändert. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. April 1969 an.

Verpackungen aus Papier oder Karton. (Int. Kl. 16)

POUPtiC
238539. Hinterlegungsdatum: 16. April 1969, 18 Uhr.
E. Fröhlich AG, Mühleborn (Glarus). - Fabrikation und Handel.

Webelitzen mit Transportösen, Webeschäfte, Webegeschirre sowie
Lamellen mit Transportösen, dazugehörige Transportnadeln mit
Reihbrücke und Kettfadenwächter. (Int. KJ. 7)

EFF-fix

238540. Hinterlegungsdatum: 14. April 1969, 16 Uhr.
Roth & Co. AG Centralscbweizeriscbe Lack- und Farbenfabrik,
Reussbübi (Luzern). - Fabrikation. — Erneuerung der Marke
Nr. 127263. Firma geändert. Sitz verlegt. Die Schutzfrist aus der
Erneuerung läuft vom 4. November 1968 an.

Entrostungs- und Passivierungsmittel. (Int. KJ. 1, 3)

238541. Hinterlegungsdatum: 23. April 1969, 14 Uhr.
Probst & Co., Langnau i. E. (Bern). _ Fabrikation und Handel. -
Erneuerung der Marke Nr. 127838. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 3. Februar 1969 an.

Käse schweizerischer Herkunft, flnt. Kl. 29)

238542. Date de d6pöt: 23 avril 1969, 15 h.

Fabriqne Ebel, Soctetl Anonyme, 113, rue de la Paix, La Chaux-de-
Fonds (Neuchätel). - Fabrication. - Renouvellcment de la marque
N° 130882. Le delai de protection resultant du rcnouvellement court
depuis le 23 avril 1969.

Tous produits horlogers. (CI. int. 14)

EBEU.Q

238543. Hinterlegungsdatum: 28. April 1969, 20 Uhr.
Verband nordostsebweiz. Käserei- und Milchgenossenschaften,
Archstrasse 2—6, Wlnterthur 1 (Zürich). - Fabrikation. - Erneuerung der
Marke Nr. 127986. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
14. Januar 1969 an.

Butter, Käse sowie andere Milchprodukte aller Art. (Int. KJ. 29)

238544. Hinterlegungsdatum: 28. April 1969, 17 Uhr.
Faberge, Inc., 5 West 54li Street, New York (New York, USA).
Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 130289. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 28. April 1969 an.

Parfüm. (Int. Kl. 3)

238545. Hinterlegungsdatum: 28. April 1969, 17 Uhr.
Faberge, Inc., 5 West 54^ Street, New York (New York, USA).
Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 130290. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 28. April 1969 an.

Parfüm, Toilettenwasser, Gesichtspuder, Talkpuder, Gesichtscremen,
Lotion für die Haut und die Haare und Shampoos. (Int. KJ. 3)

WOODHUE

238546. Hinterlegungsdatum: 28. April 1969, 17 Uhr.
Faberge, Inc., 5 West 54^ Street, New York (New York, USA).
Fabrikation und Handel. — Erneuerung der Marke Nr. 130291. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 28. April 1969 an.

Parfüm, Toilettenwasser, Gesichtspuder. Talkpuder, Gesichtscremen,
Lotion für die Haut und die Haare und Shampoos. (Int. Kl. 3)

APHR0DISIA

238547. Hinterlegungsdatum: 28. April 1969, 17 Uhr.
Fabergä, Inc., 5 West 54s11 Street, New York (New York, USA).
Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 130292. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 28. April 1969 an.

Parfüm. (Int. Kl. 3)

ST RAW HAT

238548. Hinterlegungsdatum: 28. April 1969, 17 Uhr.
Faberge, Inc., 5 West 54^ Street, New York (New York, USA).
Fabrikation und Handel. — Erneuerung der Marke Nr. 130293. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 28. April 1969 an.

Parfüm. (Int. Kl. 3)

TICRES S
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N08 du tarif
douanier
tunisien

Ex 18-06

Designation de la marchandise

Mitteilungen Communications Comtinica'zioAi

Republique tunisienne

Droits de consommation

Tenant compte de la majoration de 10% qui a 6t6 prescrite par la loi
de finances (N° 68-41) du 31 decembre 19681), les autorites competentes
ont Substitut un nouveau tableau des droits de consommation ä l'ancien.
Preleves sur les produits importes en Tunisie comme sur leurs similaires
d'origine tunisienne, ces droits sont distincts de la taxe de consommation
grevant certaines marchandises2). II est publie ci-aprds un extrait du
nouveau relev6 en tant qu'il se rapporte ä des produits pouvant presenter
de l'intdret pour l'industrie d'exportation suisse:

Taux des droits de
consommation en %
ad-valorem
Nouveaux Anciens

Chocolat et autres preparations
alimentaires contenant du cacao:
B. Confiserie au cacao ou au cho¬

colat (tablettes et batons four-
res, bouchees, truffes, pralines,
bonbons, etc.) preparations
diverses, non denommees ni
comprises ailleurs, comportant du
cacao ou du chocolat
Preparations pour l'alimenta-
tion des enfants ou pour usages
dietetiques ou culinaires, ä base
de farines, fecules ou extraits de

malt, meme additionnees de

cacao dans une proportion in-
ferieure ä 50% en poids:

D. Contenant du cacao
Produits de la boulangerie fine, de

la patisserie et de la biscuiterie,
meme additionnes de cacao en
toutes proportions:

D. Produits de la biscuiterie con¬
tenant moins de 20% de cacao

E. Produits de la biscuiterie con¬
tenant 20% ou plus de cacao

Extraits ou essences de cafe, de the
ou de mate, preparations ä base de

ces extraits ou essences:

- Extraits ou essences de cafe,
preparations ä base de ces
extraits ou essences

Ex 19-02
31,80 28,90

Ex 19-08

Ex 21-02

6,40

6,40

31,80

5,80

5,80

28,90

50,80 46,20

Le nouveau tableau a donne lieu au dScret (N° 69-114) du 29 mars
dernier, insure dans le «Journal Officiel» des % du mois suivant, entre
en vigueur le lerjanvier 1969 et qui a fix6 les taux de divers impöts,
contributions et taxes en Tunisie.

2) Voir FOSC N° 13 du 17 janvier 1969 (Republique tunisienne
Majoration des droits et taxes)

2) Voir FOSC N° 52 du 4 mars 1969 (Republique tunisienne.
Majoration des droits et taxes)
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Uganda
Einfuhrvorschriften

In der «External Trade (Import Prohibiton) Order Nr. 80» vom
26. Mai 1969 haben die Behörden Von Uganda eine Gcsamtliste der

folgenden Waren veröffentlicht, die der Einfuhrbewilligungspflicht unterstellt

sind.

Ouganda

Prescriptions d'importation

Dans l'«External Trade (Import Prohibiton) Order N° 80» du
26 mai 1969, les autorites de l'Ouganda ont publie un tableau d'ensemble
des marchandises suivantes qui sont soumises ä l'obligation du permis
individuel.

SCHEDULE 1

GOODS FOR WHICH AN IMPORT LICENCE* IS REQUIRED
IF PRODUCED OR MANUFACTURED IN ANY COUNTRY

EXCEPT KENYA AND TANZANIA

* NB.—Only those goods identified by a five figure item code require
an Import Licence,

n.e.s. means not elsewhere specified.

Item code. Division Number, Group Number and Items.

Division 01—Meat and Meat Preparations.

013 Meat in Airtight Containers, n.e.s., and Meat Pre¬

parations, whether or not in airtight containers.
Other prepared or preserved meat:

013 8 1 Canned beef.

Division 02—Dairy Products and Eggs.

022 Milk and Cream.
Milk and cream (including buttermilk, skimmed milk

and whey), evaporated or condensed (in liquid or
semi-solid form):
Milk and cream, fresch (including buttermilk,

skimmed milk, sour milk, sour cream and whey).
023 Butter.

Clarified butter (ghee).
025 Eggs.

Eggs in the shell.
Eggs not in the shell, liquid, frozen or dried.

Division 04—Cereals and Cereal Preparations.

022 3 0

023 0 2

025 0 1

025 0 2

041 Wheat (including Spelt) and Meslin, Unmilled.
041 0 0 Wheat (including spelt) and meslin, unmilled.

042 Rice.
042 0 0 Rice.

044 Maize (Corn), Unmilled.
044 0 0 Maize (corn), unmilled.

045 Cereals, Unmilled, other than Wheat, Rice, Barley
and Maize.

Cereals, unmilled, n.e.s.
045 9 1 Millet.
045 9 9 Sorghum.

046 Meal and Flour of Wheat or of Meslin.
046 0 0 Meal and flour of wheat or of meslin.

047 Meal and Flour of Cereals, except Meal and Flour
of Wheat or of Meslin.

Meal and flour of cereals, milled, except meal and
flour of wheat or of meslin:

047 0 1 Meal and flour of maize.
047 0 9 Meal and flour of cereals, n.e.s., excluding break-

fast foods.

Item code. Division Number, Group Number and Items.

Division 05—Fruit and Vegetables.

054 Vegetables, Fresh, Frozen or Simply Preserved
(including dried Leguminous Vegetables); Roots.
Tubers and Other Edible Vegetable Products,
n.e.s., Fresh or Dried.

054 2 0 Beans, peas, lentils and other leguminous vegetables

dry, including split-
Other fresh vegetables:

054 5 1 Onions.
Vegetable products, roots and tubers chiefly for

human food, n.e.s. fresh or dried:
054 8 1 Cassava roots.

055 Vegetables, Roots and Tubers, Preserved or Pre¬

pared, n.e.s., whether or not in airtight containers
Flour and flakes of potatoes, fruits and vegetables

(including sago, tapioca):
055 4 1 Cassava flour.

Division 06—Sugar, Sugar Preparations and Honey.
061 Sugar and Honey.

Raw sugar, beet and cane (not including syrups):
Jaggery (Muscovado).
Other.

Refined sugar and other products of refining beet
and cane sugar (not including syrups).

Molasses.
Sugars and syrups, n.e.s. (including artificial honey

and caramel).

Division 07—Coffee, Tea, Cocoa, Spices and Manufactures Thereof

071 Coffee.
Coffee, green or roastedm, and coffee substitutes con¬

061 1 1

061 1 9
061 2 0

061 5 0
061 9 0

taining coffee:
Coffee, not roasted. 553 0 1

071 1 1 Arabica, hulled.
071 1 2 Robusta, hulled.
071 1 3 Arabica, parchment. 554 1 1

071 1 4 Robusta, parchment. 554 1 9
071 1 5 Arabica, cherry. 554 3 0
071 1 6 Robusta, cherry.
071 1 7 Triage.
071 1 8 Coffee, roasted, including ground, and coffee sub-

stitutes containing coffee.
071 3 0 Coffee extracts, essences, concentrates and similar

preparations of coffee.
074 Tea and Mate.

074 1 0 Tea.
075 Spices.

Pepper and pimento, whether or not ground :

075 1 1 Chillies.
Spices, except pepper and pimento, whether or not

ground:
075 2 2 Vanilla.

081

081
081

i.

Division 08—Feeding Stuff for animals (not including Unmilled
Cereals).

Feeding Stuff for Animals (not including Unmilled
Cereals)..

Bran, pollard, sharps and other by-products from the
' working ofcereal grains and leguminous vegetables:
Maize germ meal.
Other.

571
571 1 0
571 2 0
571 3 0
571 4 0

Division 09—Miscellaneous Food Preparations.
091 Margarine and Shortening.

Margarine, imitation lard and other prepared
edible fats, n.e.s.:

091 4 1 Ghee substitutes (vegetable ghee).
091 4 9 Other.

099 Food Preparations, n.e.s.
099 0 1 Roasted coffee substitutes, etc.
099 0 2 Extracts, essences or concentrates of tea or mate, etc.

Division 11—Beverages.

111 Non-alcoholic Beverages, n.e.s.

Ill 0 1 Waters, mineral, aerated and table.

Ill 0 2 Lemonade and flavoured waters, non-alcoholic.
112 Alcoholic Beverages.

Wine of fresh grapes (including grape must):
112 1 1 Vermouth and other aromatic wines.
112 1 2 Wine, still (in bottle).
112 1 3 Wine, still (in cask or other containers of 5 gallons

(4.544 litres) or over).
112 1 4 Wine, sparkling (Champagne).
112 1 5 Wine, sparkling (other than Champagne).
112 3 0 Beer (including ale, stout, porter).

Distilled Alcoholic Beverages:
112 4 1 Brandy.
112 4 2 Gin and Geneva. •

112 4 3 Whisky.
112 4 4 Rum.
112 4 5 Other potable spirits, n.e.s.
112 4 6 Liqueurs, cordials and mixed potable spirits.

Division 12—Tobacco and Tobacco Manufactures.

122 Tobacco Manufactures.
122 1 0 Cigars and cheroots (including cigarillos).
122 2 0 Cigarettes.

Tobacco, manufactured (including smoking
chewing tobacco, snuff):

122 3 9 Tobacco manufactured, n.e.s.

and

221 1 0
221 2 0
221 6 0
221 7 0

221 8 1

221 8 2

265
265
265

Division 22—Oil-seeds, Oil-nuts and Oil-kernels.

221 Oil-seeds, Oil-nuts and Oil-kernels.
Groundnuts (peanuts), green, whether or not shelled.
Copra.
Cotton-seed.
Castor-seed.
Oil-seeds, oil-nuts and oil-kernels, n.e.s.:

Sesame-seed.
Sunflower-seed.

Division 26—Textile Fibres (Not Manufactured Into Yarn, Thread or
Fabrics) and Their Waste

263 Cotton.
Raw cotton other than linters.
Cotton linters.
Cotton waste, not carded or combed.
Cotton, carded or combed.

265 Vegetable Fibres except Cotton and Jute.
Sisal and other fibres of the agave family and their

waste:
1 Sisal fibre.
2 Sisal tow.
3 Sisal flume tow.

263 1 0
263 2 0
263 3 0
263 4 0

Division 27—Crude Fertilizers and Crude Minerals (excluding Coal,
Petroleum and Precious Stones).

271 Fertilizers, Crude.
271 0 0 Fertilizers, crude.

Item code. Division Number, Group Number and Items.

276 Other Crude Minerals.
Salt:

276 3 1 Salt, table.
276 3 9 Salt, other.

Division 33—Petroleum and Petroleum Products.

332 Petroleum Products.
Lamp oil and white spirit (kerosene, illuminating oil,

332
332

421
421
421
421
421

jet fuel):
2 2 Illuminating kerosene.
2 3 Power kerosene.

Division 42—Fixed Vegetable Oils and Fats.

421 Fixed Vegetable Oils, Soft.
2 0 Soyabean oil.
3 0 Cotton-seed oil.
4 0 Groundnut (peanut) oil.
6 0 Sunflower-seed oil.
8 0 Sesame-seed oil.

Division 53—Dyeing, Tanning and Colouring Materials.

533 Pigments, Paints, Varnishes and Related Materials.
Prepared paints, enamels, lacquers, varnishes including:

Distempers and Paints as defined in item 104 (b)
of the Schedule to the Customs Tariff Ordinance,
1958.

533 3 1 Distempers.
533 3 9 Paints, enamels, lacquers, varnishes.

Division 55—Essential Oils and Perfume Materials: Toilet, Polishing
and Cleansing Preparations.

553 Perfumery and Cosmetics, Dentifrices and other
Toilet Preparations (except Soaps).

Dentifrices.
554 Soaps, Cleansing and Polishing Preparations.

Soaps:
Soap—toilet (including medicinal soap).
Soap—other.

Polishes, pastes, powder and similar preparations
for polishing and preserving leather, wood, metal,
glass and other materials.

Division 56—Fertilizers, Manufactured.

551 Fertilizers, Manufactured.
Nitrogenous fertilizers and nitrogenous fertilizer

materials (other than natural), n.e.s.:
561 1 1 Sulphate of ammonia.
561 1 9 Other.

Phosphatic fertilizers and phosphatic fertilizer materials

(other than natural) (including superphosphates

and basic dephosphorization slag):
561 2 1 Basic slag (Thomas slag).
561 2 2 Superphosphates.
561 2 9 Other phosphatic fertilizers and fertilizer materials.

Division 57—Explosives and Pyrotechnic Products.

Explosives and Pyrotechnic Products.
Propellent powders and other prepared explosives.
Fuses, primers and detonators.
Pyrotechnical articles (fireworks).
Hunting and sporting ammunition.

' «OO f fj t)' ^
Division 59—Chemical Materials and Products, n.e.s.

599 Chemical Materials and Products, n.e.s.
Insecticides, fungicides, disinfectants (including sheep

and cattle dressing) and similar preparations.
Starches, inulin, gluten; albuminoidal substances;

glues:
Starches and starch base materials.

599 2 0

599 5 9

Division 61-

612

612 3 1

-Leather, Leather Manufactures, n.e.s. and Dressed
Fur Skins.

Manufactures of Leather or of Artificial or
Reconstituted Leather, n.e.s.

Uppers, legs, and other prepared parts of footwear
of all materials except of metal or of asbestos:
Leather uppers, complete or semi-manufactured

for making into footwear.

629
629

Division 62—Rubber Manufactures, n.e.s.

629 Articles of Rubber, n.e.s.
Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft:

Bicycle tyres.
Bicycle tubes.

631
631

632
632 1 0

641 2 1

641 2 2
641 3 0
641 4 0
641 5 0

Division 63—Wood and Cork and Manufactures(excludingFurniture)
631 Veneers, Plywood Boards, «Improved» or Recon¬

stituted Wood and Other Wood, Worked, n.e.s.
Veneer sheets.

Plywood (including veneered panels) (block boards).
Wood Manufactures, n.e.s.
Boxes, cases, crates, complete, whether or not

assembled (including teachests).

Division 64—Paper, Paperboard and Manufactures thereof.

641 Paper and Paperboard.-
641 1 0 Newsprint paper.

Other printing and writing paper (machinemade), in
rolls or sheets:
Uncoated printing and writing paper in rolls or
sheets.

Coated printing and writing paper in rolls or sheets.
Kraft paper and kraft paperboard.
Cigarette paper in bulk, rolls or sheets.
Machine-made paper and paperboard, simply finished,

in rolls or sheets, n.e.s.
Fibreboards and other building board of wood pulp

or of vegetable fibres:
Chipboard (Particle board).
Hard board.
Soft board.
Other.

Paper and paperboard in rolls or sheets, n.e.s.:
Parchment or grease-proof paper or paperboard in

rolls or sheets.

Composite paper and paperboard in rolls or sheets.
Corrugated, etc., paper and paperboard in rolls or

sheets.
Ruled or squared paper and paperboard in rolls or

sheets.
Paper and paperboard, impregnated, coated etc.,

in rolls or sheets, other than printing and writing
paper.

Filterblocks of paper pulp.
Other.

642 Articles made of Paper Pulp, of Paper or of Paper-
board.

Paper bags, paperboard boxes and other containers
of paper or paperboard.

641 6 1

641 6 2
641 6 3

641 6 9

641 9 1

641 9 2
641 9 3

641 9 4

641 9 5

641 9 6

641 9 9

642 1 0
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652 2
652 2
652
652
652
652

Item code. Division Number, Group Number and Items. •

642 2 0 Envelopes, writing blocks, letter pads and similar
paper stationery of the kind used in correspondence,
n.e.s.

642 3 0 Exercise books, registers, albums, diaries, memoran¬
dum blocks and other stationery of paper or paper-
board.

Articles of paper pulp, paper or paperboard, n.e.s.
including paper and paperboard cut to size):

642 9 1 Cigarette paper cut to size.
642 9 2 Carbon and other copying papers cut to size.

642 9 9 Other.

Division 65—Textile Yarn, Fabrics, Made-up Articles and related
Products.

652 Cotton Fabrics, Woven (not including Narrow or
special Fabrics).

652 I 0 Cotton fabrics, woven, grey (unbleached), not mer¬
cerized.

652 2 1 Bleached.
652 2 2 Coloured (woven of coloured yarn or of yarn of

different colours).
3 Dyed in the piece—khaki drill and twill.
4 Dyed in the piece—drills and twills other than khaki.
5 Dyed in the piece—other.
6 Printed khangas.
7 Printed, other.
9 Other (including cotton velvets, plushes, corduroy

and furnishing fabrics).
653 Textile Fabrics, Woven (not including Narrow or

Special Fabrics), other than Cotton Fabrics.
Jute fabrics, woven:

Hessian and sacking in the piece.
Other.

Fabrics, woven, of synthetic fibres, of regenerated
(artificial) fibres and glass fibre:
Grey (unbleached).
Bleached.

Coloured (woven of coloured yarn or of yarn of
different colours).

653 5 4 Dyed in the piece.
653 5 5 Printed.
653 5 9 Other (including velvets, plushes, furnishing fabrics,

etc.).
655 Special Textile Fabrics and Related Products.

Coated or impregnated textile fabrics and products,
n.e.s.

Fabrics, coated or impregnated.
Cordage, cables, ropes, twines and manufactures

thereof (fishing nets, ropemakers' wares):
6 1 Cordage, rope, twine of coir.
6 2 Cordage, rope, twine of jute.
6 3 Cordage, rope, twine of sisal.
6 4 Cordage, rope, twine of other fibres.
6 5 Fishing nets and netting including fishing lines.

656 Made-up Articles, Wholly or Chiefly of Textile Ma¬
terials, n.e.s.

Bags and sacks of textile materials:
Jute bags and sacks.
Sisal bags and sacks.
Other including bags and sacks made of mixed

fibres.
Blankets, and travelling rugs:

Woollen.
Cotton.

.; Other, n.e.s..
Made-up articles of textile materials, n.e.s.:

Bed sheets, bed spreads, table cloths, towels and
similar articles.

Division 66—Non-Metallic Mineral Manufactures, n.e.s.

653 4 1

653 4 9

653 5 1

653 5 2
653 5 3

655 4 1

655
655
655
655
655

556 1 1

656 1 2
656 1 9

656 6 1

656 6 2
656 6 9

- j-. t.

656 9 1

681
681

684
684

661

661 2 1

661 2 2

661 8 1

661 8 2

666
666 4 0
666 5 0

667

667 2 0
667 9 0

673

673 1 0
673 2 0

674

674 4 1

674 4 9

674 9 1/2

674 9 3/4

675
675 0 1

677
677 0 1

678
678 3 0

678 5 0

679 0 9

688 0 0

679

681

684

688

Lime, Cement and Fabricated Building Materials,
except Glass and Clay Materials.

Cement:
Cement, portland.
Cement, building, other.

Building materials of asbestos-cement and fibre-
cement and of unfired non-metallic minerals,
n.e.s.:
Asbestos cement pipes.
Asbestos and asbestos cement sheets, ridgings

guttcrings and tiles.
Pottery.
Porcelain or china householdware.
Householdware of other ceramic materials including

hard earthenware.
Pearls and Precious and Semi-Precious Stones, Un-

worked or Worked.
Diamonds (other than industrial diamonds).
Other.

Division 67—Iron and Steel.

Iron and Steel Bars, Rods, Angles, Shapes and
Sections (including Sheet Piling).

Wire rod of iron or steel.
Bars and rods (excluding wire rod) of iron or steel.
Universals, Plates and Sheets of Iron or Steel.
Universals, plates and sheets, uncoated:

Sheets of iron or steel in coil, uncoatcd.
Sheets of iron or steel, other, uncoatcd.

Plates and sheets of iron or steel, coated, excluding
tinned plates and sheets, corrugated.

Plates and sheets of iron or steel coated, excluding
tinned plates and sheets, flat galvanised including
sheet in coil.

Hoop and Strip of Iron or Steel.
Bailing hoop and strip.
Iron and Steel Wire (excluding Wire Rod).
Nail wire of a thickness of BWG 4 to BWG 17.

Tubes, Pipes and Fittings of Iron or Steel.
Tubes and pipes of iron (other than of cast iron)

steel welded.
Tube and pipe fittings of iron or steel.
Iron and Steel Castings and Forgings, Unworked,

n.e.s.
Cast iron sanitary fittings, manhole covers and frames.

Division 68—Non-Ferrous Metals.

Silver, Platinum and Other Metals of the Platinum
Group.

Silver, unworked or partly worked including ingots.
Platinum and other metals of the platinum group,

unworked or partly worked including ingots.
Aluminium.
Aluminium and aluminium alloys, worked:

Circles.
Corrugated sheets.

Uranium and Thorium and their Alloys.
Uranium and thorium and their alloys.

Item code. Division Number, Group Number and Items.

Division 69—Manufactures of Metalls, n.e.s.

691 Finished Structural Parts and Structures, n.e.s.
Finished structural parts and structures of iron or

steel:
691 1 1 Doors, door and window frames (including shop

fronts, casements and louvre frames) of metal.
Finished structural parts and structures of aluminium

or zinc:
691 9 0 Aluminium and zinc door and window frames

(including louvre frames).
692 Metal Containers for Storage and Transport.

692 2 0 • Casks, drums, boxes, cans and similar commercial
containers used for transport of goods.

693 Wire Products (excluding Electric) and Fencing Grills.
Wire of iron and steel, of types used for fencing:

693 2 1 Barbed wire.
693 2 9 Fencing wire, other.

694 Nails,' Screws, Nuts, Bolts, Rivets and similar ar¬

ticles of Iron,-Steel or of Copper.
694 1 0 Nails, wire, of all types.
694 2 0 Screws, wood only.

695 Tools for use in the Hand or in Machines.
Hand tools of a kind mainly used in agriculture or

forestry':
695 11 Hoes (Jembes)
695 1 9 Axes.

Other tools for use in the hand or in machines:
695 2 1 Shovels.
695 2 9 Pickaxes.

697 Household Equipment of Base Metals.
Domestic utensils of base metals:

697 2 4 Enamelled hollow-ware.
697 2 5 Aluminium ware, domestic (excluding electrical).

698 Manufactures of Metal, n.e.s.
Articles of base metals, n.e.s.

698 9 0 Earthpans (karais).

Division 71—Machinery, other than Electric.

719 Machinery and Appliances (other than Electrical and
Machine Parts, n.e.s.

Other non-electrical machines:
719 6 1 Weighing machinery and weights therefor includ¬

ing commercial spring balances.

Division 72-

723
723 1 0

724

724 1 1

724 1 9

724 2 1

724 2 9

725 0 1

725

729

729 1 1

729 1 2

732 1 0

732 2 0

732 3 0

732 4 0

732 6 0

732 7 0

732 8 1

732 8 9

732 9 I

732 9 2

733
733

821 0 1

821 0 2
821 0 3

732

733

831
831

Division 83-

831

0 1

0 2

-Electrical Machinery, Apparatus and Appliances.

Equipment for Distributing Electricity.
Insulated wire and cable.
Telecommunications Apparatus.
Television broadcast receivers, whether or not

combined with gramophone or radio:
Television sets, domestic, complete.
Other including spares.

Radio broadcast receivers, whether or not combined
with gramophone:
Wireless receiving sets, domestic, including car

radios and radiograms.
Other including spares.

Domestic Electrical Equipment.
Domestic refrigerators, electrical.

Other Electrical Machinery and Apparatus.
Batteries and accumulators:

Motor vehicle: batteries.
Cells, dry, for torches, transistor radios, etc., «D»

size, mediwm size, penlite size.
15 •.

Division 73—Transport Equipment.
Road Motor Vehicles.
Passenger motor-cars, including station wagons

(other than buses or special vehicles), whether or
not assembled.

Buses (including trolley buses), whether or not
assembled).

Lorries and trucks (including ambulances, etc.),
whether or not assembled.

Special purpose lorries, trucks and vans, whether or
not assembled.

Chassis with engines mounted of a kind used for
vehicles of heading 732 1 0.

Other chassis with engines mounted.
Bodies, chassis, frames and other parts of motor

vehicles other than motorcycles (not including rubber
tyres, engines, chassis with engines mounted,
electrical parts):
Bodies for motor vehicles other than for motorcycles.

Other parts for motor vehicles other than for motorcycles

and tractors.
Motorcycles, motorized cycles and their parts:

Motorcycles, auto-cycles, etc., and side-cars.
Parts solely for use of vehicles of heading 732 9 1.

Road Vehicles other than Motor Vehicles.
Bicycles and other cycles, not motorized, and their

parts:
Cycles, not motorized, complete.
Cycle parts solely for use of vehicles of heading

733 1 1.

Division S2—Furniture

Furniture.
Wood furniture.
Metal furniture.
Mattresses.

-Travel Goods, Handbacs and Similar Articles.

Travel Goods, Handbags and Similar Articles.
Travel goods.
Hand bags, wallets, purses and similar articles of all

Item code. Division Number, Group Number and Items.

841 7 0 Second-hand clothing of all description whether
knitted or not, for resale.

842 Fur Clothing (not including Headgear) and Other
Articles made of Fur skins; Artificial Fur and
Articles thereof.

842 0 0 Fur clothing (not including headgear) and other
articles made of fur skins; artificial fur and articles
thereof.

Division 85—Footwear.

851 Footwear.
851 0 1 Footwear with soles and uppers of rubber or plastic

material.
851 0 2 Leather footwear with soles of any description.
851 0 3 Textile footwear with soles of any description.
851 0 4 Slippers and house footwear of all materials.
851 0 5 Gaiters, spats, leggings, puttees, etc.

891 1 1

891 1 2
891 1 9

891 2 1

891 2 2

891 4 1

891 4 9
891 8 0
891 9 0

892 9 1

893 0 2

893 0 9

894 3 1

894 3 2

894 3 3

895 1 1

895 1 2

Division 89—Miscellaneous Manufactured Articles.
891 Musical Instruments, Sound Recorders and Repro¬

ducers and Parts and Accessories therefor.
Phonographs (gramophones), tape recorders and

other sound recorders and reproducers:
Gramophones and record players.
Tape recorders and tape playing machines, etc.
Accessories and parts of gramophones, of tape

recorders or of other sound recorders or
reproducers, other than sound recording media.

Phonograph (gramophone) records, recorded tapes,
other recorded media and prepared media for
sound recording:
Gramophone records.
Recorded tapes, etc.

Pianos and other string musical instruments:
Pianos, complete.
Other string musical instruments and strings.
Musical instruments, n.e.s.

Parts and accessories of musical instruments (other
than strings).

892 Printed Matter.
Paper, or paperboard labels.

893 Articles of Artificial Plastic Materials, n.e.s.
Containers, plastic and cellophane.
Plastic sheeting, tubing and piping.

894 Perambulators, Toys, Games and Sporting Goods.
Non-rnilitary arms:

Firearms (excluding military weapons, revolvers
and pistols).

Other non-military arms.
Parts of arms falling within heading 894 3 1 and

894 3 2.
895 Office and Stationery Supplies, n.e.s.

Office and stationery supplies of base metal:
Filing cabinets, racks and similar office equipment

(excluding furniture), of base metal.
Fittings for files, paper clips and similar stationery

goods of base metal.
Pens, pencil and fountain pens:

Fountain pens, propelling pencils, including ball
point pens.

Pencils, pen holders, refills for pens and pencils.
Other office and stationery supplies.

897 Jewellery and Goldsmiths' and Silversmiths' Wares.
Jewellery of gold, silver and platinum group metals

and goldsmiths' and silversmiths' wares including
set gems.

899 Manufactured Articles, n.e.s.
Basketwork and other articles of plaiting materials,

n.e.s. brooms, brushes, feather dusters and sieves:
899 2 3 Hand scrubbing brushes and footwear cleaning

brushes of natural fibre mounted in or backed by
wood.

899 2 4 Brooms and brushes, other (excluding paint
brushes, toothbrushes, hair-brushes, eyelash,
nail-and-lip brushes and similar brushes for
personal use).

Candles, matches, combustible products smokers'
requisites:

899 3 2 Matches in packings of 50 matches or less per
container.

899 3 3 Matches in packings of more than 50 matches per
container.

Division 90—Commodities not Classified According to Kind.
951 Firearms of War and Ammunition therefor.

951 0 0 Firearms of war and ammunition therefor.
991 Gold.

991 0 1 Bullion in the ingot, bar or sheet.
991 0 2 Gold coin.

SCHEDULE 2

GOODS FOR WHICH AN IMPORT LICENCE* IS REQUIRED IF
PRODUCED OR MANUFACTURED IN ANY COUNTRY

* NB.—Only those goods identified by a five figure item code require
an Import Licence,

n.e.s. means not elsewhere specified.

Item code. Division Number, Group Number and Items.

Division 02—Dairy' Products and Eggs.

022 Milk and Cream.
Milk and cream (including buttermilk, skimmed milk

and whey), evaporated or condensed (in liquid or
semi-solid form):

895 1
4. 1

895 -> 9
895 9 0

897 1 0

materials. 022 3 0 Milk and cream, fresh (including buttermilk
skimmed milk, sour milk, sour cream and whey).

Division S4—Clothing. 025 Eggs.
841 Clothing (except Fur Clothing).

Clothing of textile fabric, not knitted or crocheted:
025 0 1 Eggs in the shell.

841 1 1 Shirts. Division 04—Cereals and Cereal Preparations.
841 1 2 Outer garments, other. 041 Wheat (including Spelt) and Meslin, Unmilled.
841 1 3 Under garments and nightwear. 041 0 0 Wheat (including spelt) and meslin, unmilled.
841 0 Clothing accessories of textile fabric, not knitted or 042 Rice.

crocheted (handkerchiefs, shawls, scarves, mufflers, 042 0 0 Rice, paddy and husked.
ties, cravats, collars, corsets, suspenders, bras044 Maize (Corn), Unmilled.
sieres, etc.). 044 0 0 Maize (corn), unmilled.

841 3 0 Apparel and clothing accessories of leather.
Clothing and accessories, knitted or crocheted:

045 Cereals, Unmilled, other than Wheat, Rice, Barley
and Maize.

841 4 I Cardigans, jerseys, jumpers, pullovers and slipCereals, unmilled, n.e.s.:
overs. 045 9 1 Millet.

841 4 2 Stockings and hose. 046 Meal and Flour of Wheat or of Meslin.
841 4 3 Vests and singlets. 046 0 0 Meal and flour of wheat or of meslin.
841 4 4 Under garments, n.e.s. 047 Meal and Flour of Cereals, except Meal and Flour of
841 4 9 Other. Wheat or of Meslin.
841 5 0 Headgear. Meal and flour of cereals, milled except meal and
841 6 0 Apparel and clothing accessories (including gloves) ' flour of wheat or of meslin:

of rubber. 047 0 1 Meal and flour of maize.
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Item code. Division Number, Group Number and Items.

Division 05—Fruit and Vegetables.

054 Vegetables, Fresh, Frozen or Simply Preserved
(including dried Leguminous Vegetables); Roots
Tubers and other Edible Vegetable Products, n.e.s.,
Fresh or Dried.

054 2 0 Beans, peas, lentils and other leguminous vegetables
dry, including split.

Other fresh vegetables:
054 5 1 Onions.

Division 07—Coffee, Tea, Cocoa, Spices and Manufactures Thereof.
071 Coffee.

Coffee, green or roasted, and coffee substitutes
containing coffee:
Coffee, not roasted—

071 1 1 Arabica, hulled.
071 1 2 Robusta, hulled.
071 1 3 Arabica, parchment.
071 1 4 Robusta, parchment.
071 1 5 Arabica, cherry.
071 1 6 Robusta, cherry.
071 1 7 Triage.

Division 22—Oil-seeds, Oil-nuts and Oil-Kernels.
221 Oil-seeds, Oil-nuts and Oil-kernels.

221 1 0 Groundnuts (peanuts), green, whether or not shelled.
Oil-seeds, oil-nuts and oil-kernels, n.e.s.:

221 8 1 Sesame-seed.

Division 26—Textile Fibres (not Manufactured into Yarn, Thread or
Fabrics) and Their Waste.

263 Cotton.
263 1 0 Raw cotton other than linters.
263 2 0 Cotton linters.
263 3 0 Cotton waste, not carded or combed.

265 Vegetable Fibres except Cotton and Jute.
Sisal and other fibres of the agave family and their

waste:
265 4 1 Sisal fibre.
265 4 2 Sisal tow.
265 4 3 Sisal flume tow.

Division 57—Explosives and Pyrotechnic Products.

571 Explosives and Pyrotechnic Products.
571 10 Propellent powders and other prepared explosives.
571 2 0 Fuses, primers and detonators.
571 3 0 Pyrotechnical articles (fireworks).
571 4 0 Hunting and sporting ammunition.

Division 66—Non-Metallic Mineral Manufactures, n.e.s.

667 Pearls and Precious and Semi-precious Stones, Un-
worked or Worked.

667 2 (J Diamonds (other than industrial diamonds).
667 9 0 Other.

Division 68—Non-Ferrous Metals.

681 Silver, Platinum and Other Metals of the Platinum
Group.

681 10 Silver, unworked or partly worked including ingots.
681 2 0 Platinum and other metds of the platinum group,

unworked or partly worked including ingots.

Division 89—Miscellaneous Manufactured Articles.

894 Perambulators, Toys, Gameaand Sporting Goods.
Non-military arms: «

894 3 1 Firearms (excluding military weapons, revolvers
and pistols).

894 3 2 Other non-military arms.
894 3 3 Parts of firearms and non-military arms.

897 Jewellery and Goldsmiths' and Silversmiths' Wares.
897 1 0 Jewellery of gold, silver and platinum group metals

and goldsmiths' and silversmiths' wares including
• set gems.

Division 90—Commodities not Classified According to Kind.
951 Firearms of War and Ammunition therefor.

951 0 0 Firearms of war and ammunition therefor.
991 Gold.

991 0 1 Bullion in the ingot, bar or sheet.
991 0 2 Gold coin.

SCHEDULE 3

GOODS TO BE IMPORTED BY OR TO THE ORDER OF THE
NATIONAL TRADING CORPORATION.

r
NB—Only those goods identified by a five figure item code require an

Import Licence,

n.e.s. means not elsewhere specified.

Item code. Division Number, Group Number and Items.

Division 04—Cereals and Cereal Preparations.

042 Rice.
042 0 0 Rice, paddy and husked.

Division 05—Fruit and Vegetables.

054 Vegetables, Fresh, Frozen or Simply Preserved
(including dried Leguminous Vegetables); Roots,
Tubers and other Edible Vegetable Products,
n.e.s., Fresh or Dried.

054 1 0 Potatoes, fresh (not including sweet potatoes).
Other fresh vegetables:

054 5 1 Onions.

Division 06—Sugar, Sugar Preparations and Honey.

061 Sugar and Honey.
Raw sugar, beet and cane (not including syrups):

061 1 9 Unrefined sugar.
061 2 0 Refined sugar and other products of refining beet

and cane sugar (not including syrups).

Division 09—Miscellaneous Food Preparations.
091 Margarine and Shortening.

Margarine, imitation lard and other prepared edible
fats, n.e.s.

091 4 1 Ghee substitutes (vegetable ghee).

Division 11—Beverages.

112 Alcoholic Beverages.
Wine of fresh grapes (including grape must):

112 1 1 Vermouth and other aromatic wines.
112 1 2 Wine, still (in bottle).
112 1 3 Wine, still (in cask or other containers of 5 gallons

(4.544 litres) or over.
112 14 Wine, sparkling (champagne).
112 1 5 Wine, sparkling (other than champagne).
112 3 0 Beer (including ale, stout, porter).

Distilled alcoholic beverages:
112 4 1 Brandy.

112 4 2 Gin and Geneva.
112 4 3 Whisky.
112 4 4 Rum.
112 4 5 Other potable spirits, n.e.s.
112 4 6 Liqueurs, cordials and mixed potable spirits.

Division 27
l

—Crude Fertilizers and Crude Minerals (Excluding Coal
Petroleum and Precious Stones).

276 Other Crude Minerals.
Salt:

276 3 1 Salt, table.
276 3 9 Salt, other.

Division 42—Fixed Vegetable Oils and Fats.

421 Fixed Vegetable Oils, Soft.
421 2 0 Soyabean oil.
421 3 0 Cotton-seed oil.
421 4 0 Groundnut (peanut) oil.
421 6 0 Sunflower-seed oil.
421 8 0 Sesame-seed oil.

Item code. Division Number, Group Number and Items.

Division 65—Textile Yarn, Fabrics, Made-Up articles and Related
Products.

655 Special Textile Fabrics and Related Products.
Cordage, cables, ropes, twines and manufactures

thereof (fishing nets, ropemakers' wares):
655 6 5 Fishing nets and netting including fishing lines.

Division 66—Non-Metallic Mineral Manufactures, n.e.s.

661 Lime, Cement and Fabricated Building Materials,
except Glass and Clay Materials.

Cement :

661 2 1 Cement, portland.
661 2 2 Cement, building, other.

Division 69—Manufactures of Metal, n.e.s.

691 Finished Structural Parts and Structures, n.e.s.
Finished structural parts and structures of iron or

steel:
691 1 1 Doors, door and window frames (including shop

fronts, casements and louvre frames) of metal.
Finished structural parts and structures of aluminium

or zinc:
691 9 0 Aluminium and zinc door and window frames

(including louvre frames).
695 Tools for use in the Hand or in Machines.

Hand tools of a kind mainly used in agriculture or
forestry:

695 1 1 Hoes (Jembes).
697 Household Equipment of base Metals.

Domestic utensils of base metals:
697 2 5 Aluminium ware, domestic (excluding electrical).

698 Manufactures of Metal, n.e.s.
Articles of base metals, n.e.s.

698 9 0 Earthpans (karais).

Division 71—Machinery, Other Than Electric.
719 Machinery and Appliances (other than Electrical)

and Machine Parts, n.e.s.
Other non-electrical machines:

719 6 1 Commercial spring balances.

Division 72—Electrical Machinery, Apparatus and Appliances.
729 Otl^tEJectric^lMaphinery and Apparatus.

Ba'ttenes and accumulators:
729 1 2 Cells, dry, for torches, transistor radios, etc., «D»

i «ize) mediuit size, penJite size.

Division 84—Clothing.
841 Clothing (except Fur Clothing)

Clothing of textile fabric:
841 1 1 Shirts.

GOODS TO BE IMPORTED BY OR TO THE ORDER OF THE
DAIRY CORPORATION.

Division 02—Dairy Products and Eggs.

022- Milk and Cream.
Milk and cream (including buttermilk, skimmed milk

and whey), evaporated or condensed (in liquid or
semi-solid form):

022 3 0 Milk and cream, fresh (including buttermilk,
skimmed milk, sour milk, sour cream and whey).

023 Butter.
023 0 2 Clarified butter (ghee).
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Postcheckverkehr, Beitritte
Cheques postaux, adhesions

Aadorf: Frommenwilcr Werner 84-30404. - Vinzens Martin 84-30352.
Aarau: Brenner H. P. Dr. iur. 50-20789. - Engeli Jacques Dr. 50-20786.

- Renner Hans SBB-Angcst. 50-25795. - Schibli Hans 50-25765. -
Triib-Spinnler Hans A. 50-13917.

Aarherg: Griesser & Cie Teppiche Vorhänge 30-11993. - Schwab Hans-
peter Betriebsbeamter SBB 30-51465.

Aarwangen: Herzig Bruno 49-1725.
Adliswil; Albin Alb. Molkerei Thalegg 80-49099. - Leuthard Rolf

Malerarbeiten 80-82480.
Aesch (Neftcnbach): Schnorf Hans 84-30353.
Affeltrangen: Hubmann Beat Posthalter 85-8210.
Aigle: Pittet Bertrand 18-8184.
Alchenstorf: Sommer Hans 34-7082.
AHschwll: Nefzger Franz Vorarbeiter 40-50640.
Alpnach Dorf: Jungwacht Alpnach 60-12523.
Altishofen: Lingg-Schwyzer Anton Posthaltcr 60-61329.
Altdorf (UR): Hüttengemeinschaft Gitschenhörcli 60-1559.
Amriswil: Bernold Fridolin 85-8213. - Jäger Ruth 90-30218.
Andelfingen: Furrcr Rolf Beamter SBB 84-30422.
Arlesheim: Distel-Schmid Willy 40-73484.
Arosa: Schülerzeitung der Sekundärschule Arosa 70-1941.
Attikon: Hofmänner Hans 84-30272. - Roost Ernst Sulz 84-30399.
Au (SG): Gribi Fritz Stellv. Chef GE 90-40846.
Au (ZH): Beck Fritz Kunstschlosser 80-82468. - Zünd Theresia cidg.

dipl. Direktionssekretärin 80-82461.
Äugst (BL): Kohler Paul Pfarrer 40-35229.
Autavaux: Marche populaire Amiti6 Vaud-Fribourg Forel 17-3563.
Baar: Holdener Martin 60-61335.
Balgach: Kobelt-Bauer Marie 90-40814.
Balsthal: Siegfried Allemann AG Uhrenfabrik Cobal 46-811.
Basel: Aebi Görard kaufm. Angestellter 40-62610. - Bcntz Werner kaufm.

Angestellter 40-62616. - Bochud-Breitenmoser Dorothea 40-62622. -
Bohni Verena Sportlchrerin 40-62063. - Bollschwciler Josef 40-58077.

- Brechbühl Ernst SBB-Beamter' 40-73461. - Bürki Heinz SBB-Be-
amter 40-73462. - Burkhard-Wyss Hans 40-73453. - Chiavi Guglielmo

' Zollbeamter 40-73474. - Dreyer Kurt SBB-Beamter 40-73485. - Dut-
ler Erich Teppiche Bodenbeläge Vorhänge 40-33320. - Eggenschwiler
Heinz 40-62617. - Eggcr-Christ Fritz 40-73469. - Egger-Karrer Frieda
40-73463. - Gasser Martha Frau' 40-73471. - Gast Sandor
Elektroingenieur 40-50652. - Gehrig-Schütz Walter 40-73460. - Geisser Anton

J. Photo-Reporter 40-34951. - Giger-Kaiser Josef 40-73436. -,
Graf Roland Bureau-Angestellter 40-62624. - Hediger-Graf Walter

40-73483. - Helfer-Spörri F. Angestellter 40-62626. - Hess Peter
Beamter SBB 40-73455. - Jaquet-Nilsson C. 40-62618. - Jeker-Kramer
Fritz 40-73443. - Kaufmann Nikiaus Vertreter 40-62613. - Keller-
Specht Paul 40-62630. - Kipfer-Zbinden Ulrich 40-73464. - Lang
Regula kaufm. Angestellte 40-50532. - Lotz-Renggli Rudolf Kaufmann

40-58072. - Luchsinger Ernst Fabrikation und Handel von
Massenartikeln 40-34755. - Marti Eduard SBB-Angestellter 40-73465.

- Meier-Ruesch Lina 40-73477. — Müller Tho. Baugeschäft 40-34792.

- Muscheidt Pedro P. Werbeberatung 40-35607. - Nussbaum-Blum
Adolf 40-73472. - Nydegger Anton' SBB-Beamter 40-73478. -
Reinacher-Reil Hans 4(1-62619. - Schmid ' Franz SBB-Angestellter
40-73457. - Schökle-Rohner Franz Klaviermacher 40-35606. -
Schweiz. Verein der Chemiker-Coloristen (SVCC) Symposium
Hochveredlung 1970 90-475. - Stadelmann Robert 40-73440. - Strottner-
Bieber Verena 40-62612. - Tanner Ad. SBB-Beamter 40-73452. -
Vogt-Fricker U. 40-62611. - Völkel Roswitha kaufm. Angestellte
40-62629. - Zimmermann Ernest 40-58095.

Bauma: Gamper Hans Zugführer 84-30448. - Jörg-Ruch Werner
Kondukteur 84-30454.

Belnwil am See: Bühler Ernst 50-25799.
Bellach: Järmann Marc Lehrer 45-10397.
Belmont-sur-Lausanne: Sociötö des fusiliers de Belmont-sur-Lausanne

10-28466.
Belp: Schilt Alfred 30-53021.
Bern: Bantel Ernst 30-60553. - Böhlen Arlette Frau 30-53019. - Boncr

Josephine Frau 30-50883. - Bruni Albert Beamter SBB 30-51451. -
Dufour Thierry 30-57231. - Ebinger Albert Zollbeamter 30-57228. -
Fasnacht Hans-Ulrich 30-52984. - Glücki Heinz Kondukteur 3CL51467.
Gonseth Bernard Sekretär 30-51460. - Haenssler-Müller Cecile Frau
30-50891. - Hiestand Friedrich Beamter SBB Bümpliz 30-51463. -
Kirchgemeinde Paulus Bern Sammlungskonto 30-7553. - Krancicki
Janos Oelfeuerungen 34-2891.'- Liscna G. Express-Sohlerei u. Schuhhaus

30-22739. - Loosli Sonja Frl. 30-60556. - Pfister Willy
Lokführer 30-51450. - Riesen Rudolf Zugrücksteller Bümpliz 30-51468. -
Robbiani Plinio Liegenschaft Rehhag Bümpliz 30-21919. - Rouiller
Marcel 30-51457. - Schaffner Albert techn. Beamter 30-51461. -
Schärz Willy Angestellter SBB Bümpliz 30-51447. - Schmid Max
30-53020. - Schräg Paul 30-57223. - Schweiz. Interessengemeinschaft
der Autofahrlehrer-Verbände (SIGA) 30-28333. - Schweiz. Krebsliga
Geschäftsstelle 30-1629. - Schweizer Marschabzeichen Geherabteilung
des Salv 30-8259. - Spezialkurse der AVS der Universität Bern
30-6689. - Spring Peter dipl. Maschinening. ETH 30-57230. - Streit
Artur Vorarb. SBB 30-51466. - Strub Marie Frl. 30-57224. - Tewis
Laborbedarf AG 30-21354. - Tramer Ernst 30-23035. - Tschannen
Hans Fabrikarbeiter Bümpliz 30-60550. - Walter Paul Dr. 30-21325.

- Zürcher Ulrich Monteur 30-51462.
Biel-Bicnnc: Amiet Jean-Claude 25-30545. - Association des constructors

d'appareils pour l'horlogerie 25-6966. - Bcrberat Lotti 25-16684.

- Bcuclcr Germain repr. d'assurances La Bäloise 25-2402. - Borer
Astrid 25-30572. - Burkhalter Jean 25-30565. - Charmillot M. Mme
25-12761. - Dubach Franz 25-30569. - Gendre Charles 25-30511. -
Gcrtsch Paul 25-30499. - Gilomen Jean 25-30505. - Grossenbacher
Otto 25-30522. - Gusset Willy 25-30516. - Haudenschild Peter
25-30504. - Holzer Friederich 25-30556. - Horisberger Sven 25-30554.

- Jaques Blaise 25-30570. - Jeanbourquin Claude 25-30413. - Joät
Eugen 25-30553. - Kaufmann Max 25-30535. - Kaufmann Traugott
25-30548. - Kcmpf Alfred 25-30514. - Künzler Reinhard 25-30562.

- Männerchor Vorwärts 25-7723. - Moser Ernst 25-30552. - Mühlemann

Anton 25-30558. - Mürner Walter 25-30560. - Pulfer Marcel
25-30541. - Pulfer Willy 25-30503. - Racine Paul 25-30500. - Ra-
cordon Paul 25-30563. - Richner Karl 25-30530. - Reglexact Bienne
atelier de reglages et terminages Corminbceuf & Stucker 25-4557. -
Robert Philippe 25-30506. - Rudolf J. 25-13439. - Sauser Oliver
25-30533. - Schaffter Arthur 25-30564. - Schneider Jeanette Frl.
25-30525. - Sociötc fran?aise 25-1482. - Steiner Peter 25-30547. -
Sunier Hansruedi 25-30502. - Union suisse des fabricants de boltes de
montres (USFB) secteur or 25-61. - Vauthier Urs 25-30568. - Villard
Frödy 25-30529. - Villars C. P. 25-11553. - Walder Hugo 25-30555.

- Walther Paul 25-40141. - Wenger Paul 25-30539. - Wyss Rudolf
25-30567. - Zaugg Werner 25-30521.

Binningen: Müller Arthur pens. Lokomotivführer 40-73456. - Schaub-
Götz Ernst 40-62621.

Birmensdorf (ZH): Eckstein-Junge D. 80-82463.
Birmenstorf (AG): DieboldRenö 50-25560f• 1

Birsfelden: Brogle-Locbiger Alqis 40-73450. -^Flückiger Werner SBB-
Beamter 40-73439. - Hug Josef SBB-Beamter 40-73466. - Kopp Haqs
Ulrich 40-73449. - Lütolf Franz SBB-Beämter'40-73458. - Mahr-Roka
Robert 40-62620. - Meyer Daniel Monteur SBB 40-73467. - Rudin
Heinrich Visiteur SBB 40-73476. - Stalder Georges kaufm. Angestellter

40-34408. - Stauffer Bruno Lokomotivführer 40-73482. - Stock
Elsa Frau 40-73454.

Bolligen: Landesring der Unabhängigen Ortsgruppe Bolligen 30-16131. -
Volksfest Sekundarschulhauseinweihung 30-1580.

Bonstetten: Baltenberger & Co Metallbau 80-16477. - Fischer Peter Paul
Transport-Disponent 80-56070.

Boswil: Bissig Otto 50-25522.
Bottmingen: Studach Martin dipl. Masch.-Ing. ETH 40-58075.
Le Brassus: Golay Daniel agencement d'interieur 10-19621.
Bremgarten (AG): Berginz Ernst J. 50-20787.
Brig: SEV Lokomotiv-Personal-Vcrband Sektion Brig 19-12196.
Brugg (AG): Hohl Bernhard Betriebsbeamter SBB 50-25752. - Senn

Hansruedi Englandfiügc Windisch 50-14638.
Brugg b. Biel: Christmann R. 25-40142. - Lobsiger Alfred 25-30513.' -

Marchand Gilbert 25-8385. - Moser Peter 25-30501.
Brunnen; Holdener Armin 60-40085.
Brüttisellen: Werder-Graf Samuel SBB-Beamter 80-111649.
Buchs (AG): Hübscher Rene 50-25796. - Lanfranchi Tomaso 50-25764.
Buchs (SG): Huber Jakob Zugführer SBB 90-40796. - Jenni-Suter Hansruedi

Zugführer SBB 90-40791. - Müller-Hess Hans Bahnbeamter
90-40842. - Singer-Rutz Kurt Bahnbeamter 90-40800. - Wagner Erich
Bahnbeamter SBB 90-40792.

Bülach: Wildhaber-Gubscr Magnus 80-111620.
Buochs: Gamper Hans 60-61324. - Koch Max 60-61343.
Bürchcn: Imesch Heinrich Schlosserei 19-9560.
Büren an der Aare: Radclfingcr R6my Treuhandbüro 25-5048.
Burgdorf: Biafra Hilfe Burgdorf 34-319. - Bühler Louis 34-7076. - Graf

Nikiaus Vertreter 34-5026. - Grossenbacher Heinz Angestellter KTD
34-7085. - Grütter Anton Rangierarbeiter SBB 34-7079. - Isler-Brand
Jakob Betriebsarbeiter SBB 34-7075. - Jaggi Gertrud Psychologin VSP
34-3070. - Lerch Walter Prokurist 34-5027. - Nyfelcr Urs dipl.
Elektrotechniker 34-7084. - Nyffclcr Friedrich Souschef SBB 34-7081. -
Pensionskasse der Firmen Schupbach AG und Jvers-Lee AG 34-2929.

- Ryser Rudolf techn. Assistent SBB 34-7083. - Schori Armin Kassier
SBB 34-7078. - Wäffler-von Käncl Hans Beamter SBB 34-7090.

Büron: Hiltbrunner Josef kaufm. Angestellter 60-40093.
Bursins: Buchonnet Georges ingenicur 12-7074.
Bütschwil: Bernold Alfred Stationsvorstand 90-40830.
Chäteau-d'Ocx: Confrerie du chemin du Mont 18—7111.

La Chaux-dc-Fonds: Arrigoni Virginio 23-7111. - Cattin Andrö graveur
23-4971. - Sociötö mixte d'accordöonistes La Ruche 23-974. - Unit6
d'action bulletin d'information politique du Parti ouvricr et populaire
23-5114.

Chcvenez: Injections plastiques Philippe Oeuvray 25-11850.

Fortsetzung siehe n. Nr. - Suite voir pr. N°

Devisenkurse für den gebundenen Zahlungsverkehr
mit dem Ausland

Liste 455 vom 3. Juli 1969 der Schweizerischen Verrechnungsstelle
Zürich

Auszahlungen Einzahlungen

371.747 Bulgarien 371.747
109.051 Polen (ab 1. 7. 69) 109.601
17.870 nicht kommerzielle Zahlungen 17.960
71.932 * Rumänien 71.932
60.55 * Tschechoslowakei 60.92
36.969 Ungarn 37.523
14.561 nicht kommerzielle Zahlungen 14.591

* für bestimmte nicht kommerzielle Zahlungen bestehen Spezialkurse
153. 4. 7. 69

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartemcntes, Bern.
Redaction: Div. du commerce du Döpart. föd. de l'öconomie publ., Berne.
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St. Gallen
IBAG. industrielle Bauelemente AG.

Tel. 071 25 40 40

Thun
Fankhauser. Glasbeton AG. Tel. 033 2 49 24

Winterthur
Max Keller. Glas. Tel. 052 22 61 29

Zürich
Ruppert. Singer + Cie AG. Tel. 0S1 52 53 S3

Chur §lasj
Glas AG Chur, Tel. 081 24 21 21

0Eingelr. Warenze chen der Glas AG Chur

Basel
Metallbau Hubschmid. Tel 061 41 67 83

Gordola Tl
Ollicine Regazzi. Tel. 093 8 52 32

Lausanne
Lavanchy. Constr. mötalliques.

Tel. 021 32 48 16

Luzern
Wobmann, Elementbau. Tel. 041 44 14 03

Mühlehorn GL
Gebrüdor Küng, Elemenlbau. Tel 058 3 14 28

Oeffentliches Inventar — Rechnungsruf
Über den Nachlass des am 29. April 1969 verstorbenen

Heinrich Schweizer-Dünki
geb. 1909, von und wohnhaft gewesen in Glattfelden, Laubbergstrasse, gew. Inhaber
der Einzelfirma H. Schweizer, meeh. Werkstätte und gew. Kollektivgesellschafter
der Firma H. Schweizer & H. Lienhard, Präzisionsmechanik, Glattfelden (in
Liquidation), hat der Einzelrichter in nichtstreitigen Rechtssachen des Bezirkgerichtes
Bülach mit Verfügung vom 27. Mai 1969 die Aufnahme des öffentlichen Inventars
angeordnet.
Es werden daher sowohl die Gläubiger, mit Einschluss der Bürgschaftsgläubiger, als
auch die Schuldner des Erblassers wie der genannten Kollcktivgesellschaft aufgefordert,

ihre Forderungen und Schulden bis zum 11. Juli 1969 beim unterzeichneten
Notariat zu melden.

Die Gläubiger werden aufdie in Art. 590 ZGB genannten Folgen der Niehtanmel-
dung aufmerksam gemacht, wonach die Erben des Verstorbenen den Gläubigern,
deren Forderungen deshalb nicht ins Inventar aufgenommen worden sind, weil
sie deren Anmeldung versäumt haben, weder persönlich noch mit der Erbschaft
haften, soweit sie nicht durch Pfandrechte gedeckt sind.

Die Schuldner und die sich im Besitze von Faustpfandern befindenden Kreditoren,
welche es unterlassen, eine Eingabe einzureichen, werden mit Ordnungsbusse
bestraft.

Eglisau, den 5. Juni 1969 Notariat Eglisau, Hänseier, Notar

Infolge bevorstehender Pensionierung unseres langjährigen

Chefbuchhalters

suchen wir per 1. Oktober 1969 oder nach Vereinbarung einen
Nachfolger. Der neue Mitarbeiter wird gründlich eingearbeitet und ist
anschliessend für die gesamten Belange der Finanz- und Betriebsbuchhaltung

unserer mittelgrossen Industrieunternehmung, dem
Vorsitzenden der Geschäftslertung direkt unterstellt, voll verantwortlich.
Er muss sieh über eine mehrjährige erfolgreiche Tätigkeit als Buch-,
halter ausweisen-können, Gründliche Kenntnisse und praktische
Erfährung m der automatischen Datenverarbeitung sind erwünscht, wobei
unser Chefbuchhalter in organisatorischen Belangen der Einführung der
Datenverarbeitung ein Mitspracherecht hat. Später soll ihm als
verantwortlicher Leiter die Datenverarbeitungsanlage unterstellt werden. Es
wollen sich nur Bewerber melden, die Wert auf eine Lebensstelle legen.
Die Salarierung entspricht der Selbständigkeit in der Arbeit und der
grossen Verantwortung, die zu übernehmen ist. Wir legen nicht nur Wert
auf sachliches Können, sondern sehen in unserem Mitarbeiter in dieser
gehobenen Funktion eine Persönlichkeit, die den menschlichen Belangen
in vielfältig notwendigen Kontakten entsprechende Bedeutung beimisst.
Unsere Unternehmung verfügt über gut ausgebaute Fürsorgeeinrichtungen.

Detaillierte Bewerbungen sind an unsere Direktion zu richten.

Polygraphische Gesellschaft - Graphischer Grossbetrieb
3177 Laupen (BE)

Unser Auftraggeber ist ein fortschrittliches
und aufgeschlossenes Handelsunternehmen
der foto-technisehen Branche in Zürich. Dank
seiner dynamischen Führung befindet es sich
in einer starken Entwicklung.

Für die selbständige Bearbeitung alle Finanz-
problemc dieser Firma suchen wir den

Chef des Rechnungswesens
dem folgende Aufgaben übertragen sind:

0 Finanzplanung (lang-, mittel- und kurz¬
fristig)

0 Beratung der Geschäftsleitung in allen
Finanzfragen und in der Preispolitik

0 Bilanzanalyse
0 Budgetüberwachung

0 Führung des Hauptbuches

0 Ucberwachung der Debitorenbuchhaltung
und der Fakturierung (Kleincomputer)

^ Betreuung des Personalwesens

Wir stellen uns vor, dass Sie zirka 27-35jährig
sind, eine KV-Lehrc oder Handelsschule
absolviert haben und sich durch längere
Buchhaltungspraxis Bilanzsicherheit erworben
haben. Vor allem sollten Sie aber auch in der Lage
sein, die Geschäftsleitung in allen Finanzfragen

kompetent zu beraten. Führungspraxis
oder Flair für die Behandlung von
Personalproblemen sind eine weitere Voraussetzung
für die selbständige Erfüllung dieser
ausgesprochenen Schlüsselposition.

Gute Französischkenntnisse sind erforderlich.

Bitte richten Sie Ihre Offerte unter Kennziffer

3984 an

Personalberatung für Industrie und Handel
Dr. P. Grob 'V- v':-

*

*. „

ßahntcfstrassc 49, fSC3 PüschUkce Tel. 051/926944

WANGER.ULRICH AG
8401 WINTERTHUR

Sehr günstig
Buchungsmaschine Occ.

elektr. Wagenrückzug
Ruf Intromat 54

35 cm Fr. 1600.-
Schrelbm. Herme« Amb.

38 cm. elektr. Wagenrückzug

Fr. 550.-
A. Com» & Co. AG,

Postfach, 8050 ZOrlch

Schweizerische Gesellschaft für Kapitalanlagen, Zürich

Dividendenzahlung

Gemäss Generalversammlungsbeschluss vom 3. Juli 1969 gelangen für das Geschäftsjahr 1968/69 zur
Auszahlung

auf die Aktien von Fr. 250.— nom. gegen Coupon Nr. 20
Fr. 40.— als 16% Dividende,

abzüglich 30% Verrechnungssteue» Fr. 12.— netto pro Aktie Fr. 28.—,
auf die Aktien von Fr. 50.— nom. gegen Coupon Nr. 50

Fr. 8.— als 16% Dividende,
abzüglich 30% Verreehnungssteuer Fr. 2.40 netto pro Aktie Fr. 5.60.

Die Einlösung erfolgt ab 4. Juli 1969 bei der Bank Leu AG in Zürich und ihren sämtlichen Filialen, beim
Schweizerischen Bankverein an dessen Sitzen und Niederlassungen, bei den Herren A. Sarasin & Cie.- in
Basel und bei den Herren Wegelin & Co. in St. Gallen.

A vendre ä Corsier s/Vevey

beau chalet
dans quartier tranquille

vue merveilleuse et imprenable
living-room

3 ehambres ä coueher
salle de bains

cuisine 6quip6e
grande terrasse

jardin en partie bois6
parking pour 3 voitures

Prix de vente Fr. 190 000.—, y eompris
mobil ier

Agence immobilize Gaude Furer,

Montreux, til. 62 42 56

^ Grand Hotel
Les Rasses

s/Ste-Croix, Waadtländer Jura, 1200m,
110 B., Tel. (024) 6 24 97,
Hallenschwimmbad, Sauna, Konferenzsäle
bis 160 Personen, Projektionskabine.
Fordern Sie unser Spezialangebot für
Tagungen und Konferenzen an.

ZlJVlC'."»! ,4iV.*i

!T
Inserate erschliessen
den Markt

A louer region
Lausanne-Yverdon

DEPOT
& 5 min. Gar« CFF,

öv. avec service
d'emmagasinage

et de distribution.

Renselgnements:

S. Martinet
1373 CHAVORNAY
TAI. (024) 7 33 78

Ob Ihr Verkaufs-Umsatz
gross, mittel oder klein,
ob Ihre Debitoren im In-
oder Ausland —

Wirbevorschussen ihre
Verkaufsfakturen
prompt und laufend

In Verbindung damit

entlasten wir Sie
vom Zahlungsverkehr mit
Ihren Debitioren, vom
Mahn- und Inkassowesen,
halten Sie über Ihre
Aussenstände orientiert
und führen laufend Ihre
Debitorenbuchhaltung.

ZentrumBank
Factoring-Abteilung
Talstrasse 82,8001 Zürich
Tel. 051/274335

Preis: nur Fr. 920.-

Talon

Senden Sie uns die Dokumentation
über Ihre Getränkeautomaten.

-Kaffee-Bar

In wenigen Sekunden
eine Tasse Kattee, Tee, Schokolade
oder Bouillon

SELECTA AG.
3280 Murten, Ryfstrasse 453
8005 Zürich, Geroldstrasse 15
4053 Basel, Dornacherstrasse 307
9400 Rorschach, Hubstrasse 10

Name:

Adresse:

INFORMATIONEN-INKASSI

im In- und Ausland

zu vorteilhaften Bedingungen

-CRE DITR EFORM.

Ueber 75 Jahre im Dienste von Industrie,

Handel und Gewerbe.

20 Kreisbüros in der ganzen Schweiz.

Unterlagen erhalten Sie bei den Kreisbüros

und beim Zentralsekretariat,
Neugasse 16, 6300 Zug, Tel. (042)21 22 92.

Hti
©

Stahlmöbelfabrik

Stahlmöbelfabrik

F. Gut AG
Hägendorf
Telephon
(062) 46 11 49

Varlangtn Slf Praipakf* und B«zugsqi>nHnnnachw*1n

ö l l r or m-Handlochkarten

Schnell Billig Sicher
Ueberau wo Auskünfte über:

Liefertermine, Wartungskontrolle für
Maschinen, Qualitätskontrolle, Personalkartei,
Fundstellenregister für Bibliotheken,
Fachschriften-Sammlungen, Patentabteilungen,
Arbeitsvorbereitung,
schnell gefunden werden müssen!

Jetzt vom Generalimporteur

elektrisch

Fr. 398.-
AUTO-DOPPIK BUCHHALTUNG AG,
2501 BIEL, Bahnhofstr. 6. Tel. (032) 2 40 29
8030 ZÜRICH, Carmenstrasse 24,
Tel. (051) 34 50 33

Senden Sie uns eine Rechenmaschine 8/9
mit Kontrollstreifen, 5 Tage zur Probe.

Adresse:
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Luftseilbahn Grindelwald-Pfingstegg AG, Grindelwald

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
auf Freitag, den 18. Juli 1969, um 15 Uhr, im Berghaus Pfingstegg

Traktanden:
1. Protokoll der ausserordentlichen Generalversammlung vom 8. Juli 1968.
2. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung auf den 31. Dezember 1968 sowie des

Berichtes der Kontrollstelle.
3. Entlastung der Verwaltungsorgane.
4. Wahlen: a) Ersatzwahl in den Verwaltungsrat,

b) Kontrollstelle.
5. Diverses.

Der Geschäftsbericht sowie die REfchnungen per 31. Dezember 1968 und der Revisorenbericht liegen bei
der Betriebsleitung Talstation LGP während der Einberufungsfrist (8.-17. Juli 1969) zur Einsicht der
Aktionäre auf.

Die zur Teilnahme an der Generalversammlung berechtigenden Karten und der Geschäftsbericht, können
bis 16. Juli 1969 bei der Kantonalbank von Bern an den Schaltern in Grindelwald und Interlaken sowie
auf dem Bureau der Betriebsleitung bezogen werden. Die Aktionäre haben sich hierzu über ihren Aktienbesitz

unter genauer Angabe der Aktiennummern auszuweisen. Die Karte berechtigt den Inhaber am Tage
der Generalversammlung zur freien Fahrt auf die Pfingstegg und zurück. An der Versammlung werden
keine Zutrittskarten ausgegeben.

' Ferner hat der Verwaltungsrat beschlossen, den Aktionären pro je fünf Aktien ein Freibillet für eine
Hin- und Rückfahrt gültig bis 30. Juni 1970 abzugeben. Die Abgabe dieser Billette erfolgt nur an der Gene-
ralversammlung.

Grindelwald, den 23. Juni 1969 Der Verwaltungsrat

Ateliers des Charmilles SA, Geneve

Les actionnaires des Ateliers des Charmilles SA sont convoques en

assemblee generale ordinaire
le vendredi 11 juillet 1969, ill heures, au siEge social de la society, 109, rue de Lyon, i GenEve (Etablissement
de Ia liste de presences dEs 10 heures 30).

Ordre du jour:
1° Rapport du conseil d'administration sur l'exercice 1968/1969.
2° Rapport des contröleurs des comptes.
3° Discussion et votation sur les conclusions de ces rapports.
4° Nominations statutaires.

Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport du conseil d'administration, ainsi que celui des contröleurs

sont i la disposition des actionnaires au siege de la societe: 109, rue de Lyon, ä GenEve, dEs le 30 juin
1969.

Les dEtenteurs d'actions au porteur qui desirent prendre part ä cette assemblEe ou s'y faire reprEsenter
sont pries de dEposer leurs titres ou un certificat de dEpöt Emanant d'une autre banque ä la SociEtE de
Banque Suisse, ä GenEve, jusqu'au lundi 7 juillet 1969, au plus tard.
Les cessions d'actions nominatives intervenues depuis la fin de la souscription ne peuvent etre prises en
considEration; seuls les souscriptcurs inscrits sur lc registre des actions de la societE pourront prendre
part ä 1'assemblEe genErale du 11 juillet 1969. Les transferts n'auront lieu qu'ä partir du 12 juillet 1969.

Le conseil d'administration

Groupement pour participations financieres en Suisse
et ä l'Etranger SA, Geneve

L'assemblee generale des actionnaires
est convoquec pour le lundi 14 juillet 1969, 14 h. 30, au siEge de la sociEtE, rue de I'Ecole de Chimie 4,
ä GenEve.

Ordre du jour:
1° Rapport du conseil d'administration.
2° Rapport du contröleur aux comptes.
3° Approbation et dEcharge du conseil.
4° Nominations statutaires.
5° Divers.

\
Pour pouvoir prendre part ä cette assemblee generale, Messieurs les actionnaires devront etre porteurs
de leurs actions.

GenEve, le 25 juin 1969 Le conseil d'administration

Drahtseilbahn Muottas Muragl
Die Aktionäre unserer Gesellschaft werden hiermit zu der am Samstag, den 19. Juli 1969, 11.30 Uhr, im
Hotel Muottas Kulm (obere Station der Bahn) stattfindenden

ordentlichen Generalversammlung
eingeladen.

Traktanden:
1. Genehmigung des Geschäftsberichtes, der Jahresrechnung 1968 und der Bilanz auf 31. Dezember

1968.
2. Entlastung der Verwaltung.
3. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
4. Wahlen in den Verwaltungsrat.
5. Wahl der Kontrollstelle.

Geschäftsbericht, Rechnungen und Bericht der Kontrollstelle liegen vom 8. Juli 1969 an bei der
Schweizerischen Elektrizitäts- und Verkehrsgesellschaft in Basel, Malzgasse 32, sowie bei der Betriebsleitung in
Punt Muragl zur Einsichtnahme auf. Zutrittskarten zur Generalversammlung können bis zum 14. Juli
1969 gegen Legitimation über den Aktienbesitz bei der Schweizerischen Elektrizitäts- und Verkehrsgesellschaft

in Basel bezogen werden.
Zutrittskarten zur Generalversammlung berechtigen am 19. Juli 1969 zur freien Fahrt auf der Bahn.
Samedan, im Juli 1969 Der Verwaltungsrat

Compagnie aramayo de mines en Bolivie SA
Messieurs les actionnaires sont convoques ä la

49e assemblee generale ordinaire
qui sera tenue, le mercredi 16 juillet 1969, ä 11 heures, au siEge de la compagnie, 2, rue Vallin, GenEve. "

Ordre du jour:
1° Rapport du conseil d'administration.
2° Rapport des contröleurs.
3° Votation sur ces rapports.

Les propriEtaires d'actions au porteur qui desirent prendre part ä cette assemblee ou s'y faire representer,
doivent dEposer leurs titres le 11 juillet 1969 au plus tard, ä GenEve, ä la Societe de Banque Suisse, 2, rue
de la ConfedEration, ou ä Londres, ä la Swiss Bank Corporation, 99, Gresham Street, E. C. 2.

Le registre des transferts de la compagnie sera clos du 5 juillet au 16 juillet 1969 inclusivement.

Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport des contröleurs, le rapport de gestion, ainsi que les

propositions concernant l'emploi du solde disponible sont ä la disposition de Messieurs les actionnaires,
au siEge social ä partir de ce jour.

GenEve, le 4 juillet 1969 Le conseil d'administration

Wengernalpbahn-Gesellschaft

Die heutige Generalversammlung der Aktionäre hat beschlossen, für das Rechnungsjahr 1968 eine

Dividende von 8%

brutto Fr. 32.— pro Aktie auszurichten. .• •-* > •

Pie Dividende wird ab heute.gegen Abgabe von Coupon Nr. 59 und unter Abzug von 30% eidg.
Verrechnungssteuer ausbezahlt durch die

Kantonalbank von Bern in Bern und ihre Niederlassungen
Spar- und Leihkasse in Bern
Schweizerische Bankgesellschaft in Zürich sowie
Schweizerischer Bankverein in Basel

Interlaken, den 30. Juni 1969 Der Verwaltungsrat

Societe Immobiliere de 1858

Assemblee generale des actionnaires
le 15 juillet 1969, ä 11 heures, ä l'Etude Clerc, notaires, 2, rue PourtalEs, ä Neuchätel

Ordre du jour:
1° ProcEs-verbal de 1'assemblEe genErale du 4 juillet 1968.
2° Rapports du conseil d'administration et de l'office de contröle.
3° Discussion et votation sur les conclusions de ces rapports.
4° Nominations statutaires.
5° Divers.

Le bilan, le compte de profits et pertes, les rapports du conseil d'administration et de l'office de contröle
sont ä la disposition des actionnaires ä l'Etude Clerc, notaires, qui dElivrera Egalement les cartes d'admission
pour 1'assemblEe genErale.

Neuchätel, le 1er juillet 1969 Le conseil d'administration

Sous rEserve de ratification par 1'assemblEe genErale, le coupon N° 85 sera payable dEs le 16 juillet 1969
ä l'Etude Clerc, notaires, 2, rue PourtalEs, Neuchätel.

Jungfraubahn-Gesellschaft

Die heutige Generalversammlung der Aktionäre hat beschlossen, für das Rechnungsjahr 1968 eine

Dividende von 8%

brutto Fr. 8.— pro Aktie auszurichten.

Die Dividende wird ab heute gegen Abgabe von Coupon Nr. 11 und unter Abzug von 30% eidg.
Verrechnungssteuer ausbezahlt durch die

Kantonalbank von Bern in Bern und ihre Niederlassungen
Spar- und Leihkasse in Bern
Schweizerische Bankgesellschaft in Zürich sowie
Schweizerischer Bankverein in Basel

Interlaken, den 30. Juni 1969 Der Verwaltungsrat

Catersocial, Societe cooperative ä Geneve

Convocation ä l'assemblee generale extraordinaire des associes
du lundi 21 juillet 1969, ä 14. h., dans les locaux de Caterpillar Overseas SA, 118, rue du Rhone,

GenEve

Ordre du jour:
Nomination d'un administratcur en remplacement de M. D. J. Widmer, dEmissionnaire.

L'adminlstration

Skilift Funs-Glaretsch AG, Disentis

Einladung zur 7. Generalversammlung
auf Samstag, den 19. Juli 1969, um 20.30 Uhr, im Gemeindehaus Disentis/M

Traktanden:

1. Protokoll der Generalversammlung vom 7. Dezember 1968.
2. Abnahme des Jahresberichtes und der Jahresrechnung per 30. Juni 1969.
3. Bericht der Kontrollstelle.
4. Entlastung der Verwaltung.
5. Anträge betreffs Uebernahme Skilift Funs-Glaretsch SA durch die Bergbahn Disentis AG.
6. Varia.

Disentis/M, den 30. Juni 1969 Für den Verwaltungsrat,
Skilift Funs-Glaretsch SA
der Präsident: Lor. Vincenz

Monte-Pente Bulle SA, Bulle
L'assemblee generale ordinaire des actionnaires

est convoquEe sur le jeudi 24 juillet 1969, ä 20 h., ä l'Hötel du Cheval blanc, premier Etage,
ä Bulle

Tractanda:
1° ProcEs-verbal.
2° Rapport du conseil d'administration.
3° Compte de l'exercice 1968/69.
4° Rapport des vErificateurs des comptes.
5° DEcharges aux organcs responsables.
6° Nominations statutaires.
7° Propositions de renouvellement des installations.
8° Divers.

Le rapport de gestion et les cartes d'admission ä 1'assemblEe seront ä disposition des actionnaires dEs le
17 juillet au prEs de l'Union de Banques Suisses, ä Bulle.

Bulle, le 2 juillet 1969 Le conseil d'administration

Societe des Usines de POrbe, ä Orbe

Lc dividende de l'exercice 1968 est payable dEs le 30 juin 1969 par

Fr. 32.50

plus un bonus du 75e anniversaire de Fr. 50.— par action sous deduction de l'impöt anticipe 30%, ä la

Banque Cantonale Vaudoise, ä Lausanne, ainsi que dans ses succursalcs et agences, contre remise du

coupon N°51.
Le conseil d'admlnistration


	

